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ПРЕДИСЛОВІЕ 

КЪ  ПЕРВОМУ  ИЗДАНІЮ. 


Древній  церковно -славянскій  языкъ,  объясняя  формы  рус¬ 
скаго  языка,  въ  то  же  время  указываетъ  на  близкое  родство 
итого  послѣдняго  съ  древними  классическими  языками.  Род¬ 
ство  это  обнаруживается  не  только  въ  корняхъ  и  образова¬ 
ніи  словъ,  но  и  во  всѣхъ  оттѣнкахъ  измѣненія  словъ.  Въ  дру¬ 
гихъ  новыхъ  языкахъ  измѣненіе  частей  рѣчи  такъ  далеко 
уклонилось  отъ  первоначальнаго  своего  вида,  что  сближеніе 
въ  этомъ  отношеніи  новыхъ  языковъ  съ  древними  классиче¬ 
скими  дѣлается,  до  крайней  мѣрѣ  въ  учебникѣ,  невозможнымъ. 
Славянскіе  языки  болѣе  другихъ  новѣйшихъ  языковъ  сохра¬ 
нили  первобытныя  формы  и  поэтому  удобнѣе  могутъ  быть 
сближаемы  съ  древними  классическими  языками.  Особенно  это 
можно  видѣть  на  склоненіи  именъ  существительныхъ.  До  сихъ 
поръ  въ  русской  грамматикѣ  не  установилось  дѣленіе  существи¬ 
тельныхъ  по  склоненію:  одни  изъ  наиболѣе  распространенныхъ 
руководствъ  по  русской  грамматикѣ  принимаютъ  только  два 
склоненія  ( грамматики  Востокова  и  Говорова),  другія  —  три 
(грамматики  Греча  и  Буслаева),  третьи — четыре  (грамматики 
Перевлѣсскаго  и  Поливанова).  Павскій  въ  своихъ  „Филологи¬ 
ческихъ  наблюденіяхъ11  принимаетъ  пять  склоненій  и  т.  д.  Ка¬ 
кое  склоненіе  назвать  первымъ,  какое  вторымъ,  также  долго 
колебались,  пока  Павскій  въ  своихъ  „Филологическихъ  наблю¬ 
деніяхъ  “  не  рѣшилъ,  что  „первое  мѣсто  должно  принадлежать 
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мужскому  поду,  второе— женскому",  на  основаніи  преимуідества- 
мужского  пола  предъ  женскимъ.  По  примѣру  грамматикъ  дру¬ 
гихъ  новыхъ  языковъ,  Павскій  не  счелъ  нужнымъ  слѣдовать 
въ  дѣленіи  существительныхъ  на  склоненія  грамматикамъ  клас¬ 
сическихъ  языковъ,  считая  это  рабскимъ  „подражаніемъ  латин¬ 
скимъ  и  греческимъ  грамматикамъ".  Но,  при  внимательномъ 
разсмотрѣніи  склоненія  существительныхъ  въ  русскомъ  и  цер¬ 
ковно-славянскомъ  языкѣ,  оказывается,  что  славяно-русское 
склоненіе  существительныхъ  совершенно  тождественно  съ  скло¬ 
неніемъ  существительныхъ  въ  латинскомъ  и  греческомъ  языкѣ, 
и  что,  слѣдовательно,  придумывать  свое  дѣленіе  па  склоненія, 
или  уклоняться  отъ  дѣленія  склоненій  въ  классическихъ  язы¬ 
кахъ  нѣтъ  никакой  нужды.  Въ  послѣднее  время  въ  граммати¬ 
кахъ  классическихъ  языковъ,  даже  въ  учебникахъ  (см.  греч, 
грам.  Курціуса),  устанавливается  дѣленіе  существительныхъ  на 
склоненія  но  основамъ,  такъ  какъ  склоненія  различаются  не 
столько  по  окончаніямъ  падежнымъ,  сколько  по  основамъ,  и,  во 
всякомъ  случаѣ,  различіе  падежныхъ  окончаній  зависитъ 
отъ  различія  основъ.  Въ  греческой  грамматикѣ  принимается  три 
рода  основъ:  1)  основа  на  а,  съ  видоизмѣненіемъ  въ  у  (хща,т 
гѵул),  2)  основа  на  о  (Ібуо-ч,  аѵхо-ѵ),  3)  основа  на  прочія 
гласныя,  также  на  согласныя  (лбдп-д,  іу&ѵ-с,  цутп-щ.  Со¬ 
образно  съ  этимъ,  является  три  рода  окончаній,  или  3  скло¬ 
ненія.  Въ  латинской  грамматикѣ  въ  сущности  тѣ  же  3  скло¬ 
ненія:  во  2-мъ  склоненіи  звукъ  н  является  какъ  замѣна  звука 
о,  что  видно  по  другимъ  падежамъ:  богато,  богато -гит ,  ботіпо-з: 
4-е  склоненіе  есть  не  что  иное,  какъ  3-е  склоненіе  съ  осно¬ 
вой  на  и:  лат.  склоненіе  4-е  на  из  и  3  е  на  із  различаются 
не  болѣе,  чѣмъ  греческое  3-е  склоненіе  на  г?  и  о;;  'ітисШз 
склоняется  совершенно  такъ  же,  какъ  $Шз,  различаясь  только 
по  основѣ: 
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Тѣ  же  три  склоненія  находятся  въ  церковно -славянскомъ  и 
•русскомъ  языкахъ  (§  62).  Только  склоненіе  съ  основой  на  соглас¬ 
ную  въ  русскомъ  и  церковно  -  славянскомъ  языкѣ  мало  разви¬ 
лось  (§  65)  и  поэтому  относится  обыкновенно  кт,  неправиль¬ 
ному  склоненію;  изъ  основъ  же  на  гласную  въ  3-мъ  склоненіи 
есть  только  основа  на  і.  Отступать  отъ  этого  дѣленія  суще¬ 
ствительныхъ  на  склоненія  нѣтъ  рѣшительно  никакой  нужды. 
Принять  асе  его  весьма  важно:  1)  Склоненіе  съ  основой  на  а 
не  безъ  основанія  въ  классическихъ  языкахъ  поставлено  пер¬ 
вымъ.  Это  склоненіе  есть  простѣйшее,  въ  немъ  представляется 
менѣе  всего  разнообразія.  Въ  русскомъ  языкѣ  еще  болѣе  осно¬ 
ванія  поставить  его  первымъ,  чѣмъ  въ  классическихъ  языкахъ: 
склоненіе  съ  основой  на  а,  какъ  на  самый  чистый  гласный 
звукъ  (§  7),  въ  русскомъ  языкѣ  имѣло  сильное  вліяніе  на  про¬ 
чія  склоненія,  такъ  какъ  прочія  склоненія  во  многихъ  паде¬ 
жахъ  потеряли  свою  основную  гласную  и  приняли  основу  скло¬ 
ненія  на  а  (я):  еына-мъ  (вм.  сыио-мъ),  костя-мъ  (цел.  косте-мъ), 
еыма-ми  (вм.  сынъ-мн).  тетя-ми  (цел.  кость-мн);  еына-хъ  (цел. 
шн-к-хъ),  костя-хъ  (цел.  косте-хъ).  Так.  образ.,  для  послѣдова- 


тельнаго  изученія  образованія  склоненій,  уже  поэтому  надо  въ 
русскомъ  языкѣ  ознакомиться  прежде  всего  съ  склоненіемъ  на 
а,  или  съ  склоненіемъ  существительныхъ  женскаго  рода.  Пред¬ 
почтеніе  же  „мужскому  полу",  котораго  требуетъ  Павскій,  здѣсь 
вовсе  неумѣстно.  2)  Принять  одинаковое  съ  классическими 
языками  дѣленіе  существительныхъ  на  склоненія  особенно  важно 
для  классическихъ  гимназій.  Формы  склоненія  въ  одномъ  языкѣ 
при  этомъ  объясняются  формами  другого,  и  самое  усвоеніе 
склоненій  сдѣлается  чрезъ  это  легче;  если  ученику  сопоставить 
формы  1-го  склон.:  им.  вода,  шкі-а,  ущ-а;  дат.  водѣ,  ипсі-ае, 
іщ-а]  вин.  нод-д»,  ипсі-ат,  уоід-аѵ:  то,  при  извѣстныхъ  объяс¬ 
неніяхъ,  онъ  увидитъ,  что  это  одно  и  то  же.  Хотя  бы  даже 
преподаватель  нашелъ  лишнимъ  вносить  въ  свои  объясненія 
сравнительный  элементъ,  ученикъ  по  созвучію  во  многихъ  слу¬ 
чаяхъ  чувствовалъ  бы,  что  это  одно  и  то  лее;  возьмемъ  еще 
примѣръ  изъ  2-го  склоненія:  множ.  им.  емн-н,  йотіп-і,  ібуо  і. , 
зв.  ед.  сын-6,  йотіп-е,  Хбу-е.  Мнѣ  кажется,  что  такимъ  сред¬ 
ствомъ  для  усвоенія  изучаемыхъ  въ  гимназіи  языковъ  пре¬ 
небрегать  никакъ  не  слѣдуетъ  и  надо  рѣшительно  принять 
дѣленіе  существительныхъ  на  склоненія  въ  томъ  видѣ,  какъ 
оно  принято  въ  грамматикахъ  классическихъ  языковъ.  На  пер¬ 
выхъ  норахъ  даже  то  имѣетъ  значеніе,  что  1-е  склоненіе  вездѣ 
составляютъ  преимущественно  существительныя  женскаго  рода, 
2-е— мужескаго  и  средняго  рода,  3-е— съ  основой  на  і  преиму¬ 
щественно  женскаго  рода,  съ  основой  на  согласные  —  различ¬ 
ныхъ  родовъ. 

Дѣленіе  глаголовъ  на  спряженія  и  основанія  дѣленія  въ  рус¬ 
скомъ  языкѣ  также  имѣютъ  сходство  съ  греческимъ  языкомъ 
(§  167). 

Слова,  имѣющія  такъ  называемыя  неправильныя  измѣненія, 
наиболѣе  представляютъ  остатки  древности,  и  потому  здѣсь  мы 
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преимущественно  обратили  вниманіе  на  сближеніе  съ  классиче¬ 
скими  языками,  въ  которыхъ  большею  частію  совершенно  то 
же  образованіе  въ  этихъ  словахъ,  какъ  и  въ  славянскомъ 
языкѣ,  и  даже  одни  и  тѣ  же  корни. 

Заботясь  объ  основательномъ  разсмотрѣніи  формъ  языка, 
мы  въ  то  же  время  старались  уяснить  и  общія  грамматическія 
понятія.  Въ  русской  грамматикѣ  это  удобнѣе,  чѣмъ  въ  грам¬ 
матикѣ  иностранныхъ  языковъ.  Между  тѣмъ  уясненіе  этихъ 
понятій,  въ  виду  того  что  въ  гимназіи  главными,  образомъ  за¬ 
нятія  грамматическія,  имѣетъ  существенное  значеніе  внося  со¬ 
знательное  отношеніе  къ  тѣмъ  грамматическимъ  терминамъ, 
которые  ученики  употребляютъ  большею  частію  совершенно 
безсознательно,  что  иногда  отражается  и  въ  употребленіи  формъ 
языка. 


Двоякое  значеніе  выраженія  „славянскій  языкъ*  часто  спу¬ 
тываетъ  учениковъ;  мы  иногда  видимъ,  что  ученики  далее  стар¬ 
шихъ  классовъ  гимназіи  подъ  славянскимъ  языкомъ  разумѣютъ 
только  языкъ  церковно-славянскій,  вслѣдствіе  того,  что  общее 
употребленіе  приписываетъ  этому  выраженію  только  такое  зна¬ 
ченіе.  Въ  виду  важности  того,  чтобы  ученики  имѣли  ясное  по¬ 
нятіе  о  семьѣ  славянскихъ  языковъ,  мы  во  введеніи  предста¬ 
вили  вкратцѣ  дѣленіе  семейства  индо-европейскихъ  языковъ, 
при  чемъ  главное  вниманіе  обратили  на  языки  славянскіе. 

Сравненіе  русскаго  языка  съ  церковно-славянскимъ  въ  син¬ 
таксическомъ  отношеніи  не  имѣло  бы  существеннаго  значенія, 
такъ  какъ  въ  синтаксическомъ  отношеніи  церковно-славянскій 
языкъ  почти  вполнѣ  подчинился  греческому  тексту  церковныхъ 
книгъ,  и  притомъ  синтаксисъ  этотъ  очень  однообразенъ.  Но 
нѣкоторыя  особенности  церковно-славянскаго  синтаксиса,  пре¬ 
имущественно  въ  видахъ  облегченія  пониманія  церковно-сла- 
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вянскаго  текста,  мы  приводимъ  въ  приложеніи,  и  притомъ, 
чтобы  ученики  видѣли  вліяніе  греческаго  текста  свищ,  писанія 
на  славянскій  переводъ,  мы,  въ  приложеніи  отрывковъ  изъ 
Остромирова  Евангелія,  рядомъ  съ  славянскимъ,  текстомъ,  при¬ 
водим'!.  греческій,  по  изданію  Остромирова  Евангелія  Вос¬ 
токова. 

Главнымъ  образомъ  это  руководство,  сообразно  съ  учеб¬ 
ными  планами,  назначается  для  IV  класса  гимназій.  Прежде 
всего  должно  пройти  пзъ  этой  грамматики  ученіе  о  буквахъ  и 
звукахъ  п  только  парадигмы  склоненій  и  спряженій,  какъ  пра¬ 
вильныхъ,  такъ  и  неправильныхъ.  Парадигмы  съ  этой  цѣлью 
въ  нашемъ  руководствѣ  изложены  въ  отдѣльныхъ  таблицахъ, 
не  перемѣшанные  съ  объясненіями.  Затѣмъ  слѣдуетъ  присту¬ 
пить,  къ  разбору  Остроашрова  Евангелія,  при  чемъ  указывать 
отношеніе  славянскихъ  формъ  къ  русскимъ,  и  когда  ученики 
такимъ  образомъ  практически  достаточно  ознакомятся  съ  сла¬ 
вянскимъ  языкомъ  и  отношеніемъ  его  къ  русскому  языку,  можно 
приступить  къ  систематическому  изученію  этимологіи.  Въ  IV 
классѣ  не  окажется  достаточно  времени,  чтобы  пройти  все  въ 
предлагаемомъ  руководствѣ.  Поэтому  подробности  должно  про¬ 
ходить  въ  высшихъ  классахъ  гимназій,  преимущественно  при 
чтеніи  памятниковъ  древней  русской  литературы,  когда  со¬ 
вершенно  умѣстно  повторить  систематически  славяно -русскую 
грамматику. 

Объясненія  склоненій  и  спряженій  мы  приводимъ  въ  извѣст¬ 
ной  послѣдовательности,  избѣгая  отрывочныхъ  примѣчаній  и 
замѣтокъ. 

Образцовъ  грамматическаго  разбора  Остромирова  Евангелія 
мы  не  прилагаемъ,  потому  что  находимъ  такое  приложеніе  кт. 
грамматикѣ  не  только  безполезнымъ,  но  даже  вреднымъ  для 
учениковъ.  Точно  также  не  прилагаемъ  и  „орѳографическаго 
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указателя®,  за  исключеніемъ  коренныхъ  словъ  съ  буквою  л, 
которыя  ученики,  болѣе  слабые  въ  ороографіи,  могутъ  вы¬ 
учить.  Въ  прочихъ  случаяхъ  „орѳографическій  указатель",  если 
орѳографія  не  указывается  грамматикой,  можетъ  быть  съ  боль¬ 
шимъ  удобствомъ  замѣненъ  словаремъ,  такъ  какъ  въ  словарѣ 
сомнительное  слово  отыскать  гораздо  легче. 


1875  г. 


ПРЕДИСЛОВІЕ 

КО  ВТОРОМУ  ИЗДАНІЮ. 


Сближеніе  русской  грамматики  съ  церковно-славянской,  кото¬ 
рому  положилъ  прочное  основаніе  Ѳ.  И.  Буслаевъ  и  которое 
уже  входитъ  въ  курсъ  старшихъ  классовъ  гимназій,  невольно 
приводитъ  къ  большему  и  большему  внесенію  чисто  филоло¬ 
гическаго  элемента  даже  въ  курсъ  учебниковъ  грамматики,  на¬ 
значаемыхъ  для  старшихъ  классовъ  гимназіи.  При  внесеніи  же 
филологискаго  элемента,  то,  что  казалось  бы  труднымъ  и  не¬ 
понятнымъ  въ  грамматикѣ  элементарной,  служитъ  весьма  часто 
только  къ  облегченію  уразумѣнія  законовъ  языка.  На  этомъ 
основаніи  уже  въ  1-мъ  изданіи  этого  учебника,  мы  отступили 
отъ  нѣкоторыхъ  принятыхъ  въ  практической  грамматикѣ  прі¬ 
емовъ  объясненія  формъ  языка.  Такъ  напр.,  мы  ввели  дѣленіе 
существительныхъ  на  склоненія  по  основамъ  и,  принимая  во 
вниманіе  очевидное  тождество  основъ  склоненій  въ  русскомъ, 
греческомъ  и  латинскомъ  языкахъ,  рѣшились  переставить  и  ну¬ 
мерацію  склоненій,  сообразно  съ  грамматикой  греческой  и  латин¬ 
ской.  Всѣ  рецензенты  моей  книги  нашли  мое  дѣленіе  склоненій 
вполнѣ  раціональнымъ  *).  Но  нѣкоторые  педагоги  —  практики 


*)  Не  упоминая  о  множествѣ  отдѣльныхъ  замѣтокъ,  укажемъ  на  слѣдую¬ 
щія  главныя  рецензіи:  Журналъ  М.  Н.  П.  Январь  1876  г. — рецензія  академика 
Я.  К.  Грота,  Филологическія  Записки  1876  г.  выпускъ  III  —  рецензія  профес¬ 
сора  Н.  И.  Карѣева,  Учебно-воспитательная  Библіотека  т.  I  —  рецензія  Л,  И. 
Поливанова. 
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возстали  противъ  него  съ  точки  зрѣнія  практической,  находя, 
что  это  дѣленіе  внесетъ  „путаницу,  которая  должна  произойти 
въ  школахъ,  если  различные  учебники  старшаго  класса,  а  за 
ними  слѣдовательно  и  младшаго,  будутъ  слѣдовать  различной 
нумераціи  склоненій"  (Поливановъ).  Такъ  ли  это?  Развѣ  не 
существуетъ  уже  путаницы  въ  нумераціи  склоненій?  Развѣ  не 
потеряла  уже  нумерація  склоненій  всякое  даже  практическое 
значеніе?  Кому  изъ  учителей  русскаго  языка  не  приходилось 
слышать  при  вопросѣ  ученику:  какого  склоненія  такое-то  суще¬ 
ствительное?  отвѣтъ:  „по  какой  грамматикѣ?"  По  грамматикѣ 
Буслаева  и  Говорова,  наир,  слово  „лѣто"  1-го  склоненія,  но 
грамматикѣ  Поливанова  2-го;  слово  „жена",  по  грамматикѣ 
Буслаева  и  Говорова  2-го  склоненія,  по  грамматикѣ  Полива¬ 
нова  и  Перевлѣсскаго  3-го;  слово  „кость",  по  грамматикѣ  Го¬ 
ворова  2-го  склоненія,  по  грамматикѣ  Буслаева  и  Кирпични¬ 
кова.  3-го,  по  грамматикѣ  Поливанова  4-го.  Такимъ  образомъ 
ни  одно  склоненіе  не  установилось.  Вслѣдствіе  этого,  если 
учитель  желаетъ  спросить  у  ученика:  какого  склоненія  такое- 
то  существительное?  онъ  долженъ  преяще  спросить  у  него:  по 
какой  грамматикѣ  вы  учились?  Поэтому  обыкновенно  уже  и  не 
спрашиваютъ:  какого  склоненія?  а  при  объясненіяхъ  различа¬ 
ютъ  только  существительныя  по  родамъ  и  окончаніямъ.  Какимъ 
же  образомъ  выйти  изъ  этой  путаницы  въ  нумераціи  склоне¬ 
ній?  Въ  практическомъ  отношеніи  всѣ  вышеприведенныя  дѣ¬ 
ленія  склоненія  имѣютъ  и  свои  удобства,  и  свои  неудобства: 
чего  больше  въ  каждомъ  изъ  нихъ,  рѣшить  невозможно;  по¬ 
этому,  если  взять  за  основаніе  дѣленія  склоненій  только  прак¬ 
тическія  удобства  дѣленія,  то  путаница  въ  дѣленіи  склоненій 
никогда  не  кончится:  каждый  изъ  составителей  грамматики,  при¬ 
нимая  во  вниманіе  какое-нибудь  практическое  удобство  отдѣлить 
извѣстный  разрядъ  существительныхъ,  или  соединить  извѣст¬ 
ные  разряды,  будетъ  дѣлить  на  столько  склоненій,  на  сколько 
ему  угодно,  и  возразить  ему  будетъ  нечего,  такъ  какъ  всѣ  руко- 
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водствуются  въ  дѣленіи  склоненій  только  практическими  удоб¬ 
ствами  дѣленія.  Только  раціональное,  научное  дѣленіе  можетъ 
прекратить  эту  путаницу,  если  притомъ  это  раціональное  дѣ¬ 
леніе  имѣетъ  не  менѣе  и  практическихъ  удобствъ,  нежели  дѣ¬ 
ленія,  основанныя  только  на  практическихъ  удобствахъ.  Въ 
предисловіи  къ  1-му  изданію  мы  показали  практическое  удоб¬ 
ство  назвать  склоненіе  существительныхъ  на  я  1-мъ  склоненіемъ: 
это  склоненіе,  основа  котораго  оканчивается  на  самый  чистый 
гласный  звукъ,  есть  въ  то  же  время,  простѣйшее,  т.-е.  пред¬ 
ставляетъ  менѣе  всего  разнообразія  н  отступленій;  склоненіе 
это  имѣло  сильное  вліяніе  на  другія  склоненія;  г.  Поливановъ 
прибавляетъ  къ  этому  еще  одно  практическое  удобство,  что 
ученики  „выиграютъ  знакомясь  въ  1-мъ  яге  склоненіи  (на  а, 
я)  съ  винительномъ  падежомъ,  отличнымъ  отъ  прочихъ  по 
своему  окончанію,  а  это  очень  важно  для  начинающихъ а. 
Нечего  уже  и  говорить  о  чрезвычайно  важномъ  практиче¬ 
скомъ  удобствѣ  этого  измѣненія  нумераціи  для  классическихъ 
гимназій,  гдѣ  ученики  встрѣтятъ  въ  латинскомъ  или  грече¬ 
скомъ  склоненіи  па  а  уже  знакомое  имъ  изъ  русской  грам¬ 
матики  1-е  склоненіе,  знакомый  и  родъ  женскій,  знакомыя  н 
нѣкоторыя  окончанія;  то  же  самое  и  относительно  2-го  скло¬ 
ненія.  Затѣмъ  общее  число  склоненій  у  насъ  3,  что  принято 
въ  большинствѣ  русскихъ  грамматикъ.  Такимъ  образомъ  упо¬ 
требляемая  мною  нумерація  склоненій,  опираясь  на  научное, 
раціональное  основаніе,  въ  то  же  время  и  практичнѣе  дру¬ 
гихъ  дѣленій,  что  нерѣдко  бываетъ  съ  практикой,  когда  она 
согласуется  съ  теоріей.  Мы  увѣрены,  что  только  на  этомъ  на¬ 
учномъ  основаніи  можетъ  прекратиться  существующая  путаница 
въ  дѣленіи  существительныхъ  на  склоненія.  Г.  Поливановъ 
говоритъ:  „если  было  бы  возможно  единодушіе  всѣхъ  авторовъ 
наиболѣе  распространенныхъ  учебниковъ,  то  я  готовъ  съ  слѣ¬ 
дующаго  яге  изданія  принять  указанный  г.  Бѣлявскимъ  поря¬ 
докъ  склоненій”.  Тутъ  даже  и  безъ  единодушія  всѣхъ  авторовъ 


учебниковъ,  котораго  достигнуть  и  о  которомъ  узнать  очень 
трудно,  кромѣ  пользы  ничего  не  сдѣлаете  для  учениковъ  этимъ 
новымъ  порядкомъ  склоненій:  существующій  способъ  дѣленія 
склоненій,  не  имѣя  никакого  теоретическаго  значенія,  потерялъ 
уже,  какъ  мы  сказали,  п  всякое  практическое  значеніе,  такъ  что 
дѣленія  существительныхъ  на  склоненія  какъ  бы  не  существуетъ 
въ  русской  грамматикѣ;  ученики,  занимающіеся  по  моей  книгѣ, 
и  не  вспоминаютъ  о  прежнихъ  дѣленіяхъ  на  склоненія. 

Посмотримъ,  какъ  возникла  у  насъ  эта  путаница  въ  дѣленіи 
склоненій.  До  появленія  грамматики  II.  II.  Греча  (въ  1827  г.) 
наша  грамматика  слѣдовала  въ  дѣленіи  существительныхъ  на 
склоненія  грамматикѣ  классической,  съ  которою  она  такъ  много 
имѣетъ  родства,  и  поэтому  всегда  склоненіе  на  а  было  1-мъ 
склоненіемъ,  склоненіе  на  ъ,  о  2-мъ  склоненіемъ  *).  Пользуясь 
этимъ  дѣленіемъ,  грекъ  Константинъ  Экономндъ  сдѣлалъ  во 
многихъ  случаяхъ  довольно  удачныя  сближенія  русскаго  языка 
съ  греческимъ  въ  своемъ  сочиненіи  „Опытъ  о  ближайшемъ 
сродствѣ  языка  славяне  -  россійскаго  съ  греческимъ*  (1828), 
хотя  въ  то  время  филологіи  въ  настоящемъ  смыслѣ  этого 
слова  еще  не  существовало:  его  поразило  простое,  внѣшнее 
сходство  многихъ  греческихъ  и  славяно-русскихъ  формъ.  Гречъ, 
въ  вышедшей  въ  1827  г.  „Пространной  русской  грамматикѣ “ , 
перемѣнилъ  порядокъ  склоненій,  ничѣмъ  не  мотивируя  этого 
нововведенія;  онъ  замѣчаетъ  только  въ  предисловіи  къ  этой 
грамматикѣ:  „мы  заимствовали  у  А.  Шло  дера  раздѣленіе  скло¬ 
неній  именъ  существительныхъ*  **).  Вышедшія  въ  1828  г.  „На¬ 
чальныя  правила  русской  грамматики*  Греча  вытѣснили  всѣ 
бывшіе  до  этого  учебники  русской  грамматики.  Востоковъ  по¬ 
этому  въ  своей  грамматикѣ  (Сокраіц.  русская  грам.  1-е  изд. 


*)  См.  грамматику  Смотрвцкаго,  Ломоносова,  Академическую  1802  г.  Орнат¬ 
скаго  1810,  Розанова  1810,  Меморскаго  1814,  Пожарскаго  1817. 

*-)  Русской  грамматики  Шлецера  (на  нѣмецкомъ  языкѣ)  напечатано  только 
9.  листовъ  (въ  1763  г.);  теперь  ее  очень  трудно  достать. 
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1831)  долженъ  былъ  приноравливать  свою  грамматику  не  къ 
прежнимъ,  а  только  къ  грамматикѣ  Греча;  у  Греча  3  склоне¬ 
нія:  1-е  муж.  родъ,  2-е  средній,  3-е  женскій.  Востоковъ  му¬ 
жескій  п  средній  родъ  соединилъ  въ  одно  склоненіе,  и  такимъ 
образомъ  получилось  2  склоненія,  но  мужескій  родъ  остался 
въ  1-мъ  склоненіи.  Востоковъ,  основатель  въ  Россіи  славянской 
филологіи,  смотрѣлъ  на  грамматику  исключительно  съ  практи¬ 
ческой  точки  зрѣнія,  какъ  на  науку,  которая  учитъ  правильно 
говорить  и  писать;  поэтому  онъ  не  находилъ  нужнымъ  придать 
научныя  основанія  дѣленію  на  склоненія.  Практическое  на¬ 
правленіе  видно  и  въ  томъ,  что  онъ  дѣлитъ  существительныя 
по  склоненію  на  2  общихъ  различія,  7  частныхъ  и  22  от¬ 
мѣны.  Весь  резонъ  того,  что  мужескій  родъ  причисленъ  къ 
1-му  склоненію,  выраженъ  въ  словахъ  Павскаго:  „первое  мѣсто 
должно  принадлежать  мужскому  полу,  второе  женскому".  Гречъ, 
поставивъ  между  мужскимъ  и  женскимъ  родомъ  средній,  ото¬ 
двинулъ  такимъ  образомъ  еще  далѣе  женскій  полъ.  Но  такъ 
какъ  очевидно,  что  въ  этихъ  дѣленіяхъ  ничего  научнаго  не 
было,  то  всякій  и  началъ  распредѣлять  склоненія,  какъ  кому 
заблагоразсудится.  Существующее  теперь  уже  въ  школахъ  фи¬ 
лологическое  изученіе  языка  заставляетъ  возвратиться  къ  ста¬ 
рому  Ломоносовскому  дѣленію  и,  при  существующей  путаницѣ 
въ  дѣленіи  склоненій,  это  возвращеніе  не  поведетъ  ни  къ  ка¬ 
кимъ  практическимъ  неудобствамъ. 

Относительно  глаголовъ,  мы  и  теперь  не  находимъ  удобнымъ 
въ  учебникѣ  принять  за  тематическую  гласную  1-го  спряженія 
звукъ  о  (е),  при  чемъ  основа  1-го  спряженія  будетъ  3 чьлсдо  или 
дѣлауе,  песо  или  несе.  Въ  этомъ  отношеніи  мы  совершенно  со¬ 
гласны  съ  Курціусомъ,  который  въ  своемъ  учебникѣ  греческой 
грамматики,  раздѣливъ  имена  существительныя  по  научнымъ 
основамъ,  оставилъ  въ  1-мъ  спряженіи  глаголовъ  соединитель¬ 
ную  гласную,  хотя  это,  можетъ  быть,  и  не  строго  научно. 
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Впрочемъ,  желающіе  могутъ  объяснить  только,  что  то,  что  мы 
называемъ  соединительной  гласной,  собственно  относится  къ 
основѣ  глаголовъ  1-го  спряженія.  Нѣкоторые  полагаютъ,  что 
и  2-е  спряженіе  имѣло  тематическую  гласную  о  (г)  и  образо¬ 
валось  чрезъ  сокращеніе  (какъ  греч.  тсиа-с^—тіра-с,) .  При¬ 
знакъ  звука  о  ( е )  въ  основѣ  виденъ  въ  1-мъ  лицѣ:  люеліж  (изъ  лю- 
би-о-мь)  и  прич.  ирош.  стр.  3.  ВЪ'4ЛЮБЛ-І€И-Ъ  (изъ  КЪ4ЛІ0КН-е-НЪ). 

Важнѣйшія  измѣненія  во  2-мъ  изданіи  заключаются  въ 
слѣдующемъ: 

Книга  напечатана  двумя  шрифтами:  подробности,  сближенія 
съ  древними  языками,  а  также  иногда  объясненія  элементарныхъ 
понятій  напечатаны  мелкимъ  шрифтомъ.  Въ  1-мъ  изданіи  въ 
нѣкоторыхъ  мѣстахъ  сближеніе  съ  древними  языками  такъ 
слито  съ  изложеніемъ  славяно-русской  грамматики,  что  трудно 
было  выдѣлить  эти  сближенія  для  не  желающихъ  проходить 
славянскую  грамматику  въ  связи  съ  классической,  или,  по 
крайней  мѣрѣ,  для  не  желающихъ  проходить  извѣстные  ея  па¬ 
раграфы  такимъ  образомъ.  Теперь  эти  сближенія  вездѣ  отне¬ 
сены  или  въ  мелкій  шрифтъ,  или  въ  скобки.  Помѣщать  ихъ 
въ  подстрочныя  примѣчанія  мы  не  нашли  удобнымъ:  это  въ 
значительной  степени  лишило  бы  сближенія  наглядности. 

Въ  заключеніе  считаю  долгомъ  выразить  искреннюю  призна¬ 
тельность  гг.  рецензентамъ  1-го  изданія  моей  книги,  какъ 
за  лестный  въ  высшей  степени  отзывъ  о  ней,  такъ  и  за  ука¬ 
занія,  которыми,  по  возможности,  я  и  воспользовался  въ  этомъ 
изданіи. 


9  Февраля  1880  г. 


В  В  К  Д  Е  Н  Т  Е. 


Выраженіе  „славянскій  языкъ'1  употребляется  вг  двоякомъ 
значеніи: 

А.  Въ  обширномъ  смыслѣ  „славянскими"  называются  всѣ 
языки  народовъ  славянскаго  племени  (Русскихъ,  Поляковъ,  Сер¬ 
бовъ,  Болгаръ  и  проч.),  въ  отличіе  отъ  языковъ  германскихъ, 
романскихъ  и  др.  Въ  этомъ  отношеніи  славянскіе  языки  всѣ 
вмѣстѣ  представляютъ  одну  изъ  великихъ  вѣтвей  семейства 
■индо-европейскихъ  языковъ,  къ  которому  относятся  также  языки 
германскіе,  кельтскіе,  романскіе  и  др. 

Чтобы  уяснить  то  мѣсто,  которое  занимаетъ  славянскій  языкъ 
между  другими  вѣтвями  семейства  ішдо-евролейскихъ  языковъ, 
мы  представимъ  вкратцѣ  принятое  въ  наукѣ  дѣленіе  этого  се¬ 
мейства,  основанное  на  большей  или  меньшей  степени  родства 
какъ  въ  корняхъ,  такъ  и  въ  образованіи  словъ  *). 

Языки  им  до  -  европейскаго  семейства  языковъ  дѣлятся  на  два 
отдѣла:  южный  и  сѣверный. 

I.  Южный  отдѣлъ  индо  -  европейскихъ  языковъ  дѣлится  на 
классы:  индійскій  и  иранскій. 

1)  Къ  индійскому  классу  относятся  діалекты  Индіп,  развив¬ 
шіеся  на  основѣ  древняго  языка  Индѣйцевъ — санскрита ,  древ- 

*)  Кромѣ  индо-европейскаго,  иди  арійскаго  семейства  языковъ,  при  помощи 
сравнительнаго  языкоученія,  установлены  также  семейства  языковъ  семитское 
и  туринское.  Къ  первому  относятся  языки:  Арабскій,  Еврейскій  и  Арамейскій 
(Халдейскій  и  Сирійскій);  ко  второму  языки:  Тунгузскій,  Монгольскій,  Тюрк¬ 
скій,  Оамоѣдскій  и  Финскій,  съ  ихъ  многочисленными  подраздѣленіями. 

К.  Бѣлявскій.  Этимологія.  2 
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нѣйшіе  памятники  котораго  сохранились  въ  священныхъ  кни¬ 
гахъ  Индѣйцевъ  —  Ведахъ,  составляющихъ  основаніе  Брамаи- 
ской  религіи  и  восходящихъ  до  15-го  столѣтія  предъ  Р.  X. 

2)  Къ  иранскому  классу  относятся  языки  Персіи,  Афгани¬ 
стана,  Курдистана,  Бухары,  Арменіи  и  Осетіи,  развившіеся  на 
основѣ  Зенда,  на  которомъ  написана  Зендавеста,  священная 
книга  послѣдователей  Зороастра,  жившаго  еще  задолго  до  Кира. 

Какъ  санскритскій,  такъ  и  зендекій  языки  уже  давно  мертвые 
языки,  т.  е.  не  употребляются  въ  живой  разговорной  рѣчи,  и 
служатъ  только  языкомъ  религіи  у  послѣдователей  Браманской 
и  Зороастровой  религіи.  Но  для  изучающихъ  языки  индо-евро¬ 
пейскаго  семейства  санскрптскій  и  близкій  къ  нему  зендекій 
языки  очень  важны,  потому  что  они  сохраняютъ  въ  себѣ  древ¬ 
нѣйшіе  памятники  языка  индо-европейскаго;  языки  эти,  преиму¬ 
щественно  санскрптскій,  служатъ  ключемъ  къ  открытію  корней 
словъ,  уясненію  образованія  и  измѣненія  частей  рѣчи  во  всѣхъ 
языкахъ  индо-европейской  семьи;  изученіе  санскрита  послужило 
главнымъ  средствомъ  къ  опредѣленію  взаимнаго  родства  между 
языками  этой  семьи  и  къ  установленію  даже  семействъ  языковъ. 

II.  Къ  сѣверному  отдѣлу  индо  -  европейскаго  семейства  язы¬ 
ковъ  относятся  классы:  Кельтскій,  Италійскій ,  Эллинскій, 
Германскій  и  Славяне -Литовскій. 

1)  Кельтскій  классъ,  къ  которому  теперь  относятся  діалекты 
Валлиса,  Бретани,  Шотландіи,  Ирландіи  и  острова  Мэна,  есть 
одинъ  изъ  древнѣйшихъ  въ  Европѣ.  Въ  настоящее  время  Кельты 
не  пользуются  политической  самостоятельностью,  но  въ  преж¬ 
нія  времена  Галлія,  Бельгія  и  Британія  были  кельтскія  владѣ¬ 
нія,  и  сѣверная  Италія  была  преимущественно  населена  ими. 

2)  Къ  италійскому  классу  относятся  языки,  возникшіе  на 
основѣ  діалектовъ  древней  Италіи,  именно:  Латинскаго.  Оскг 
скаго  и  Умбрскаго.  Новые  языки,  возникшіе  на  основѣ  упомя¬ 
нутыхъ  древне-италійскихъ  діалектовъ,  называются  романскими; 
сюда  относятся  языки:  португальскій,  испанскій,  французскій, 
шпальянекій,  румынскій,  или  валашскій,  и  рето-романскій  (языкъ 


жителей  Граубюндена  въ  ІЯвайцаріи).  Древне  -  италійскіе  діа¬ 
лекты  вымерли;  но  языкъ  латинскій  доселѣ  служить  отчасти 
языкомъ  науки,  а  у  католиковъ  —  и  религіи. 

3)  Къ  эллинскому  классу  относится  современный  греческий. 
языкъ,  или  ново-греческій,  возникшій  на  основѣ  вымершаго  древ¬ 
няго  греческаго  языка,  который  состоялъ  изъ  нѣсколькихъ  діа¬ 
лектовъ. 

Языки  древній  греческій  и  латинскій  называются  также  клас¬ 
сическими  языками;  въ  строеніи  своемъ  они  достигли  высшей 
степени  совершенства  и,  по  ясности  въ  развитіи  своихъ  формъ, 
а  также  но  причинѣ  грамматической  ихъ  разработки  европей¬ 
скими  лингвистами,  могутъ  способствовать  уясненію  формъ  жи¬ 
выхъ  языковъ. 

4)  Германскій  или  тевтонскій  классъ  дѣлится  на  вѣтви:  соб¬ 
ственно  германскую  и  скандинавскую. 

I  а)  Собственно  германская  вѣтвь  дѣлится  на  верхне  •  герман- 
'  скую  и  низ/сне  -  германскую. 

аа)  Литературный  нѣмецкій  языкъ  есть  верхне -германскій. 
Діалекты  верхне  -  германскаго  языка:  швабскій,  баварскій,  ав¬ 
стрійскій,  франкскій  (вдоль  Майна),  саксонскій  и  др.  Къ  нему  же 
относится  вымершій  въ  IX  в.  языкъ  готскій,  на  который  была 
нереведена  Библія  епископомъ  Ульфилою  (род.  311  г.). 

ЬЬ)  Ннжне  -  германская  вѣтвь  заключаетъ  въ  себѣ  много  діа¬ 
лектовъ  въ  сѣверной,  или  низменной  Германіи  (РІаШеиІзсѣ), 
но  для  литературныхъ  цѣлей  въ  Германіи  почти  не  употре¬ 
бляется.  Кромѣ  этихъ  діалектовъ,  къ  ннжне  -  германской  вѣтви 
относятся  языки:  англійскій  съ  вымершимъ  англо  -  саксонскимъ 
нарѣчіемъ,  голландскій  и  языкъ  жителей  Фрисландіи  (на  С. -В. 
Нидерландіи). 

^  Ь)  Къ  скандинавской  вѣтви  относятся  три  языка:  датскій , 

\  шведскій  и  исландскій  и  многія  мѣстныя  нарѣчія  въ  замкну¬ 
тыхъ  долинахъ  и  фіордахъ  Норвегіи,  гдѣ,  впрочемъ,  литератур- 
’ный  языкъ  датскій. 
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5)  фДіавяно  -  литовскій  классъ  индо  -  европейскаго  семейства 
языковъ  дѣлится  на  вѣтви:  собственно  славянскую  и  литовскую. 

а)  Славянская  вѣтвь  подраздѣляется  на  юго-восточную  и  • т - 
падную . 

аа)  Юго  -  восточную  вѣтвь  составляютъ  языки:  русскій,  бол¬ 
гарскій  и  сербскій. . 

ааа)  Русскій  языкъ  дѣлится  на  нарѣчія:  великорусское,  мало- 
русское  и  бѣлорусское.  Кромѣ  Россія,  русскій  языкъ  есть  на¬ 
родный  языкъ  въ  Галиціи  или  Галицкой  Руси— въ  Австріи,  въ 
Угорской  или  Карпатской  Руси— въ  Венгріи,  также  въ  Буко¬ 
винѣ,  въ  нѣкоторыхъ  частяхъ  южной  австрійской  границы  и  пр. 

ЬЪЬ)  Болгарскій  языкъ  есть  языкъ,  на  которомъ  началась  сла¬ 
вянская  письменность.  Святые  первоучители  Славянъ,  Кириллъ 
и  Меѳодій,  перевели  священное  писаніе  и  богослужебныя  книги 
на  современный  имъ  славяно-болгарскій  языкъ  (во  второй  по¬ 
ловинѣ  IX  вѣка),  который  называется  древне- болгарскимъ,  въ 
отличіе  отъ  позднѣйшаго  и  современнаго  ново-болгарскаго  языка. 
Болгарскій  языкъ  распространенъ  не  только  собственно  въ  Бол¬ 
гаріи,  но  также  во  Ѳракін,  Македоніи  и  частію  въ  другихъ  ту¬ 
рецкихъ  областяхъ  до  самаго  Константинополя.  Въ  древности 
весь  край,  лежащій  въ  Македоніи  и  въ  предѣлахъ  Албаніи  и 
Ѳессаліи,  назывался  Славиніей,  а  языкъ  жителей  его  славян¬ 
скимъ—  названіе,  сдѣлавшееся  общимъ  для  всѣхъ  языковъ  сла¬ 
вянскаго  племени.  Впослѣдствіи,  когда  упомянутыя  земли  были 
покорены  Болгарами,  народомъ  финскаго  племени,  относящагося 
по  языку  къ  туранскому  семейству,  именемъ  Болгаръ  покры¬ 
лось  собственное  имя  Славянъ;  однакоже,  Славяне  не  утра¬ 
тили  своего  языка  но  передали  его  и  своимъ  побѣдителямъ, 
хотя  языкъ  этотъ  и  сталъ  называться  уже  не  славянскимъ,  а 
болгарскимъ. 

ссс)  Сербскій  языкъ  дѣлится  на  нарѣчія:  собственно  Сербское, 
Хорватское  и  Хорутанское.  Собственно  Сербское  нарѣчіе  на¬ 
ходится  въ  Сербіи  и  Черногоріи,  въ  Босніи,  Герцеговинѣ,  Дал¬ 
маціи,  Славоніи,  части  Истріи,  на  Военной  границѣ,  въ  Банатѣ 
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я  ир.;  Хорватское  или  Кроатское — въ  австрійской  Кроаціи  или 
Хорватіи,  частію  въ  западной  Венгріи  до  Пресбурга;  Хорутан- 
ское  или  Словенское— вт,  ІПтиріи,  Каршггіи,  Крайнѣ  и  частію 
другихъ  областяхъ  Австро-Венгріи. 

ЬЪ)  Западную  вѣтвь  славянскихъ  языковъ  составляютъ  языки: 
Польскій,  Чешскій  и  Лужицкій. 

ааа)  Кромѣ  царства  Польскаго,  языкъ  польскій  распростра¬ 
ненъ  въ  Познани,  Помераніи,  Прусской  Силезіи,  отчасти  въ 
русскихъ  западныхъ  губерніяхъ  и  Галиціи. 

ЬЬЪ)  Чешскій  языкъ  дѣлится  на  нарѣчія:  Чешское  собственно 
(въ  Богеміи),  Моравское  (въ  Моравіи)  и  Словацкое  (преиму¬ 
щественно  въ  С.-З.  части  Венгріи). 

ссс)  Лужицкій  языкъ  въ  настоящее  время  представляетъ  са¬ 
мую  незначительную  вѣтвь  славянскихъ  языковъ.  Племена  лу¬ 
жицкія  большею  частію  онѣмечены.  Остатки  ихъ  языка  сохра¬ 
нились  на  границахъ  нынѣшней  Пруссіи  и  Саксоніи  но  Эльбѣ. 
Онъ  дѣлится  на  нарѣчія:  верхне-лужицкое  л  нижне-лужицкое. 

Ь)  Литовскую  вѣтвь  славяно  -  литовскаго  класса  составляютъ 
языки:  Литовскій  собственно,  Латышскій  и  древне  -  прусскій. 
Литовскій  языкъ  распространенъ  въ  западной  Россіи  и  погра¬ 
ничныхъ  съ  нею  частяхъ  Пруссіи,  латышскій— въ  Лифляндіи 
и'  Курляндіи,  древне  -  прусскій  языкъ,  близко  сродный  литов¬ 
скому,  вымеръ  въ  ХУІІ  столѣтіи. 

В.  Въ  тѣсномъ  смыслѣ  славянскимъ ,  или  церковно-славянскимъ, 
языкомъ  называется  языкъ  священнаго  писанія  и  богослужеб¬ 
ныхъ  книгъ  у  православныхъ  славянъ.  Такъ  какъ  священное 
писаніе  было  переведено  для  славянъ  на  древне  -  болгарскій 
языкъ,  то  первоначально  церковно  -  славянскій  языкъ  былъ  не 
что  иное,  какъ  древне-болгарскій  языкъ,  который,  какъ  мы  ви¬ 
дѣли,  назывался  въ  древности  также  славянскимъ.  Но  перво¬ 
начальный  языкъ  славянскаго  перевода  священнаго  писанія 
постепенно  измѣнялся  въ  рукахъ  переписчиковъ  у  разныхъ 
славянскихъ  племенъ.  Каждое  изъ  этихъ  племенъ,  принявшихъ 
богослуженіе  на  славянскомъ  языкѣ,  вносило  въ  языкъ  перво- 
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начальнаго  перевода  священнаго  писанія  особенности  своего 
нарѣчія;  самые  древніе,  дошедшіе  до  насъ,  списки  церковныхъ 
книгъ,  имѣютъ  въ  себѣ,  при  основѣ  древне  -  болгарской,  осо¬ 
бенности  того  или  другого  .нарѣчія;  такъ,  между  древними  сла¬ 
вянскими  рукописями  различаются  редакціи:  русская,  сербская, 
болгарская  (т.  е.  съ  особенностями  позднѣйшаго  болгарскаго 
языка).  Древнѣйшій  памятникъ  славянской  церковной  письмен¬ 
ности  есть  Остромирово  Евангеліе,  написанное  дьякономъ  Гри¬ 
горіемъ  для  новгородскаго  посадника  Остромира  въ  1056  —  57 
году.  Въ  немъ  встрѣчаются,  хотя  рѣдко,  особенности  русскаго 
нарѣчія. 

Языкъ  древнихъ  памятниковъ  церковно-славянской  письмен¬ 
ности,  приблизительно  до  XIII  вѣка,  еще  очень  близкій  къ  древ¬ 
нему  болгарскому,  называется  древнимъ  церковно  -  славянскимъ. 
Языкъ  болѣе  позднихъ  памятниковъ,  образцомъ  котораго  слу¬ 
житъ  принятый  нынѣ  всѣми  православными  славянскими  пле¬ 
менами  печатный  текстъ  священнаго  писанія  и  богослужебныхъ 
книгъ,  проникнутый  сильнымъ  вліяніемъ  русскаго  нарѣчія,  на¬ 
зывается  языкомъ  новымъ  церковно  ■  славянскимъ. 


Г  ЛАВА  1. 


Буквы  и  звуки. 


§  1.  Звукъ,  выражающій  какое-либо  слово,  отличается 
отъ  другихъ  звуковъ  окружающей  насъ  природы  своею 
членораздѣльностью ;  такъ,  въ  словѣ  изба  ясно  разли¬ 
чаются  составные  звуки,  входящіе  въ  это  слово,  или 
члены  его:  и-з-б-а.  Письменный  знакъ  отдѣльнаго 
звука,  входящаго  въ  слово,  называется  буквою.  Всѣ 
буквы  вмѣстѣ,  обозначающія  звуки  какого-либо  языка, 
называются  его  алфавитомъ,  или  азбукой. 

I.  О  буквахъ. 

(§  2;>  Славянскій  алфавитъ  составляютъ  слѣдующія 
буквы: 


Названіе. 

Значеніе. 

Названіе. 
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(А  =  фр.  уІП 
2  кси  =  кс 
^  ПСИ  =  ПС 


Ѣ  ять  ѣ 
Ю  ІО  ю 
іа  я  я 

ж  юсъ  большой = франц.  оп 
к  —  франц.  іоп  -в-  ѳита  ѳ  (грсч.  .9-) 

а  юсъ  малый=фр.  іп  ѵ  ижица  =  и  (греч.  ѵ). 

§  3.  О  происхожденіи  славянской  письменности  Чернори¬ 
зецъ  Храбръ,  жившій  въ  X  или  IX  в.  и  написавшій  „Сказа¬ 
ніе,  како  состави  св.  Кириллъ  Словеномъ  письмена" ,  говоритъ 
слѣдующее:  „Прежде  Славяне,  когда  были  еще  язычниками,  не 
имѣли  письменъ,  но  по  чертамъ  и  рѣзамъ  *)  читали  и  гадали. 
Послѣ  же  крещенія  они  вынуждены  были  изображать  славян¬ 
скую  рѣчь  римскими  и  греческими  буквами  „безъ  устроенія1 
(т.  е.  не  опредѣливши  точно  славянскаго  алфавита).  Но  какъ 
можно  передать  точно  греческими  буквами  такія  слова,  какъ 
Кгъ,  нлн  животъ,  нлн  цѣло,  ндн  і|ковь,  нлн  ушіне,  нлн  широта, 
иди  гадь,  нлн  ждоу,  ндн  юность,  нлн  ні^ынъ  и  прочія  подобныя 
этимъ?  И  такъ  прошло  много  лѣтъ.  Потомъ  же  человѣколюбецъ 
Богъ,  все  устрояющій  и  не  оставляющій  рода  человѣческаго 
безъ  разума,  но  всѣхъ  приводящій  къ  разуму  и  спасенію,  уми¬ 
лостивившись  надъ  родомъ  славянскимъ,  послалъ  ему  святого 
Константина  философа,  называемаго  (въ  монашествѣ)  Кирил¬ 
ломъ,  мужа  праведнаго  и  мудраго,  который  и  составилъ  для 
Славянъ  38  буквъ:  24  по  образцу  греческихъ  буквъ  и  14  по 
славянской  рѣчи1. 


Сравнивая  древнее  изображеніе  славянскихъ  буквъ  съ  со¬ 
временными  имъ  греческими,  мы,  дѣйствительно,  видимъ,  что 
всѣ  24  буквы  греческаго  алфавита  вошли  въ  славянскій,  удер¬ 
жавши  совершенно  то  же  начертаніе,  что  можно  видѣть  изъ 
сравненія  греческихъ  буквъ,  преимущественно  прописныхъ,  или 
уставнаго  письма  **),  съ  древними  славянскими: 


*)  Вѣроятно,  въ  родѣ  доселѣ  употребительныхъ  у  безграмотнаго  просто¬ 
народья  бирокъ^  которыя  Даль  въ  своемъ  Толковомъ  Словарѣ  опредѣляетъ 
такъ:  „бирка — палочка  или  дощечка,  на  которой,  зарубками,  крестами  и  дру¬ 
гими  рѣзами,  ножомъ,  рѣдко  краской,  кладутся  знаки  для  счета,  мѣры  или 
примѣты:  Ты  у  меня  еще  на  биркѣ  зарубленъ,  т.  е.  я  тебя  не  забуду. 

**)  Уставное  письмо  въ  древности  самое  крупное,  въ  которомъ  всѣ  буквы 
прописные.  Отъ  уставнаго  письма  отличаются  полууставъ  и  скоропись. 
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Звукъ  у,  какъ  въ  греческомъ  языкѣ,  изображался  оу = греч. 
оѵ ;  сокращенное  изображеніе  в.  ^ 

Такъ  какъ  въ  славянскомъ  языкѣ  не  было  звуковъ,  соотвѣт¬ 
ствующихъ  греческимъ  ѵ  я  &,  то  буквы,  обозначающія  ихъ , 
употреблялись  только  въ  словахъ,  заимствованныхъ  изъ  грече- 
скаго  языка:  мѵро  (уѵдоѵ),  будигелню  или  бѵАіігелніб  (ЕіаууіХіоѵ), 
Ѳеодоръ  (Ѳеодсодод),  Голгофа  ( Гоіуо&а ).  Буквы:  н  (греч.  ита) 
и  і  (греч.  іота),  о  (греч.  омикронъ)  и  ю  (греч.  омега),  не  имѣя 
въ  славянскомъ  языкѣ  различныхъ  соотвѣтствующихъ  звуковъ, 
употреблялись  въ  немъ  большею  частію  безразлично,  при  чемъ 
н  называется  осьмиричпымъ ,  такъ  какъ  означало  цифру  8,  а 
'і  десятиричнымъ,  какъ  означавшее  цифру  10.  Позднѣе  уже 
для  буквъ  и  ( =  н)  и  і  опредѣлены  въ  грамматикѣ  правила  ихъ 
употребленія,  по  которымъ  і  пишется  только  предъ  гласными 
и  въ  словѣ  міръ,  въ  значеніи  вселенной,  для  отличія  отъ  слова 
миръ,  въ  значеніи  покой. 

Для  звуковъ  славянскаго  языка,  которымъ  нѣтъ  соотвѣтствую¬ 
щихъ  въ  греческомъ,  составитель  славянской  азбуки  заимство¬ 
валъ  буквы  изъ  латинскаго  и  еврейскаго  алфавитовъ;  нѣкото¬ 
рыя  буквы,  вѣроятно,  самъ  изобрѣлъ  и  наконецъ  нѣкоторыя 
составилъ  изъ  готовыхъ  уже  буквъ,  на  основаніи  происхожде¬ 
нія  звуковъ,  выражаемыхъ  нми.  Къ  буквамъ,  составленнымъ 
„по  славянской  рѣчи®  (т.  е.  не  заимствованнымъ  изъ  грече¬ 
скаго  алфавита),  Черноризецъ  Храбръ  относитъ:  б,  ж,  з,  ц,  у, 
ш,  ф,  ъ,  и,  ь,  к,  іо,  ж,  а.  Буква  к  заимствована  изъ  латин¬ 
скаго  алфавита:  Ь.  Буква  ж,  какъ  полагаютъ,  есть  не  что  иное 
какъ  перечеркнутое  въ  срединѣ  латинское  х,  выговаривающе¬ 
еся  въ  итальянскомъ  языкѣ  какъ  ж  (йцх,  дожъ),  з  (зѣло)  есть 
латинское  з,  произносимое  иногда  какъ  з  передъ  гласными; 
буква  же  ?  произносилась  въ  древне-болгарскомъ  языкѣ  какъ 
греч.  ^  (дз).  Буквы  ц,  у,  ш  считаются  заимствованными  изъ 
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еврейскаго;  ці,  вѣроятно,  есть  сокращенное  изображеніе  ш  и  т, 
подписанныхъ  одна  подъ  другою:  въ  Остромировомъ  Евангеліи 
часто  встрѣчается,  вмѣсто  ці,  шт:  к  1 1  д  а  ш  т  о  ѵ = к  м  д  а  ці  о  у ;  ъі  со¬ 
ставлено  изъ  ъ  и  і,  соотвѣтственно  происхожденію  звука  ъі, 
напр.  предыдущій^ предъидущіщ  ю  образовалось  изъ  і  (іотъ) 
оу= іо(у).  Также  образовались  чрезъ  прибавленіе  і  буквы:  га 
(  =  і  и  д),  іб,  іж,  ні  (срав.  въ  лат.  _]асео,  ^иЬео). 

Приведенная  нами  славянская  азбука  называется,  по  имени 
изобрѣтателя  ея,  Кириллицей.  Кромѣ  Кириллицы,  въ  древней 
славянской  письменности  была  еще  другая  азбука,  называемая 
по  одной  изъ  буквъ  славянскаго  алфавита  Глаголицей  или  Бук¬ 
вицей.  Эта  азбука  отличалась  особенной  вычурностью  въ  изоб¬ 
раженіи  буквъ  и  скоро  была  совершенно  вытѣснена  Кириллицей. 


Русская  письменность  и  потомъ  печать  до  Петра  Великаго 
держались  въ  изображеніи  буквъ,  съ  небольшими  измѣненіями, 
Кириллицы.  Петръ  Великій  сблизилъ  начертаніе  буквъ  Кирил¬ 
ловскаго  алфавита  съ  господствовавшимъ  тогда  въ  западной 
Европѣ  начертаніемъ  буквъ  латинскаго  алфавита,  при  чемъ  нѣ¬ 
которыя  буквы  вовсе  отброшены,  какъ  излишнія:  *  (кс),  ф  (нс), 
«о,  ж  и  пр.  Но  Кириллица  до  сихъ  поръ  осталась  въ  церков¬ 
ной  печати,  въ  противоположность  граоісданской  печати. 

Дримт.  1.  По  образцу  греческой  письменности  въ 
церковно-славянской  числа  изображаются  посредствомъ 
буквъ. 


Числовое  значеніе  въ  славянскомъ  алфавитѣ  имѣютъ  только 
тѣ  буквы,  которыя  заимствованы  изъ  греческаго  алфавита,  за 
исключеніемъ  буквъ,  вышедшихъ  изъ  употребленія  въ  грече¬ 
ской  письменности  или  не  входившихъ  въ  греческую  азбуку; 
;>ти  послѣднія  замѣнены  славянскими.  Чтобы  легче  усвоить 
числовое  значеніе  славянскихъ  буквъ,  надо  помнить  порядокъ 
ихъ  въ  греческомъ  алфавитѣ: 


Греч.  Слав.  Араб. 
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')  е  5%та  въ  греч.  яз.  сокращенное  изображеніе  буквъ  д  и  г:  іді=  іаті. 
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Дримѣч.  2.  При  чтеніи  древне-славянскаго  текста, 
для  облегченія  его  пониманія,  слѣдуетъ  наблюдать  та¬ 
кія  правила:  1.,  Букву  ж  выговаривать  какъ  у\  голжкь, 
голубь,  іж  —  ю:  дѣлліж,  дѣлаю;  л  и  ш  какъ  я:  дѣдш,  нма. 
дѣлая ,  имя,  послѣ  шипящихъ  а  какъ  а:  слыша,  слы¬ 
ша;  2.,  н  послѣ  гласныхъ  выговаривать  б.  ч.  какъ  й: 
ноуденскын — іудейский;  3.,  ъ,  когда  слово  трудно  выго¬ 
ворить,  произносить  какъ  о ,  ь  какъ  е:  н ъ-по,  съпъ-сот, 
дьнь -день;  4. ,  При  стеченіи  согласныхъ  съ  плавной  р  или 
л  на  концѣ,  если  за  ними  слѣдуетъ  ъ  или  ь,  выговари¬ 
вать  б.  ч.  эти  послѣднія,  какъ  о  или  е ,  не  послѣ  плав¬ 
ныхъ,  а  передъ  плавными:  к.ѵькъ  —  волкъ,  тръгъ — торгъ, 
ѵрькь-червь.  5.,  Букву  ѵ,  или  у,  выговаривать  послѣ  со¬ 
гласныхъ  какъ  и;  му  (іо — миро,  послѣ  гласныхъ  какъ  в; 
буангедню  —  Евангеліе*/" 


II.  О  звукахъ. 

I.  Дѣленіе  звуковъ  и  общія  понятія  о  нихъ. 

§  4.  Звуки  церковно-славянскаго  языка,  какъ  и  рус¬ 
скаго,  дѣлятся  на  гласные  и  согласные . 


*)  Славянское  изображеніе  предлога  отъ  или  «от». 
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Гласные  могутъ  быть  произносимы  отдѣльно,  соглас¬ 
ные— только  вмѣстѣ  съ  гласными  *). 

Гласные  звуки  суть:  а,  іа,  е,  к,  н,  о,  оу,  ю,  ъі,  і>,  ж, 
іж,  а,  и.  Къ  гласнымъ  же  относятся  въ  церковно-сла¬ 
вянскомъ  языкѣ  полугласные:  ъ  и  ь.  Брочіе  звуки  суть 
согласные,  къ  которымъ  относится  и  і  (іотъ),  употребляе¬ 
мое  только  слитно  съ  гласными. 

О  гласныхъ. 

§5.  Всѣ  вообще  гласные  дѣлятся  на  твердые  и  со¬ 
отвѣтствующіе  имъ  мягкіе.  Соотвѣтствіе  гласныхъ  твер¬ 
дыхъ  съ  мягкими  весьма  важно  въ  ученіи  объ  измѣненіи 
словъ,  и  поэтому  его  надо  твердо  помнить.  Мы  подпишемъ 
мягкіе  гласные  подъ  соотвѣтствующими  имъ  твердыми: 

Твердые:  а  о  оу  ъі  ѣ  ж  ъ  ' 

I  I  I  Л  I  I  I 

Мягкіе:  іа  е  ю  н  а  н  іж  ь 

I  | 

1€  ІА 

іівукъ  ъ  въ  славянскомъ  языкѣ  имѣетъ  значеніе  средняго 
звука  между  твердыми  и  мягкими  звуками:  съ  одной  стороны, 
онъ  употребляется  только  въ  твердыхъ  измѣненіяхъ  словъ,  при 
чемъ  въ  мягкихъ  измѣненіяхъ  ему  соотвѣтствуетъ  н:  сын-ѣ, 
кон-н,  съ  другой— передъ  ѣ,  какъ  передъ  мягкими  гласными, 
гортанные  согласные  смягчаются:  Ко^-к,  доус-ѣ.  Въ  русскомъ 
языкѣ  ѣ,  получивъ  значеніе  звука  е,  не  измѣняется  въ  мяг¬ 
кихъ  измѣненіяхъ  словъ:  сын-п,  пон-п .  Твердому  гласному  о 
въ  русскомъ  языкѣ  соотвѣтствуетъ  въ  мягкихъ  измѣненіяхъ 
словъ  е  п  ;)о:  сын-омъ,  кра-емъ,  кон-ёмъ— концомъ.  Твердому 
гласному  ъі  въ  слав.  яз.  является  соотвѣтствующимъ  мягкимъ 
б.  ч.  а,  такъ  какъ  ъі  имѣло  въ  слав.  яз.  между  прочимъ  зна¬ 
ченіе  носового  звука  (§  9):  жен-ъі,  ^емд-га,  но  иногда  также 


'  )  Въ  общеупотребительномъ  какъ  разговорѣ,  такъ  и  письмѣ  смѣшивается 
обыкновенно  звукъ  съ  буквою.  Поэтому,  когда  говорятъ  объ  одномъ  звукѣ 
гласномъ  или  согласномъ,  б.  ч.  говорятъ  и  пишутъ:  гласная,  соглаеная,  подра- 
зумѣвая  при  этомъ  буква,  хотя  въ  собственномъ  смыслѣ  буква  не  можетъ 
быть  ни  гласною,  ни  согласною  (§  1),  а  таковымъ  можетъ  быть  только  звукъ. 
Поэтому  же  н  во  множ.  ч.  пишутъ:  гласные,  согласные  (звуки)  и  гласныя,  со¬ 
гласныя  (буквы). 


и:  съін-ъі,  кон-н.  Въ  русскомъ  языкѣ,  по  причинѣ  потери  зна¬ 
ченія  носового  звука  въ  ы,  въ  мягкихъ  измѣненіяхъ  словъ  ему 
всегда  соотвѣтствуетъ  и:  жен-ы,  земл-и. 

&  Между  мягкими  гласными  различаются  чистые 
и  готированные. 

Чистые  суть:  е,  н,  а,  ь. 

Іотированные:  ге,  іа,  ю,  к,  нг.: 

Звуки  н  и  ь  нерѣдко  также  образуются  чрезъ  іотированіе 
твердыхъ  ѣ  и  ъ,  что  мы  увидимъ  въ  измѣненіяхъ  словъ.  Въ 
русскомъ  языкѣ  есть  іотированіе  о,  которое  изображается  или 
просто  буквой  е,  или  ё.  кромѣ  немногихъ  иностранныхъ  словъ, 
напр.  ма'щго. 

§  7.  Основные  между  гласными  звуками  суть  а,  и,  у, 
звукъ  е  есть  переходъ  отъ  и  къ  і  (срав.  греч.  си, 
лат.  ае,  вм.  аі,  франц.  аі);  звукъ  о  есть  переходъ 
отъ  а  къ  у  (срав.  франц.  аи).  Изъ  звуковъ  а,  и,  у  самый 
чистый  есть  а:  звукъ  и,  сокращаясь  предъ  гласными, 
переходитъ  въ  согласный  і  (лат.  _]),  пон-тн,  поі-ж;  іотъ 
же,  въ  свою  очередь,  переходитъ  въ  другіе  соглас¬ 
ные:  дома-тн,  давать ;  ]апиагіиз,  гено\арь,  геноуарь,  ген- 
варъ,  _]апѵіег;  звукъ  у  переходитъ  въ  согласный  в: 
іеиоуарь,  тварь ;  ?аоутра,  завтра. 

Особенность  древняго  славянскаго  языка  соста¬ 
вляютъ  гласные  носовые:  ж  и  а,  краткіе  (или  полуглас¬ 
ные);  ъ  н  ь,  и  долгіе:  ним. 

(§  9.  Носовые  гласные  въ  русскомъ  языкѣ  утрачены. 
Въ'  русскомъ  языкѣ  звукъ  ж  замѣняется  звукомъ  у,  а 
звукомъ  я,  послѣ  шипящихъ  а:  джвъ —дубъ,  ни  а— иды?, 
ндѵадо  —  начало.  Въ  древнемъ  церковно-славянскомъ 
языкѣ  ж  произносился  какъ  фравд.  оп  или  от  и  обра¬ 
зуется  изъ  твердой  гласной  (я,  о,  у)  съ  носовою  со¬ 
гласною  (и,  лі):  сжть=  сонть  (франц  зоиі,  лат.  зипѣ); 
годжвь=голомбъ  (франц.  соІотЬе,  лат.  соіитѣа),  сжкота= 
сомбота  (греч са/зрагоѵ,  произносилось  оа/ірагоѵ,  откуда 
и  произошло  славянское  ежвота,  такъ  какъ  ж=ам  *); 
а  произносился  какъ  франц.  іи  и  іш:  ндть=пенть 

*)  Изъ  этого  видно,  что  совершенно  неправильно  пишутъ  въ  этомъ  словѣ 
два  6:  суббота. 
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(ти'ѵте,  ^иіп^ие,  сіш});  мдтд=мента  (тепШа,  цітЩ,  франц. 
тепіЬ),  деклк|>ь=декембрь  (бесетЬег,  сІесетЪге).  '; 

Носовые  гласные  до  сихъ  поръ  сохранились  въ  нѣкотбрыхъ 
славянскихъ  нарѣчіяхъ,  напр.,  въ  польскомъ,  въ  которомъ 
звукъ,  соотвѣтствующій  ж,  обозначается  д,  соотвѣтствующій 
а  —  е:  §о!дЪ,  ітщ  (нма).  Носовые  гласные,  вѣроятно,  были 
принадлежностью  и  древне -русскаго  языка,  что  доказывается 
переходомъ  звуковъ  у  и  я,  въ  тѣхъ  случаяхъ,  когда  они  за¬ 
мѣняютъ  древнеславянскіе  ж  и  а,  въ  носовые  слоги,  т.  е.  въ 
гласные  съ  носовыми  согласными  м  и  и,  или  же  въ  одинъ  но¬ 
совой  согласный  звукъ:  ду-ть,  цел.  дж-тн,  нл-дъы-енъ,  на-дым- 
аться  па-дм-енпый,  кллго-ж»-х-дтн,  благо-в-он-ге  (корень  второй 
части  слова  ж,  откуда  ап-ітнз,  аѵ-еуод);  имя,  цел.  нма  род. 
им-ен-и;  вз-я-то,  цел.  въ^-А-Т-н,  воз-ьм-у,  вз-им-ать;  на-ча-ть, 
цел.  нд-ѵа-тн,  па-чн-у ,  нд-уьн-ж,  на-чип-ать. 

Иногда  въ  значеніи  носового  звука  является  также  11; 
ііймъі,  родит,  кдмен-е,  откуда  камень. 

Большею  частію  ы  въ  значеніи  носового  звука  является 
какъ  замѣна  ж  при  опущеніи  на  концѣ  согласнаго:  с-ъі  вм.  сж  (ір), 
жен.  с-жір-н. 

§  10.  Краткіе  гласные,  или  полугласные  ъ  и  ь,  какъ 
и  носовые  гласные,  составляютъ  также  особенность 
древняго  церковію  -  славянскаго  языка.  Въ  русскомъ 
языкѣ  г  и  г»  не  означаютъ  никакого  самостоятельнаго 
звука.  Эти  буквы  служатъ  въ  немъ  только  знаками 
твердаго  или  мягкаго  выговора  предшествующаго  со¬ 
гласнаго  звука:  толъ ,  столь ,  конъ ,  конь.  Въ  древнемъ 
церковно  -  славянскомъ  языкѣ  ъ  и  ь  означали  въ  соб¬ 
ственно  смыслѣ  полугласные  звуки,  т.  е.  краткіе  глас¬ 
ные,  именно  ъ  былъ  краткій  твердый  гласный  звукъ  у 
или  о ,  а  ь — краткій  мягкій  гласный  звукъ  г  или  е. 

По  значенію  своему,  ъ  и  ь  соотвѣтствуютъ  краткимъ  глас¬ 
нымъ  въ  классическихъ  языкахъ,  именно  ъ  соотвѣтствуетъ 
лат.  й  н  греч.  ѵ,  а  также  греч.  о;  ь  соотвѣтствуетъ  лат.  е  и  і 
и  греч.  е,  і':  жгьдъ  (уголъ),  ап^иіи-з,  бухо-д:  клъкъ,  Іири-з, 
2ѵхо-д;  кетъ-хъ,  ѵеіи-в;  дь-нь,  сіі-ез;  дьнъ,  1іпи-т,  ХЬо- д. 

Что  ъ  и  ь  въ  древности  означали  дѣйствительно  звукъ, 
хотя  и  краткій,  какъ  и  краткіе  гласные  въ  классическихъ 
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языкахъ,  видно  изъ  того,  что  многія  слова  въ  древнемъ 
славянскомъ  языкѣ  имѣли  только  полугласные,  напр. 
сънъ  (сонъ),  дьнь.  Этихъ  словъ  въ  русскомъ  языкѣ,  по 
причинѣ  потери  означенныхъ  полугласныхъ,  выгово¬ 
рить  было  бы  невозможно.  Полугласные  ъ  и  ь  въ  рус¬ 
скомъ  языкѣ  замѣняются  такъ  называемыми  бѣглыми 
гласными,  которые  то  появляются,  то  исчезаютъ  въ 
словѣ:  дьн-ь,  дьн-е,  день,  дня;  сън-ъ,  сън-д,  сст-ъ,  сн-а. 
Послѣ  гласныхъ  полугласный  ь  замѣняется  полуглас¬ 
нымъ  н,  который  въ  древнемъ  славянскомъ  языкѣ  не 
обозначался  знакомъ  краткости:  крдн,  кра-й  (-кра-ь, 
какъ  кон-ъ).  Этотъ  послѣдній  полугласный  звукъ  есть 
и  въ  русскомъ  языкѣ. 

§  11.  Въ  славянскомъ  языкѣ  есть  также  долгіе  глас¬ 
ные.  Къ  нимъ  относятся  ѣ  и  ы. 

Въ  русскомъ  языкѣ  ѣ  ничѣмъ  не  отличается  по  про¬ 
изношенію  отъ  е;  въ  русской  орѳографіи  оно  удержа¬ 
лось  только  по  преданію  отъ  древне-славянскаго  языка, 
въ  которомъ  оно  имѣло  особенное  произношеніе,  отли¬ 
чающееся  отъ  е;  именно,  по  произношенію,  оно  со¬ 
отвѣтствовало  двугласнымъ  древнихъ  языковъ,  преиму¬ 
щественно  аі  и  ог. 

Соотвѣтствіе  ѣ  двугласнымъ  видно  изъ  сравненія  славянскаго 
языка  съ  древними  классическими:  дкв-ъ  (лѣв-ый),  Хси-бд  (вм. 
Яаі-Р-гіс),  1аеѵ-нз;  Удтоѣн,  Мат&аіос,  МаіДІіаеиз;  <рёд-ос-те,  вер 
ѣ-т-е;  страна  дат.  над.  стрдн-ѣ  хщ-а  іегг-ае  (вм. 

іегг-аі). 

Соотвѣтствуя  преимущественно  двугласнымъ,  состоя¬ 
щимъ  изъ  звуковъ  а  +  і  (лат.  ае  =  аі),  ѣ  имѣло  произно¬ 
шеніе  отчасти  сходное  съ  я  («+а)  и  поэтому  называется 
я-ть.  Родство  этихъ  звуковъ  видно  въ  замѣнѣ  №  иногда 
звукомъ  я:  ѣстн  и  ідстн,  вьсѣкъ  и  вьсідкъ.  Заключая  въ 
своемъ  составѣ  между  прочимъ  звукъ  г,  ѣ  въ  нѣкото¬ 
рыхъ  словахъ,  а  въ  малор.  нарѣчіи  постоянно,  замѣ¬ 
няется  посредствомъ  звука  п:  сидѣти,  сидѣть ,  хлѣбъ , 
малорос.  хлибъ.  Поэтому  же,  при  передачѣ  греческихъ 
собственныхъ  именъ  славянскими  буквами,  г  (греч.  й 
замѣняется  звукомъ??.:  Апрѣль (А-(>имд),  Сергѣй  (ДД'р^ое). 
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Алексѣй  (АЩюд).  Наконецъ  ѣ.  какъ  долгій  звукъ,  за¬ 
мѣняетъ  иногда  два  е:  нъсть=ие  гесть.  Какъ  бывшій  дол¬ 
гій  гласный  звукъ,  №  и  въ  рус.  яз.  никогда  не  опу¬ 
скается,  не  бываетъ  бѣглымъ  гласнымъ  и  не  сокра¬ 
щается  въ  ь,  что  часто  бываетъ  съ  гласнымъ  е. 

ЪІ  въ  русскомъ  языкѣ,  по  причинѣ  утраты  звука  г, 
есть  не  что  иное,  какъ  твердое  и  (ъи).  Въ  славян¬ 
скомъ  языкѣ  ъі  (=кратк.^)  и  у,  (слѣд.  ,ы=лат.  иі).  Изъ 
состава  этого  звука  видно,  почему  ы  весьма  часто 
является  видоизмѣненіемъ  звука  у:  стъідъ  и  стоудъ, 
слъітн  и  слоутн  (откуда  сдоухъ). 

Поэтому  же  въ  классическихъ  языкахъ  звукомъ,  соотвѣтствую¬ 
щимъ  ъі,  является  преимущественно  долгое  у:  свекры,  зосги-з; 
мышь,  уѵд,  ПШ8;  пыл-ь,  риі-ѵіз. 

О  согласныхъ. 

§  12.  Согласные  звуки  один  и  тѣ  же  какъ  въ  русскомъ,  такъ 
и  въ  церковно -славянскомъ  языкѣ,  за  исключеніемъ  звука  2,  (дз), 
утраченнаго  въ  русскомъ  языкѣ  и  замѣненнаго  звукомъ  з. 

Согласные  дѣлятся,  по  характеру  произношенія,  на 
твердые  и  плавные.  Плавные  суть:  р,  л,  м,  н;  всѣ  про¬ 
чіе  суть  твердые,  изъ  коихъ  в,  г  (1і),  с  и  і  назы¬ 
ваются  придыханіями. 

§  13.  Какъ  твердые,  такъ  и  плавные  звуки  дѣлятся 
но  органамъ  произношенія:  1)  на  губные:  б,  в ,  м,  п,  ф; 
2)  гортанные:  г,  к,  х;  3)  зубные:  д,  ш,  з,  с ,  ц;  4)  неб¬ 
ные:  ж  (жд) ,  ч.  ш,  гц,;  5)  язычные:  р,  л  и  6)  носовые: 
и  (м).  Звуки  з,  с,  ц  называются  свистящими,  въ  соот¬ 
вѣтствіе  шипящимъ:  ж ,  ч,  ш,  щ. 

§  14.  Сверхъ  того,  твердые  согласные  дѣлятся,  по 
степени  звука,  на  ясные  и  глухіе.  Ясные  на  концѣ  словъ 
и  передъ  глухими  слышатся  какъ  соотвѣтствующіе 
имъ  глухіе: 

Ясные:  б  в  г(=^,  Ь)  д  ж  з 

И  I  I  I  I  I 

:  П  ф  К  X  Т  Ш  С 
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Напр.  рабъ  слышится  рапъ,  рабство  слышится  рап- 
■ство;  городъ,  городской  слышится  горотъ ,  горотской  и  пр. 

§  15.  Согласные  одного  и  того  же  органа  произношенія  на¬ 
зываются  одноименными ,  согласные  одной  и  той  же  степени 
звука  одно  степенными. 

2.  Измѣненіе  звуковъ. 

Въ  измѣненіи  звуковъ  различается  измѣненіе  звуковъ 
гласныхъ  и  согласныхъ. 

Измѣненіе  гласныхъ  звуковъ. 

§  16.  Измѣненія  гласныхъ  звуковъ  одни  слышатся 
только  въ  произношеніи  словъ,  другія  обнаруживаются 
и  въ  правописаніи. 

§  17.  Въ  господствующемъ  русскомъ  произношеніи 
нѣкоторые  гласные  явственно  слышны  только  тогда, 
когда  на  нихъ  падаетъ  удареніе:  такъ, о  безъ  ударе¬ 
нія  слышится  почти  какъ  а:  голова  слышится  гилава; 
л  и  послѣ  шипящихъ  а  безъ  ударенія  слышится  какъ 
в:  тянуть ,  жалѣть,  слышится  тонуть  желѣть ;  нако¬ 
нецъ,  е  безъ  ударенія  слышится  почти  какъ  и:  новень¬ 
кій  слышится  новинькій.  Чтобы  написать  правильно 
слово  въ  такомъ  случаѣ,  необходимо  бываетъ  пріискать 
такую  форму  слова,  въ  которой  удареніе  падало  бы 
на  сомнительный  гласный  звукъ,  напр.  золотбй  слы¬ 
шится  залитой,  но  зблото,  мзолбта,  откуда  видно, 
что  здѣсь  должны  быть  вездѣ  буквы  о;  новенькій  слы¬ 
шится  нбвшіькій ,  но  новенекъ,  тянуть — тяга,  жалѣть— 
жаль. 

Такимъ  образомъ  мы  видимъ,  что  изъ  звуковъ  а  и  о  господ¬ 
ствующее  русское  произношеніе  отдаетъ  предпочтеніе  звуку  а. 
Не  такъ  было  въ  древности  въ  славянскомъ  и  русскомъ  язы¬ 
кахъ:  многія  слова  съ  звукомъ  а  въ  родственныхъ  языкахъ 
являются  въ  славянскомъ  л  русскомъ  съ  звукомъ  о:  аііаге,  ал¬ 
тарь-,  аг-о,  ад-боо,  ор-ім  (пашу);  таге,  море;  аі-ч,  заі,  соль; 
аѵепа,  овесъ;  ахіз,  а$а>ѵ,  ось. 

§  18.  Измѣненія  гласныхъ,  обнаруживающіяся  и 
въ  правописаніи,  происходятъ  вслѣдствіе  усиленія , 

з 
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ослабленія,  сокращенія,  разложенія,  слитія  и  уподобленія 
гласныхъ. 

§  19.  Усиленіе  гласныхъ  бываетъ  въ  такой  послѣ¬ 
довательности: 


е  усиливается  въ  о,  о  усиливается  въ  а, 
д(=ен)  усил.  въ  *(  =  он): 


вед-у 

вод-ить 

по-вад-иться 

нес-ти 

ное-ить 

раз-тшш-ивать 

вел-ѣть 

вол-я 

звен-ѣть 

звон-ъ 

по-зван-ивать 

МА-ТН 

м;&-кд 

ПО-ГрА^-НЖТН 

по-гржіг;-нтн 

съ-МАТ-енше 

съ- мят- а 

твор-ить 

твар-ь 

кос-нуться 

кяс-аться. 

усиливается  въ  и,  и  усиливается  въ  ѣ  (о/,  о$  §11): 

прн-льп-нжтн 

*)  лмп-нуть 

ЛйП-ИТЬ 

вкс-ѣть 

В/оС-Ъ 

вмд-ѣть 

вгбд-ать 

бк-ть 

бой  (= боу-ъ) 

ПШ-ТЬ 

гной 

по-чк-ть 

по-кой 

пи-ть 

по-ить  (=по/-ить). 

усиливается  въ  ы,  ы  усиливается  въ  у. 

съх-нжтн  за-сых-ать 

с/ух-ъ 

дъх-иатн 

дыш-ать 

дух-ъ 

рЪД-ѢТН 

ръ/ж-ій 

Р.УД-а 

^ък-дтн  при-зыв-ать 

ЕЪД-ѢТН 

6//Д-ИТБ 

слыть 

с.ту-хъ, 

сты-нуть 

студ-ить 

см.  стр.  14. 

1)  Откуда,  съ  опущеніемъ  п ,  при-ль  нуть. 
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Въ  нѣкоторыхъ  корняхъ  словъ  ь,  усиливающееся  въ 
и  (ѣ),  переходитъ  въ  е,  усиливающееся  въ  о: 

кьр-дтн,  со-бмр  аті.,  бер-у,  со  бор -ь 

стьл-лтн,  на-стмл-ать,  стелю,  стол-ъ 

рьц -н,  про-рмц-ать,  ргач-ь,  рек-у,  про-рок  ъ. 

Точно  также  ъ,  усиливающееся  въ  ы  (у),  перехо¬ 
дитъ  въ  о.  усиливаемое  въ  а: 

^ък-дтн,  при-зьш-ать,  зов-у 

къд-'втн,  б//д-ить,  бод-рыіі,  под-бюг-рнвать. 

Подобнымъ  же  образомъ  усиливаются  гласные  и  въ  класси- 


ческихъ  языкахъ: 

г  аёлсо, 

Т()0Х-0? , 

Хіу-СО 

Хоу-ос, 

ѵеі-іе, 

ѵоі-ипіаз 

пес-аге, 

пое-<-о 

Іілеіг 

іО-іТт 

оід-а 

іііі-ез 

іоегі-из 

іт-іі-агі 

ает-иіив 

і-срѵу-оѵ 

(реѵ-ую 

11  Г-0 

аиг-ога 

Звукъ  е  въ  русскомъ  языкѣ  усиливается  не  только 
въ  о,  но  и  въ  /о;  послѣднее  бываетъ  въ  различныхъ 
формахъ  одного  и  того  же  слова,  когда  на  звукъ  е  па¬ 
даетъ  удареніе  и  слѣдующій  гласный  или  полугласный 
звукъ  твердый:  нес  ти,  несъ  (=-п,]ОС  ъ),  стекл-о ,  стекл-а 
(=ст]0кл-а).  На  переходѣ  звука  г  въ  о  и  р,  но  не  въ  ѣ, 
основано  правило  русской  грамматики,  что  всегда,  когда 
звукъ  е  въ  словѣ  переходитъ  въ  о  или  ё  ()0),  должно  пи¬ 
сать  е,  а  не  »,  за  исключеніемъ  словъ:  гнѣзда ,  звѣзды , 
сѣдла ,  цвѣлъ ,  пріобрѣлъ ,  надѣванъ ,  гдѣ  слышится  звукъ 
/о,  но  пишется  ѣ.— Отъ  существительпаго  рѣчь  происхо¬ 
дятъ  слова:  на-рѣч-іе ,  красно -рѣч-іе,  просто -рѣч-іе:  отъ 
глагола  рек-ж  (неопред.  накл.  рецін  вм.  рек-тн)  происхо¬ 
дятъ:  из-речъ ,  т-речъ,  об-речъ,  откуда  нз-реч-енге,  об- 

з* 
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реч-еніе ,  т-реч-еніе. — На  усиленіи  о  въ  й  основано  въ 
русскомъ  языкѣ  правописаніе  глаголовъ  вида  несовер¬ 
шеннаго:  по-лаг-ать ,  рас-по-лаг-атъ,  на-лаг-атъ,  ка¬ 
саться,  при  формахъ  совершеннаго  вида  тѣхъ  же  гла¬ 
головъ:  по-лож-итъ,  на-лож-итъ ,  рас-по-лож-итъ,  кос¬ 
нуться. 

§  20.  Ослабленіе  гласныхъ  является  въ  переходѣ 
сильной  гласной  въ  болѣе  слабую,  напр.:  роднтнед — 
родиться,  палецъ, —  пальца,  раекъ  —  рамка,  сгед-ътн  — 
се-ло. 

Съ  ослабленіемъ  гласныхъ  тѣсно  связано  ихъ  сокра¬ 
щеніе,  которое  бываетъ  при  стеченіи  гласныхъ,  по 
требованію  благозвучія.  Въ  славянскомъ  языкѣ  сокра¬ 
щеніе  гласныхъ  состоитъ  преимущественно  въ  пере¬ 
ходѣ  и  передъ  гласной  въ  і  (іотъ): 

ПОН-ТН  ДѢЛН-ТН 

ПОІ-Ж  ДЪЛІ-Ж. 

Сокращеніе  гласныхъ  болѣе  распространено  въ  рус¬ 
скомъ  языкѣ:  км-ей,  іеіж-ш. 

§  21.  Разлагаются  на  два  звука  только  долгіе  или 
по  природѣ  своей  составные  звуки.  Разложеніе  это 
бываетъ  преимущественно  передъ  гласными,  такъ: 

разлагается  въ  ъм,  ом,  он,  а  ъм  усиливается  въ 
ъім:  длі-тн,  нд-дъме-нъ,  нд-дъш-дтнса;  блдго-ж-хлтн,  благо-в- 
он-іе,  к  он-ід. 

А  разлагается  въ  ъм,  ън,  ем ,  ем,  а  ъм,  ън  усиливаются 
въ  им,  ин\  въ^-д-тн,  въ^-ьм-ж,  въірем-л-іж,  въ^-нм-д-тн;  нл- 
УА  ТН,  НД-УЬН-Ж,  НД-УНІІ-Д-ТН;  ЖА  тн,  жьм-ж,  жыі-ж,  с-жгш-ать. 
по-жш-ать;  рдс  па-тн,  рлс-пьн-ж,  рдс-пнн-дтн;  нма,  имен  е. 
Въ  словѣ  воз-ьм-у  въ  русск.  яз.  удержалось  ъ. 

Ѣ  разлагается  въ  оу  (§  11),  напр.  пъ-тн,  поіж  (=под-ж.),.. 

ЪІ  и  оу  (§  11)  разлагаются  въ  ъв,  ов,  усиливаемые 
въ  ав:  ?д  бъі-тн,  ^д-във-енъ  (откуда  за-бв  еніе),  за-бав-итъ; 
црыі-ъі,  род.  црьк-ъв-е,  откуда  *  церк-ов-ъ\  ку-ю,  ков-атъ, 
_9^.:.тьг-сл,5/'ХЪ  —  елов-о,  слйб-а,  къісижтн — кеас-ъ,  че- 
т«р-е  —  четеер-о  (срав.  греч.  Уоѵ-д,  вы  къ,  род.  Уи-бд,  вм. 
РоГ-02,  лат.  Ьоѵ-ів;  Ли-рііег,  Лоѵ-із).  Передъ  і  (іотъ), 
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какъ  передъ  согласнымъ  звукомъ,  разложенія  не  бы¬ 
ваетъ:  КОу-Ей,  СОКЪТОу-Ж. 

Соотвѣтственно  разложенію  оу  и  ъі  въ  ъв  и  ов,  ю  и 
н  разлагаются  въ  мягкіе  ьв  и  ев:  плю-тн,  плю-ндтн,  или 
плн-нягтн,  плев-атъ ;  клю-ю\  кмв-ать  (срав.  греч.  хХѵ-ы 
слышу,  у-іі-ос  вм.  хХіР-од — слава);  шить,  иів-ецъ  вм. 
шьв-ецъ. 

На  разложеніи  у  въ  ов  и  ю  въ  ев  основано  правило  русской 
грамматики,  что  когда  глаголъ  оканчивается  въ  наст,  вре¬ 
мени  на  у-ю,  въ  неопредѣл.  накл.  должно  писать  ов-ать,  въ 
прош.  вр.  ов-алъ:  совѣт-у-ю,  совѣт-ов-ать,  совѣт-ов-алъ:  а  ко¬ 
гда  глаголъ  оканчивается  въ  наст.  вр.  на  ю-ю,  въ  неопред, 
накл.  долзкно  писать  ев-ать,  въ  прош.  вр.  ев-алъ:  гор-ю-ю,  го- 
р-ев-атъ,  гоѵ-ев-алъ.  Окончанія:  ов-ать,  ов-алъ,  ев-ать,  ев-алъ 
должно  отличать  отъ  окончаній:  ыв-ать,  ыв-алъ ,  ив-ать,  ив-алъ, 
которыя  оставляютъ  безъ  измѣненія  слоги  ыв,  ив  и  въ  наст, 
вр.:  запис-ыв-атъ,  запис-ыв-аю,  осмп-ив-ать,  осмѣ-ив-алъ,  оемѣ- 
ия-аю.  Исключеніе  составляютъ  глаголы: 

про-по-вѣд-ов-ать  за-вѣд-ов-ать 

иначе:  про-по-вѣд-ш-ать  иначе:  за-вѣд-ыв-ать 
иро-по-вѣд-г/-зо  за-вѣд-?/-ю 

но  и  за-вѣд-ш-а-ю 

§  22.  Противоположно  разложенію  слитіе  гласныхъ; 
такъ,  два  е  сливаются  въ  ѣ:  не  гесть—  нѣсть  (§  11),  от¬ 
куда  нѣтъ’,  два  и  сливаются  въ  одно  прн-н-тн— прнтн. 

Бъ  связи  съ  разложеніемъ  и  слитіемъ  гласныхъ  находится 
свойство  русскаго  языка,  называемое  полногласіемъ,  по  кото¬ 
рому  славянскому  ѣ,  послѣ  группы  согласныхъ  съ  послѣднею 
плавною  р  или  л,  въ  русскомъ  языкѣ  соотвѣтствуетъ  два  е  или 
два  о:  Бригъ— берегъ,  млѣко — молоко,  а  славянскому  а  послѣ  той  же 
группы  согласныхъ  соотвѣтствуетъ  двао:  крдвд— корова,  смкнн— 
соловей.  Такъ  какъ  въ  этомъ  полногласіи  болѣе  сильный  звукъ 
ѣ  или  а  соотвѣтствуетъ  двумъ  болѣе  слабымъ  е  или  о,  то  отсюда 
возникаетъ  правило,  что  въ  полногласныхъ  русскихъ  формахъ, 
соотвѣтствующихъ  славянскимъ  краткогласнымъ,  должно  писать 
въ  обоихъ  случаяхъ  е  или  о,  а  не  те  или  а:  оерегъ,  корова,  а 
также  у-мере-ть,  при  дел.  ф.  оу.мрѣ-тн,  тере-ть  —  трѣтн,  пе- 
ре-ть  —  прѣтн.  Такъ  какъ  буква  те  употребляется  теперь  въ 
русской  орѳографіи  только  по  преданію,  то  всегда  ее  должно- 
бы  употреблять  тамъ,  гдѣ  она  употреблялась  въ  древнемъ  цел. 
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яз.,  слѣдовательно  н  во  всѣхъ  краткогласныхъ  формахъ;  но 
русская  орѳографія  ошибочно  перенесла  правописаніе  полно¬ 
гласныхъ  формъ  и  на  большую  часть  удержавшихся  въ  рус¬ 
скомъ  языкѣ  славянскихъ  краткогласныхъ  формъ;  такъ  пишемъ: 
вредъ,  чрезъ,  предъ,  время,  слав,  врѣдъ,  ѵрѣ^ъ,  л  родъ,  кркмд;  но 
правильно  пишемъ  плѣнъ ,  при  полногласной  народной  русской 
формѣ  полонъ.  . 

§  23.  Уподобленіе ,  или  ассимиляція ,  гласныхъ  состоитъ 
въ  переходѣ  одного  изъ  гласныхъ,  рядомъ  стоящихъ, 
въ  подобный  другому  или  такой  же,  напр.:  о  линіи ,  о 
Софіи ,  вм.  о  линіѣ ,  о  Софіѣ. 

Измѣненіе  согласныхъ  звуковъ. 

§  24.  Измѣненія  согласныхъ,  какъ  измѣненія  глас¬ 
ныхъ,  одни  слышатся  преимущественно  въ  произноше¬ 
ніи,  другія,  какъ  существенно  измѣняющія  звукъ,  обна¬ 
руживаются  постоянно  и  въ  правописаніи. 

Измѣненіе  согласныхъ,  которое  только  слышится  въ  произ¬ 
ношеніи,  заключается  главнымъ  образомъ  во  взаимной  замѣнѣ 
согласныхъ  одной  степени  звука,  или  одностепенныхъ,  и  со¬ 
гласныхъ  одного  органа,  или  одноименныхъ  (§§  13—15). 

§  25.  Въ  произношеніи  мы  замѣчаемъ  постоянно,  что 
ясные  согласные  передъ  глухими  переходятъ  въ  глухіе, 
глухіе  передъ  ясными  въ  ясные  (§  14),  равно  какъ 
ясные  на  концѣ  словъ  передъ  ъ  и  ь  постоянно  слы¬ 
шатся  какъ  соотвѣтствующіе  имъ  глухіе;  рабъ,  раб¬ 
ство,  городъ ,  городской,  сдѣлать  слышатся:  рапъ,  рап- 
ство,  горотг,  горотской,  здѣлатъ.  Въ  правописаніи  мы 
держимся  въ  этомъ  случаѣ  производства  словъ  и,  чтобы 
узнать,  какую  букву  должно  писать,  пріискиваемъ  такую 
форму  слова,  въ  которой  за  сомнительнымъ  согласнымъ 
звукомъ  стоялъ  бы  гласный,  когда  и  обнаруживается 
истинный  звукъ:  город-а ,  раб  а,  с-о-дѣлать.  *  Но  и  въ 
письмѣ  иногда  встрѣчается  замѣна  согласныхъ  ясныхъ 
глухими  передъ  глухими;  такъ  въ  приставкахъ:  из, 
воз ,  низ.,  раз ,  постоянно  измѣняемъ  ясный  з  въ  глухой  с 
передъ  глухими:  к,  п,  т,  х ,  ш ,  ч  (тш),  щ  (— шт)  и  ц  (=тс) : 
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ис-ссодд ,  вос-токъ.  пс-копиемое,  т-цѣхеніе.  Въ  слав,  яз- 
и  приставки  без  и  чрез  слѣдовали  тому  же  правилу: 
вес-плодыіъ,  урѣс-прьд-ьльнъ.  Въ  русской  орѳографіи  эти 
приставки,  безъ  всякаго  основанія,  исключаются  изъ 
общаго  правила:  без-плодный ,  через- полосный. 

Переходъ  глухого  согласнаго  въ  ясный  передъ  яснымъ  со¬ 
хранялся  въ  правописаніи  словъ:  з-діъсь,  г-діъ,  вел-діъ,  цел.: 
сь-де,  къ-де,  кьеь-де  ('§  209). 


§  26.  Кромѣ  того,  въ  произношеніи  часто  также  замѣняются 
взаимно  согласные  одноименные,  или  одного  органа  произноше¬ 
нія,  а  также  плавные  и  придыхательные,  такъ: 


а)  Замѣняются  одинъ  другимъ  согласные  гортанные  звуки: 
пасха,  кто,  народъ  говоритъ:  паска ,  хто.  Иногда  эта  замѣна 
является  и  въ  письмѣ:  мяг-кій  вм.  мяккі-й  (отъ  мяк-оть),  коло¬ 
децъ  ш.  холодецъ,  фартукъ,  отъ  ѵогінсіі,  іалстукъ,  отъ  Ьаізіисіі. 


Ъ)  Замѣняются  одинъ  другимъ  губные  звуки;  такъ,  народъ 
говоритъ:  ѣмши,  ходимши,  вм.  ѣвши,  ходивши  (срав.  Авель  и 
АЬеІ,  февраль  и  іеЪгаагіпз)  *). 


с)  Замѣняются  часто  въ  народномъ  выговорѣ  одинъ  другимъ 
плавные  звуки,  особенно  при  стеченіи  одинаковыхъ  плавныхъ 
въ  одномъ  словѣ;  такъ,  народъ  говоритъ:  пролубь,  вм.  прорубь, 
ееклетарь,  ш.  секретарь,  ярманка,  вм.  ярмарка  (]а1ігтагкі).  Пе¬ 
решло  и  въ  письмо  февраль,  вм.  февраръ  (СеЬгиагтз).  Отъ  од¬ 
ного  и  того  же  корня  происходятъ  слова:  крюкъ  п  клюка. 

(і)  Замѣняются  одинъ  другимъ  небные  звуки  или  шипящіе: 
что  въ  рус.  выговорѣ  што;  булочникъ,  говорятъ  булошникъ. 

е)  Замѣняются  одпнъ  другимъ  согласные  предыхательные:  і, 
в,  г.  с:  ѵьто,  род.  ѵесо,  ѵего,  въ  рус.  произношеніи  чево:  даптн, 
давать  (срав.  греч.  ѵс,  вѵс,  свинья;  ео-іоа,  ѵезрег,  вечеръ). 

і“)  Замѣняются  взаимно  въ  народномъ  языкѣ  губные  съ  плав¬ 
ными:  такъ,  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ  говорятъ:  вовкъ  вм.  волкъ; 


“)  Для  сравненія  славянскихъ  и  русскихъ  словъ  съ  иностранным,  имѣю¬ 
щими  одинъ  п  тотъ  же  корень,  особенно  важно  замѣтить,  что  ни  въ  одномъ 
словѣ  славянскомъ  или  русскомъ,  кромѣ  заимствованныхъ  изъ  иностранныхъ 
языковъ,  нѣтъ  звука  ф.  Этотъ  звукъ  замѣняется  въ  славяно-русскомъ  языкѣ 
другими  губными  согласными,  преимущественно  звукомъ  б:  <рѵ-а) ,  Са-і,  кы-тн. 
ірц-ці,  іа-гі,  бз-ятъ ;  ервдю,  1ег-о,  бе-ру  (въ  смыслѣ — несу  тягло),  откуда  <рра- 
хгу>,  Ггаіег,  нретръ,  братъ. 
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народъ  говоритъ:  слооодно  вм.  свободно;  перешло  и  въ  письмо- 
слово  сочельникъ ,  вм.  сочевникъ  (отъ-  сочево). 

§  27.  Измѣненіе  согласныхъ,  которое  обнаруживается, 
постоянно  и  въ  правописаніи,  заключается  главнымъ  об¬ 
разомъ  въ  смягченіи  согласныхъ  передъ  мягкими  глас¬ 
ными.  Смягчаются  согласные:  гортанные ,  зубные  и  губные. 

§  28)  Гортанные  согласные  въ  слав.  яз.  вовсе  не  мо¬ 
гутъ  стоять  передъ  мягкими  гласными:  гибнуть,  дел. 
гыБнжтн,  Кіевъ,  цел.  кыевъ,  хитрый,  дел.  хытрын.  По¬ 
этому,  если  послѣ  гортаннаго,  согласно  съ  законами  об¬ 
разованія  и  измѣненія  словъ,  долженъ  стоять  мягкій 
гласный  или  полугласный  звукъ,  то  гортанный  передъ 
нимъ  смягчается,  при  чемъ  соблюдаются  различныя  сте¬ 
пени  смягченія,  именно:  на  первой  степени  гортанные 
г,  к,  ж,  смягчаются  въ  свистящіе  з,  ц,  с ,  на  второй  въ 
шипящіе  ж,  ч,  ш: 


Гортанные  . 

г 

Богъ 

к 

пророкъ 

X 

духъ 

Свистящіе . 

3 

Бози 

ц 

пророци 

с 

дуси 

Шипящіе . 

ою 

Боже 

ч 

пророче 

ш 

душе 

Г  на  первой  степени,  преимущественно  передъ  и  и  ѣ,  смяг¬ 
чается  въ  зубной  з:  Ког-ъ,  Ко^-н,  Ко^-ѣ;  мог-ж,  мо^-н,  ыо^-ѣ-те 
(срав.  греч.  вм.  храуі-со,  осн.  х/оау)]  на  второй  степени, 

преимущественно  передъ  іотированпыми  гласными,  а  также  пе¬ 
редъ  ей  ь,  г  смячается  въ  шипящій  ж:  леж-ж  (вм.  леп-ж), 
мож-ешн,  въ^-мож-ьнъ  (срав.  лат.  §'еп$,  фрапц.  §епѣв).  При 
этомъ  надо  замѣтить,  что  і  въ  гласныхъ  іотированныхъ  сли¬ 
вается  съ  шипящими,  поэтому  послѣ  шипящихъ  никогда  не  пи¬ 
шется:  леж-ж  —  деж-іж. 

К  на  первой  степени,  преимущественно  передъ  ѣ  и  и,  смяг¬ 
чается  въ  зубной  ц:  вѣкъ,  вѣцѣ,  вѣцн  (срав.  лат.  саріо,  ас-сіріо,. 
сері;  греч.  хаіоад,  лат.  Саеваг,  откуда  цесарь,  царь,  нѣм.  каізег),. 
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иногда,  преимущественно  послѣ  с,  въ  т:  ѵѣдов’БУьск-ъ,  ѵедокк- 
ѵьст-нн,  ноуденск-ъ  ноуденст-ъ;  отъ  корня  прек-прет-ить, 
вос-прет-ить  (срав.  греч.  осн.  жех—літхъз  пеку);  на  второй 
степени,  преимущественно  передъ  іотированными  гласными,  а 
также  передъ  е  и  ь,  въ  шипящій  ч:  корень  — мдък  (умолкъ), 
мдъу-д  (=мдък-вй),  ѵедовъу-е,  ѵеловку-ь-скъ. 

-V  на  первой  степени,  преимущественно  передъ  ѣ  и  и ,  смяг¬ 
чается  въ  зубной  с:  доух-ъ  доус-ѣ,  доус-н  (ср.  греч.  еХаоасоѵ 
вм.  еіахісоѵ);  на  второй  степени,  преимущественно  передъ  іоти¬ 
рованными  гласными,  а  также  передъ  е  и  ь,  въ  ш:  дъші-м 
(=дыхі-ж),  доуш-е,  по-сдоуш-ьнъ  (отъ  сущ.  сдоух-ъ). 

§  29.  Въ  русскомъ  языкѣ  гортанные  передъ  и  и  ѣ,  т.  ѳ.  па. 
первой  степени  смягченія  ихъ  въ  слав,  яз.,  остаются  бол.  ч. 
безъ  смягченія:  бог-и,  дух-и ,  рѣк-и,  о  5ог-іъ,  д ух-ѣ\  рѣк-ѣ;  на 
второй  степени  смягчаются  какъ  и  въ  цел.  яз.:  мож-ешь,  клич-у, 
(=клшу-у),  клич-ешь,  паш-ешь .  При  этомъ  должно  замѣтить, 
что  въ  русскомъ  языкѣ  гортанные  даже  не  могутъ  соединяться 
съ  твердымъ  и,  а  непремѣнно  требуютъ  вмѣсто  ы—и:  человп- 
ческ-ій,  киснуть,  цел.  кыс-нжтн.  Наоборотъ,  смягченіе  гортан¬ 
ныхъ— шипящіе  согласные,  а  также  свистящій  ц, — въ  церков¬ 
нославянскомъ  языкѣ  соединяющіеся  только  съ  мягкими  глас¬ 
ными,  поглощая  і  въ  іотированныхъ  гласныхъ, — въ  русскомъ 
языкѣ  соединяются  и  съ  твердыми:  муж-ъ ,  цел.  мжж-ь,  душ-ою, 
цел.  доушеім,  отц-ы,  цел.  оты}-н.  Послѣ  ц  въ  русскомъ  языкѣ 
даже  не  можетъ  стоять  мягкій  гласпый  и,  вмѣсто  котораго 
всегда  ставится  и,  за  исключеніемъ  словъ,  заимствованныхъ 
изъ  иностранныхъ  языковъ:  циркуль,  медицина;  но  иностран¬ 
ныя  слова  обрусѣлыя  пишутся  съ  ы:  цифра,  цирюльникъ, 
цимбалы. 

§  30.  Зубныя  смягчаются  только  передъ  іотирован- 
нымй  гласными,  т.  е.  соотвѣтственно  только  второй  сте¬ 
пени  смягченія  гортанныхъ,  такъ  какъ  всѣ  зубные,  кромѣ 
д,  уже  сами  представляютъ  мягкіе  звуки,  служа  для 
смягченія  гортанныхъ  на  первой  степени.  Передъ  іо¬ 
тированными  гласными  зубные,  какъ  и  гортанные, 
смягчаются  въ  шипящіе,  именно:- 

д  въ  цел.  яз.  смягчается  въ  жд,  въ  рус.  въ  ж:  кнд- 
■ьтн,  внжд-ж  (=внді-ж),  рус.  виж-у,  межд-д  (=тейі-а, 
тес].] -а),  меж-а. 
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т  въ  дел.  яз.  смягчается  въ  щ  (шт),  въ  рус.  въ  ч: 
хот-ѣтн,  хоф-ж  (=хоті-ж),  рус.  хоч-у. 

з  смягчается  въ  ж:  маз-ать,  маж-у  (мазі-у). 

с  смягч.  въ  ш:  пне-атн,  ннш-ж  (пнсі-ж). 

ц  смягч.  въ  ч:  крАц-лтн,  бренч-у. 

. 'Йзъ  зубныхъ  д  и  т  представляютъ  болѣе  твердые  звуки,  чѣмъ 

з,  и,  с:  поэтому  въ  другихъ  языкахъ  первые  смягчаются  во 
вторые  передъ  мягкими  гласными  (греч.  е%-оііаі  вм.  Ы-іоцш.  — 
сиж-у,  при  осн.  геГ-сѣд,  откуда  е'о-оч— сѣд-алище;  Ковбои  вм. 
Ко^гіа,  при  осн.  хдц т,  откуда  Ког^,  Кдцт-ос,  Крит-янннъ;  Ога¬ 
йо — 1  слышится  какъ  ц):  въ  славянскомъ  и  русскомъ  языкахъ 
мы  находимъ  измѣненіе  3  и  те  въ  с  только  передъ  согласными, 
именно: 

д  и  т  измѣняются  въ  с  передъ  согласными:  т,  л  им: 
вед-у ,  вес-ти ,  плет-у ,  плес-ти,  гуд-у,  гус-ти ,  гус-ли;  ѣд-а, 
ідс-тн,  ис-дн;  ѵьт-ж,  ѵьс-тн,  чес-тъ,  ѵнс-мд,  чис-ЛО  (срав. 
греч.  іб-реѵ  ВМ.  ід-цеѵ — вѣ-мъі;  ІО- те  ВМ.  іб-хе — к-ьс-те; 
ез-ііз  —  ѣд-пте.  вм.  есі-ѣіз;  е^иез-іег,  вм.  едиеі-іег). 

Звуки  ш,  кт,  смягчаясь  передъ  м,  переходятъ  въ  слав, 
яз.  въ  ф,  въ  рус.  въ  ч:  мог-ж,  мофн  (вм.  мог-тн),  мочь; 
рек-ж,  рефн  (вм.  рек-тн),  из-речь;  лат.  пох,  посі  і§,  ноф-ь, 
ноч-ь  (греч.  ѵѵ§,  ѵѵхт-оду,  стрнг-ж,  стрнцш  вм.  стрнг-тн  (зігіе- 
(ию),  стричь. 

Звуки  ск,  ст,  передъ  іодированными  гласными,  а 
также  передъ  е,  смягчаются,  какъ  въ  русскомъ,  такъ 
ивъ  дерковно-слав.  яз.,въ  щ:  мьстн-тн,  мьф-ж  (=мьсті-ж); 
нск-дтн,  нст-ы|ь,  нф-ж,  нф-ешн;  лоск-ъ—лощ-еный. 

§  31.  Губные  согласные,  какъ  и  зубные,  смягчаются 
только  предъ  іодированными  гласными,  причемъ  сохра¬ 
няется  и  і;  смягченіе  это  состоитъ  въ  прибавленіи  къ 
нимъ  плавнаго  согласнаго  л:  дюк-нтн,  дюм-іж,  трав-гтіь, 
травл-ю,  куп-ить ,  купл-ю,  том-пть ,  томл-ю. 

Касательно  смягченія  согласныхъ  передъ  мягкими  гласными, 
должно  замѣтить,  что  смягчается  не  только  та  согласная,  которая 
стоитъ  непосредственно  передъ  мягкой  гласной,  но  иногда  и  пред¬ 
шествующая  ей,  напр.  кдъхвъ,  зват.  кдъшке,  им.  множ.,  кдъевн. 
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Въ  русскомъ  языкѣ  эта  предшествующая  согласная  постоянно 
слышится  въ  такомъ  случаѣ  мягко,  какъ  будто  послѣ  нея  на¬ 
ходится  ь:  гвозди,  пѣсня,  ратникъ  слышатся:  гвозьди,  пѣшія, 
ратьникъ:  но  совершенно  иначе  произносятся  эти  согласные, 
когда  послѣ  слѣдующей  за  ними  согласной  стоитъ  твердая 
гласная:  гвоздокъ,  пѣснопѣвецъ,  ратный. 

3.  Выпаденіе,  вставка  и  перестановка  звуковъ. 

§  32.  Отъ  измѣненія  въ  собственномъ  смыслѣ  звуковъ 
слѣдуетъ  отличать  ихъ  выпаденіе,  вставку  и  переста¬ 
новку,  требуемыя  большею  частію  законами  благозвучія 
при  стеченіи  гласныхъ  или  согласныхъ. 

§  33.  Выпадаютъ  звуки  какъ  гласные,  такъ  и  соглас¬ 
ные.  Въ  русскомъ  языкѣ  особенно  часто  выпадаютъ 
гласные  е  и  о,  которые  въ  тѣхъ  словахъ,  въ  кото¬ 
рыхъ  они  выпадаютъ,  называются  бѣглыми  (§  10): 
отецъ — отца,  посолъ— посла,  беру— брать,  стелю— стлать 
(срав.  въ  греч.  такъ  называемое  синкопе:  вм. 

р]те$-од,  е-лт-дигр  я  летѣлъ,  ВМ.  і-лет-оуэр ,  при  ОСН.  лет). 

§  34.  Выпаденіе  согласныхъ  бываетъ  въ  слѣдующихъ 
случаяхъ: 

1)  При  стеченіи  двухъ  губныхъ:  об-лак-о  вм.  об-влпк-о , 
при  корнѣ  влек,  влек -у,  влачу,  за  волак-иваю  ( облако 
есть  то,  что  заволакиваетъ  небо),  об-ла-стъ  вм.  об-влас-тъ, 
при  корнѣ  влад  глагола  влад-ѣтъ. 

2)  Зубные  д  и  т  б.  ч.  выпадаютъ  передъ  плавными 
л,  м ,  н:  ве-лг ,  пле-лъ  вм.  вед-лъ ,  плет-лъ ,  при  корняхъ 
вед,  плет,  откуда  вед-у ,  плет-у,  *-иь,  вѣ-мь,  вм.  ѣд-мь, 
ккд-мь,  при  корняхъ:  ѣд,  вѣд,  откуда:  ѣд-а,  вѣд-ѣніе: 
у-вл-путъ ,  по-вер-нутъ ,  хлес-щтъ,  свис-нутъ ,  вм.  у-вяд- 
нуть,  по-верт-нутъ ,  хлест-щтъ,  свист-нутъ ,  при  фор¬ 
махъ:  у-вяд-атъ,  верт-ѣтъ ,  хлест-атъ,  свист-атъ.  ' 

3)  Губные  и  гортанные  также  б.  ч.  выпадаютъ  передъ 
н,  преимущественно  предъ  окончаніемъ  глагола  нутъ: 
гъ-нжтн  вм.  гък-нжтн  (при  корнѣ  гъв,  откуда  со-гъЕ-енъ, 


гыб-къін,  гиб-кій ,  по-шб-нуть ),  с-ш-нутъ  вм.  с-гиб-нуть; 
съ-нъ,  со-нъ,  вм.  съп-нъ,  соп-нъ  (ѵл-ѵод),  при  корнѣ  съп, 
откуда  съп-лтн,  у-соп-шгй,  у-сп-тіе ,  за-сып-атъ:  то-нутъ 
и  топ-нутъ;  ка-нутъ  и  кап-нутъ  ( топ-итъ ,  кап-атъ); 
виз-нутъ ,  тис-путь,  тѣс-ный ,  прыс-нутъ ,  вм.  визг-путь 
(визгъ),  тиск-нутъ,  тѣск-ный  (тиск-ать),  прыск-ьутъ 
(прыск-ать)-  по-двп-нутъ  и  по-двиг-нутъ  (двига-тъ). 


4)  Плавный  л,  если  послѣ  него  нѣтъ  гласнаго  звука, 
выпадаетъ  въ  рус.  языкѣ  послѣ  всѣхъ  согласныхъ,  за 
исключеніемъ  согласныхъ  д  и  т,  которые  сами  выпа¬ 
даютъ  передъ  л  (§  34,2):  по-гиб-ъ ,  по-гпб-л-а ,  цел.  но- 
гык-л-ъ,  по-гык-л-д;  ж»г-5,  мог-л-а,  цел.  мог-л-ъ,  ыог-л.а;  нес-ъ, 
пес-л-а,  цел.  нес-д-ъ,  нес-д-а. 

5)  При  стеченіи  двухъ  свистящихъ  зубныхъ,  одинъ 
изъ  нихъ  выпадаетъ,  при  чемъ,  если  стекаются  ц  к  с, 
выпадаетъ  с:  ш-сн  вм.  іес-сн  (ё-боиси  вм.  ёа-боиш^іѵе-аі  вм. 
уітео-ос),  къ-ста-тн  вм.  въ?-стл-тн;  царь,  вм.  цеарь,  или  цьедрь, 
цесарь  (Саезаг):  н-цѣд  нтн  въ  цел.  яз.  вм.  нс-цъд-нтн. 

I 

6)  Вообще,  какъ  русскій,  такъ  и  церковнославянскій 
языкъ  избѣгаютъ  стеченія  одинаковыхъ  согласныхъ  зву¬ 
ковъ  и  потому  одинъ  изъ  нихъ  часто  выпускаютъ;  это 
особенно  видео  въ  заимствованныхъ  русскимъ  языкомъ 
иностранныхъ  словахъ,  если  послѣднія  обрусѣли:  лите¬ 
ратура  (Іійегае),  адресъ  (абгеззе),  портмоне  (рогіетоп- 
паіе).  На.  этомъ  же  основаніи  пишутъ  многіе:  ис-кус-тво , 
пс-кус-тветый,  вм.  ис-кус-тво,  ис-кус-ственный,  при 
корнѣ  кус  (ис-кус-итъ)  и  суффиксѣ  ство. , 

Въ  церковнославянскомъ  языкѣ  и  причастія' іірош.  страд,  за¬ 
лога,  оканчивающіяся  въ  русскомъ  языкѣ  въ  полной  формѣ  на 
нный,  имѣютъ  одно  н:  посланный,  посълаішн.  Окончаніе  нѣко¬ 
торыхъ  прилагательныхъ  въ  русскомъ  языкѣ  нный,  удерживаю¬ 
щее  два  к  и  въ  краткой  формѣ,  объясняется  пропускомъ  полу¬ 
гласнаго  звука  ь  послѣ  перваго  н:  нстнн-ь-н-ы-н,  истинный, 
ськрЪЕбн-ь-н-ъі-н,  сокровенный;  въ  краткой  ф.  муж.  р.  это  ь 
переходитъ  въ  е:  истип-е-нъ ,  но  жен.  истинна,  сокровенна. 
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§  35.  Вставка  звуковъ  бываетъ  при  стеченіи  глас¬ 
ных!;'  или  согласныхъ  звуковъ,  именно:  при  стеченіи 
гласныхъ,  для  избѣжанія  зіянія  (Ьіаіиз),  вставляются 
между  ними  согласные,  при  стеченіи  согласныхъ  встав¬ 
ляются  между  ними  для  благозвучія  гласные: 

1.  При  стеченіи  гласныхъ  вставляются  между  ними 
слѣдующіе  согласные: 

і:  вм.  дѣ-л-тн—  ди-кі-тн,  вм.  дя-д-тн— дд-іа-тн,  при  корняхъ: 
д)Ъ  и  да  и  окончаніи  а-ти. 

в— вставка,  предпочитаемая  і  въ  русскомъ  языкѣ: 
да-в-атъ,  дѣ-в-атъ;  при-в-ык-атъ ,  вм.  при-ык-атъ ,  при 
корнѣ  ш,  ук  (откуда  на-ук-а,  уч-ить )  и  приставкѣ  при 
(въ  греч.  яз.  обыкновенно  между  двумя  гласными  ра¬ 
зумѣется  Р — дигамма = в). 

и:  къ-н  оуш  нтн  вм.  въ-оуш-нтн,  при  корнѣ  ух ,  откуда 
ух-о;  кѵн-нм  дтн,  къ-и-ж-тн,  при  корнѣ  а,  усиливающемся 
въ  им\  у  н-его  вм.  у  его  (срав.  греч.  ѵ  і<реЪсѵб-п.х6ѵ) . 

д:  н-д-ж,  вм.  н-ж,  при  корнѣ  и  глагола  н-тн  (лат.  і-ге, 
греч.  і-ьгш)  и  окончаніи  1-го  лица  ж;  еж-д-ж  вм.  бж-ж, 
при  корнѣ  БЫ,  ЕЖ. 

Вставка  д  изъ  настоящаго  времени  перешла  въ  рус¬ 
скомъ  языкѣ  и  въ  неопредѣленное  наклоненіе:  и-д-пш, 
при-д-ти  (откуда  и-т-ти ,  при-т-тн) ,  хотя  здѣсь  нѣтъ 
стеченія  гласныхъ;  въ  цел.  яз.  писалось  правильно: 
н-тн,  прн-тн;  но  д  и  въ  русскомъ  языкѣ  выпадаетъ,  какъ 
скоро  коренное  и ,  слѣдуя  за  приставкой,  оканчиваю¬ 
щейся  на  гласную,  сокращается  въ  й:  на-й-ти,  за-й-ти , 
во-й-ти. . 

2':  При  стеченіи  согласныхъ,  бываетъ  вставка  между 
ними  гласныхъ,  преимущественно  при  стеченіи  соглас¬ 
ныхъ  съ  плавнымъ  на  концѣ:  стекл-о,  род.  множ,  стек- 
о-л-ъ  вм.  стекл-ъ ,  земл-л,  зем-е-л-ъ  вм.  земл-ъ.  Въ  про¬ 
стонародномъ  языкѣ  часто  при  стеченіи  со  гласныхъ  плав¬ 
ныхъ,  а  также  зубныхъ  з  и  с  съ  плавнымъ  на  концѣ, 
между  ними  вставляются  зубные  согласные  д  и  т;  го¬ 
ворятъ:  ндравъ  вм.  правъ ,  страмъ  вм.  срамъ,  при  полно¬ 
гласныхъ  формахъ:  сорбяъ,  норовъ  (срав.  греч.  аѵ-д-ц-бч, 
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вм.  аѵд-од);  ст-раж-еиіе  вмѣсто  с-раж  еніе ,  при  корнѣ 
раз  и  приставкѣ  съ\  с-т-рѣт-еніе  вм.  с-рѣт-еніе ,  при 
корнѣ  рѣт,  откуда  об-рѣта-ть:  въ  цел.  письменности 
употребляется  и  форма  с-т-рѣт-ешш,  откуда  также  въ  рус. 
яз.  вс-т-рѣч-а  вм.  вс-рѣч  а,  при  томъ  же  корнѣ  рѣт ■  и 
приставкѣ  вс=воз ,  вз.  Вставное  же  д  находится  въ  сло¬ 
вахъ:  ноз-д-р-и  вм.  нос-р-и  (нос-ъ),  гі-ж-д-и-венге  вм.  из- 
жи-веьіе  (издержки),  при  глаголѣ  жи-ть;  ип-д-евѣтъ  вм. 
гте-вѣть ,  отъ  слова  иней. 

§  36>,  Перестановка  звуковъ  (увтад-еоц)  бываетъ  также 
преимущественно  при  стеченіи  согласныхъ  съ  плавными 
р  или  л:  тагтог,  мраморъ;  отъ  нѣмецкаго  Сагі  (Сагоіиз 
та§пиз)  произошло  рус.  кралъ,  краля ,  откуда  полно¬ 
гласныя  формы:  король,  королева:  длань,  отсюда,  вм.  со¬ 
лонъ,  ладонь;  длк-атн — лак  омый ;  работа — нѣм.  агѣеіі, 
при  корнѣ  ар,  откуда  аг-о  пашу;  рака — агса,  рамо— 
агишз,  врачъ— аггѣ,  свекла-  сеЪхХоѵ,  сывородка  вм.  сы¬ 
ро  водка  (нѣмец.  казедѵаззег). 

Звуковыя  особенности  въ  началѣ  слова. 

§  37.  Какъ  въ  русскомъ,  такъ  и  въ  церковнославянскомъ 
языкѣ  часто  къ  словамъ,  начинающимся  съ  гласнаго  звука, 
прибавляется  придыхательный  согласный:  озеро,  іс^еро,  просто¬ 
народное  в-озеро;  олень,  іелеиь;  одинъ,  іеднііъ,  ж^-ъшк, 
іл^-вд,  в-д^-лтн,  г -уж- и;  остр-ый,  в-оетр-ый.  дгн-ьць,  ягн-енокъ; 
д^ъ,  іл^ъ,  я.  При  началѣ  слова  съ  гласнаго  звука  о,  придыха¬ 
ніе  і  б.  ч.  отличаетъ  славянскія  слова  отъ  русскихъ:  геленд, 
Олени,  гетеро,  озеро;  напротивъ,  придыханіе  в  отличаетъ  рус¬ 
скія  слова  отъ  славянскихъ:  вострый,  острым,  восемь,  осш,,  въ 
нростонар.  яз.  воспа  вм.  оспа.  Когда  же  слово  начинается  съ 
группы  согласныхъ,  то  къ  нему  иногда  прибавляется  гласный: 
народъ  говоритъ  аржаной  вм.  ржаной:  въ  Словѣ  о  полку  Иго- 
ревѣ:  аркучи  вм.  ркучи  (рекучи). 

Звуковыя  особенности  въ  концѣ  слова. 

§  38.  Главная  особенность  славянскаго  языка  отъ  другихъ 
родственныхъ  языковъ,  относительно  окончаній  словъ,  заклю¬ 
чается  въ  томъ,  что  здѣсь  ни  одно  слово  и  никакая  его  форма 


ие  можетъ  оканчиваться  на  согласный  звукъ:  всегда  въ  оконча¬ 
ніи  находится  или  гласный,  или  полугласный  звукъ.  При  этомъ 
находящійся  въ  родственныхъ  языкахъ  въ  окончаніи  словъ  звукъ 
с  всегда  отбрасывается,  при  чемъ  гласные  краткіе,  находящіеся 
передъ  звукомъ  с,  обращаются  въ  слав,  языкѣ  въ  полугласные: 
д'6(іо- в,  сіопш-з,  домъ;  Іири-е,  Іѵхо-;,  влъкъ.  Носовые  звуки  м 
и  и,  принадлежащіе  къ  окончанію,  или  отбрасываются,  или, 
вмѣстѣ  съ  предыдущимъ  гласнымъ  звукомъ,  переходятъ  въ  но¬ 
совые  гласные:  лті(>о-ѵ,  перо,  ііпіі-т,  лыіъ:  вин.  над.  доцо-ѵ, 
сіоти-т,  домъ,  ѵісігіа,  вин.  ѵісіиа-т,  вьдов-л;  ветшчі,  с-ьма;  ойѵ, 
сит,  соп,  съ,  пли  сж,  напр.:  сж-праг-ъ  (соп-.щпх),  съ-нрАГ-дтн 
(еоп-щгщ'-еге).  Звукъ  т  или  отбрасывается,  или  къ  нему  при¬ 
бавляется  полугласный:  атаЪа-т-,  ліоклидіііеилюі;ллілдше-ть.  Если 
выбрасывается  звукъ  ѵг  или  смягченіе  его  с  я  щ  послѣ  носо¬ 
вого  л;  или  ь;,  то  ути  послѣдніе  перемѣняются:  ;г,  въ  ъі,  к  въ 
іа:  основа  прнч.  наст,  вер-жці  (<рі$-оѵт),  жен.  р.  кер-жці-н,  муж. 
вер-ъі;  основа  дѣлл  іжф,  жен.  р.  дълл-к.ф-н,  муж.  дъда-и;  вин. 
множ.  ѵніи-ав  вм.  ѵісіи-ат-з  кьдов-ъі  (но  ѵіби-ат— вьдок-дѴ). 


Переносъ  словъ. 

§  39.  При  переносѣ  словъ  изъ  одной  строки  въ  дру¬ 
гую,  наблюдаются  слѣдующія  правила: 

1.  Переносить  можно  только  цѣлый  слогъ,  котораго 
непремѣнную  принадлежность  составляетъ  гласная  (но 
не  полугласная):  че-ло-вѣкъ.  Впрочемъ,  одна  гласная  безъ 
согласной,  хотя  и  составляетъ  слогъ,  не  переносится  въ 
слѣдующую  строку,  равно  какъ  одна  гласная  въ  началѣ 
слова  не  оставляется  въ  предыдущей  строкѣ;  так.  обр. 
нельзя  перенести  о-динъ,  счасті  е. 

2.  Одна  согласная,  стоящая  между  двумя  гласными, 
относится  къ  слѣдующему  слогу:  че-ло-вѣкъ.  Если  встрѣ¬ 
чаются  рядомъ  двѣ  или  три  согласныхъ,  то  надо  смо¬ 
трѣть,  какая  первая  согласная:  если  первая  согласная 
плавная  (р,  л,  м,  н),  то  она  примыкаетъ  къ  предыдущему 
слогу,  остальныя  къ  послѣдующему:  кор-ма,  бол-тут, 
бар-ство;  если  первая  согласная  твердая,  то  всѣ  соглас- 
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ныя  относятся  къ  слѣдующему  слогу:  мо- шить ,  тре¬ 
звый:  исключаются  изъ  этого  правила: 

a.  Слова,  которыя  можно  раздѣлить  по  составнымъ 
частямъ:  воз-духъ,  пред-еттіь ,  бо-гат-ство ,  крѣп-кій , 
низ -кій,  доб-рый,  хит-рым.  Звукъ  л,  служа  для  смягче¬ 
нія  губныхъ,  не  отдѣляется  отъ  нихъ:  лю-блю  (корень 
люб).  Ба  томъ  же  основаніи  ж  не  отдѣляется  отъ  д: 
ну-жда  (кор.  нуд). 

b.  Въ  иностранныхъ  словахъ  дѣленіе  по  слогамъ 
слѣдуетъ  грамматикѣ  тѣхъ  языковъ,  откуда  слово  заим¬ 
ствовано:  ав-торъ  (аи-іог),  Ев-ропа  (Еи-гора),  гаупт¬ 
вахта  (ЬаирС\ѵасКе). 

c.  Изъ  двухъ  согласныхъ  одинаковыхъ  первая  отно¬ 
сится  къ  предыдущему  слогу,  вторя  къ  послѣдующему: 
сон-ный,  вож-жа. 

б.  Буква  ь  въ  срединѣ  слова  относится  къ  предыду¬ 
щему  слогу,  если  за  нею  слѣдуетъ  согласная:  пись-мо, 
но  къ  послѣдующему  слогу,  если  слѣдуетъ  гласная,  кре- 
стъя-жнъ. 


ГЛАВА  II. 


Общія  понятія  о  частяхъ  рѣчи. 

§  40.  Изъ  отдѣльныхъ  звуковъ  составляются  слова, 
изъ  словъ  образуется  рѣчь.  Слова,  изъ  которыхъ  состо¬ 
итъ  наша  рѣчь,  различаются  по  своему  значенію  въ  рѣчи, 
по  своему  образованію  и  измѣненію.  Смотря  по  значенію, 
образованію  и  измѣненію,  каждое  слово  относится  къ 
какой-либо  части  рѣчи.  Частей  рѣчи  девять:  имя  суще¬ 
ствительное,  прилагательное,  числительное ,  мѣстоименіе, 
глаголъ,  нарѣчіе ,  предлогъ,  союзъ  и  междометіе. 

І;  41.  Каждое  слово  выражаетъ  какое  либо  отдѣльное  понятіе, 
иапр.:  читать,  басня.  Но  когда  мы  говоримъ,  то  слова  своими 
окончаніями  выражаютъ  и  отношенія  между  понятіями,  входя¬ 
щими  въ  нашу  рѣчь,  напримѣръ:  чита-ю  басн-ю:  здѣсь  не 
только  выражены  понятія,  соединяемыя  съ  словами  читать  и 
басня,  но  окончаніемъ  слова  чита-ю  выражено  отношеніе  дѣй¬ 
ствія  къ  лицу:  читаю = я  читаю,  отношеніе  къ  числу  =  я  одинъ 
читаю;  окончаніемъ  слова  басн-ю  указывается  отношеніе  пред¬ 
мета  къ  дѣйствію,  указывается,  что  дѣйствіе  чтенія  направлено 
на  басню;  кромѣ  того,  тѣмъ  же  окончаніемъ  ю  въ  словѣ  басн-ю 
указывается  и  отношеніе  къ  числу —одну  басню.  Для  выраже¬ 
нія  отношеній  между  словами  служатъ  не  только  окончанія, 
но  и  отдѣльныя  слова,  какъ  въ  вышеуказанныхъ  примѣрахъ 
слова:  я,  одинъ,  показывающія,  какъ  и  окончаніе  ю  въ  глаголѣ 
читаю,  отношеніе  дѣйствія  къ  лицу  н  числу.  Части  рѣчи,  ко¬ 
торыя  служатъ  преимущественно  для  выраженія  главныхъ  по¬ 
нятій,  пли  существеннаго  содержанія  нашей  рѣчи,  называются, 
по  ихъ  значенію,  знаменательными  частями  рѣчи;  части  рѣчи 
служащія  преимущественно  для  выраженія  отношеній  между 
понятіями,  входящими  въ  нашу  рѣчь,  называются  служебными 

К.  В-Ьлятмчпй.  Этимологія.  ^ 
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частями  рѣчи.  Знаменательныя  части  рѣчи  суть:  имя  существи¬ 
тельное,  прилагательное  И  глаголъ;  служебныя:  имя  числитель¬ 
ное. ,  мѣстоименіе,  предлогъ  и  союзъ.  Нарѣчія,  смотря  по  своему 
образованію  —  отъ  знаменательныхъ  или  служебныхъ  частей 
рѣчи,  относятся  къ  тѣмъ  или  другимъ.  Междометіе,  какъ  вы¬ 
раженіе  невольнаго  чувства,  не  означаетъ  б.  ч.  ни  ясно  со¬ 
знаннаго  понятія,  ни  отношенія  между  понятіями,  и  поэтому 
не  относится  ни  къ  знаменательнымъ,  ни  къ  служебнымъ  ча¬ 
стямъ  рѣчи. 

§  42.  Относительно  образованія,  каждая  часть  рѣчи 
заключаетъ  въ  себѣ  слова  первообразныя,  производныя 
и  сложныя.  Первообразными  называются  такія  слова, 
которыхъ  нельзя  произвести  отъ  другихъ  словъ,  наир.: 
Богъ,  сыт,  ты,  нести.  Производными  называются  слова, 
произведенныя  отъ  первообразныхъ  чрезъ  прибавленіе 
или  измѣненіе  нѣкоторыхъ  звуковъ:  Боже-ств-о,  сын-о-къ, 
тв-ой,  пос-и-тъ.  Сложными  называются  слова,'  состоя¬ 
щія  изъ  двухъ  или  болѣе  словъ:  законо-датель ,  велико- 
душный,  при-ходітъ,  пре-вос-ходный. 

Основные  звуки  слова,  изъ  которыхъ,  помощію  при¬ 
бавленія  къ  нимъ  различныхъ  окончаній,  образуются 
различныя  части  рѣчи,  составляютъ  его  коренъ.  Окон¬ 
чаніе,  прибавляемое  къ  корню  для  образованія  извѣст¬ 
ной  части  рѣчи,  называется  суффиксомъ  (.отъ  зиШ§о, 
хі,  хит— приколачиваю,  пригвождаю).  Предлогъ  или 
другая  какая-нибудь  частица,  стоящая  впереди  корпя  и 
сливающаяся  съ  нимъ  въ  одно  слово,  называется  пре¬ 
фиксомъ  (отъ  ргаеб^о,  хі,  хит— наколачиваю,  пригво¬ 
ждаю  впереди),  или  приставкой.  Чтобы  узнать  корень 
слова,  надо  освободить  слово  отъ  тѣхъ  его  частей,  при 
помощи  которыхъ  образуются  извѣстныя  части  рѣчи, 
т.  е.  отъ  суффиксовъ,  а  также  отнять  ту  часть,  кото¬ 
рою  указывается  отношеніе  между  словами,  или  часть 
слова  измѣняемую,  и  наконецъ  освободить  его  отъ  при¬ 
ставокъ.  Оставшаяся  затѣмъ  часть  слова  и  будетъ  ко¬ 
рень.  Возьмемъ  напр.  слово  выразительный:  ый  есть 
окончаніе,  измѣняемое  по  склоненію,  н  есть  суффиксъ 
прилагательнаго,  какъ  въ  прилагательныхъ:  крас-н-ый, 
яс-н-ый  и  проч.;  шелъ  суффиксъ  существительнаго,  какъ 
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въ  существительныхъ:  люби-тель,  дѣли-тель;  и  служитъ 
къ  образованію  глагола  раз-и-тъ ,  какъ  въ  глаголахъ: 
люб-и-ть ,  дѣл  и-ть;  вы — предложная  приставка,  какъ 
въ  глаголахъ:  вы-ходитъ,  вы-тупатъ.  Затѣмъ  оста¬ 
ются  основные  звуки  раз,  которые  и  составляютъ  ко¬ 
рень  слова  ви-раз-и-тель-н-ый. 

Знаніе  корня  уясняетъ  намъ  часто  смыслъ  слова;  такъ,  вы¬ 
разительное,  по  коренному  значенію  слова,  есть  то,  что  рѣзко 
отражаетъ  на  себѣ  извѣстное  свойство  или  дѣйствіе,  какъ  рѣзко 
выходитъ  знакъ  на  чемъ-нпбудь  матеріальномъ  отъ  сильнаго 
удара  (разъ!  откуда  глаголъ  раз-ить);  вос-хищ-еніе  имѣетъ  ко¬ 
рень  хит,  цел.  ХЫТ,  откуда  хват,  хоат-ать,  хит-ить  въ 
смыслѣ— увлекать  (душу);  С-пас-и-тель,  корень  пас,  откуда 
пас-ти  (стадо),  въ  смыслѣ — беречь,  с-пас-а-ть  и  т.  д.  *). 

§  43.  Относительно  измѣненія  частей  рѣчи,  посред¬ 
ствомъ  котораго  выражаются  отношенія  между  словами,, 
части  рѣчи  дѣлятся  на  измѣняемыя  и  неизмѣняемыя. 
Къ  измѣняемымъ  относятся  всѣ  имена  (существительное, 
прилагательное,  числительное,  мѣстоименіе)  и  глаголы; 
къ  неизмѣняемымъ — прочія  части  рѣчи.  Измѣненіе  именъ 
называется  склоненіемъ ,  измѣненіе  глаголовъ  —спряже¬ 
ніемъ.  Часть  слова,  остающаяся  неизмѣняемою  при  скло¬ 
неніи  или  спряженіи,  называется  основой  или  темой 
{д-іра,  отъ  тіохци  полагаю)  склоненія  или  спряженія. 


*)  Въ  уясненіи  значенія  слова  по  его  корню  первоначально  полагалась  глав¬ 
ная  задача  этимологіи:  Этимологія  слово  греч.  ’ Етѵ  цоХоуіа.,  отъ  то  ьлѵцоѵ — 
корень,  подлинное  значеніе  слова  по  его  корню  {егѵ/ход — истинный,  Іт 6д,е?цІ), 
и  Іоуод  —  слово,  уразумѣніе,  ученіе.  Так.  обр.  этимологія,  по  буквальному 
значенію  слова,  есть  ученіе  о  подлинномъ  значеніи  словъ  по  ихъ  корню. 
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ГЛАВА  III. 


Имя  существительное. 

§  44.  Имя  существительное  (погаеп  зиЬзіапііѵпт)  есть  знаме¬ 
нательная  часть  рѣчи,  именующая  предметы  нашего  мышленія, 
какъ  подлежащіе  внѣшнимъ  нашимъ  чувствамъ,  такъ  и  отвле¬ 
ченные,  и  измѣняющаяся  по  падежамъ  и  числамъ:  3 омъ,  счастіе. 

I.  Дѣленіе  существительныхъ  но  значенію. 

§  45.  Изъ  предметовъ,  подлежащихъ  внѣшнимъ  нашимъ  чув¬ 
ствамъ,  одни  обладаютъ  произвольнымъ  движеніемъ — предметы 
одушевленные,  другіе  не  имѣютъ  произвольнаго  движенія— 
предметы  неодушевленные.  Отсюда  имена  существительныя  дѣ¬ 
лятся  на  имена  предметовъ  одушевленныхъ:  человѣкъ,  звѣрь; 
■неодушевленныхъ:  растеніе,  камень,  и  отвлеченныхъ:  мысль,  же¬ 
ланіе.  Къ  отвлеченнымъ  предметамъ  относятся:  1)  духовныя 
существа:  Богъ,  ангелъ:  2)  признаки  и  свойства  предметовъ,  какъ 
самостоятельные  предметы  нашего  мышленія:  краснота,  бѣлизна, 
умъ,  счастіе,  и  3)  олицетворяемыя  понятія:  Фортуна  (счастье), 
Ѳемида  (правосудіе),  Аполлонъ  (солнце).  Въ  грамматическомъ 
отношеніи  именованія  духовныхъ  существъ  и  олицетворяемыхъ, 
понятій  слѣдуютъ  правиламъ  для  именъ  предметовъ  одушев¬ 
ленныхъ  и  потому  относятся  къ  этпмъ  послѣднимъ. 

§  46.  Не  каждый  отдѣльный  предметъ  имѣетъ  свое  собствен¬ 
ное  имя,  подъ  которымъ  бы  мы  разумѣли  именно  только  этотъ 
предметъ.  Названія  предметовъ  б.  ч.  бываютъ  родовыя  или  ви¬ 
довыя,  т.  е.  относятся  ко  всѣмъ  предметамъ  того  же  рода  или 
вида,  какъ  къ  предметамъ,  связаннымъ  между  собою  общими 
существенными  признаками.  Имена,  придаваемыя  отдѣльнымъ 
предметамъ,  въ  отличіе  ихъ  отъ  другихъ  предметовъ  того  же 


рода  или  вида,  называются  именами  собственными  (потоп  ш'о- 
ргіит):  Волга,  Москва,  Василій.  Родовыя  и  видовыя  имена  на¬ 
зываются  нарицательными  (потоп  арреііаііѵит):  рѣка,  городъ , 
■человѣкъ. 

Не  всѣ  предметы  н  могутъ  имѣть  собственное  имя.  Собствен¬ 
ное  имя  могутъ  имѣть  только  предметы,  обладающіе  отдѣльнымъ, 
самостоятельнымъ  существованіемъ,  каковы  предметы  одуше¬ 
вленные,  неодушевленные  и  духовныя  существа,  пли,  по  край¬ 
ней  мѣрѣ,  предметы,  которые  представляетъ  человѣкъ  отдѣльно 
существующими,  какъ  ото  бываетъ  въ  миѳологіи,  гдѣ  извѣстныя 
свойства  предметовъ,  олицетворялся,  получаютъ  какъ  бы  от¬ 
дѣльное  существованіе:  Фортуна— счастье,  Ѳемида— правосудіе. 
Слѣдовательно,  признаки  и  свойства  предметовъ  по  олицетво¬ 
ряемые,  какъ  не  имѣющіе  существованія  отдѣльно  отъ  самыхч. 
предметовъ,  которымъ  принадлежатъ  они,  не  могутъ  имѣть  соб¬ 
ственныхъ  именъ:  мужество,  радость,  сила.  Изъ  предметовъ, 
имѣющихъ  отдѣльное  существованіе,  собственными  именами 
пользуются  только  предметы  наиболѣе  важные  въ  какомъ-либо 
отношеніи:  люди,  страны,  города,  рѣки,  озера,  горы  и  ир.,  при 
чемъ  само  собою  разумѣется,  что  предметы  единственные  въ 
своемъ  родѣ,  или,  по  крайней  мѣрѣ,  которые  считались  един¬ 
ственными,  не  нуждаются  въ  собственномъ  имени:  Богъ,  лемля, 
солнце,  мѣсяцъ  и  пр. 

Къ  собственнымъ  же  именамъ  относится  'именованіе  людей 
по  отчеству  и  фамиліи:  Иванъ  Ивановичъ  Ивановъ. 

Собственное  имя  иногда  переходитъ  въ  нарицательное,  когда 
оно  употребляется  не  для  означенія  отдѣльнаго  предмета,  но 
для  означенія  родового  или  отвлеченнаго  понятія:  такъ,  соб¬ 
ственное  имя  Це.щѣ  обратилось  еще  у  Римлянъ  въ  нарица¬ 
тельное  названіе  императоровъ;  отсюда  же  въ  славянскомъ 
языкѣ  цесарь,  или  царь.  греч.  хиіаао,  нѣм.  каізег;  собственное 
имя  Геркулесъ  иногда  употребляется  какъ  нарицательное  для 
означенія  силы.  Точно  также  нарицательныя  имена  обращаются 
въ  собственныя,  когда  они  употребляются  для  означенія  от¬ 
дѣльнаго  предмета;  такъ,  нарицательныя  имена:  медвѣдь ,  орелъ 
обращаются  въ  собственныя  въ  словахъ:  село  Медвѣдь,  Медвѣдь- 
гора,  городъ  Орелъ.  Имена  предметовъ  отвлеченныхъ,  озна¬ 
чающія  признаки  н  свойства  предметовъ,  переходя  въ  имена 
предметовъ  одушевленныхъ  или  неодушевленныхъ,  также  мо¬ 
гутъ  быть  собственными  именами:  корабль  Благодать. 
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§  47.  Именуя  предметъ,  .мы  иногда  самымъ  именованіемъ 
представляемъ  его  очень  большимъ  или  очень  малымъ,  выра¬ 
жаемъ  къ  нему  ласку  или  пренебреженіе;  отсюда  имена  суще¬ 
ствительныя  бываютъ:  увеличительныя,  уменьшительныя,  ласка¬ 
тельныя  и  уничижительныя;  такъ,  отъ  существительнаго  домъ 
происходятъ:  домище,  домикъ,  домишка;  отъ  сынъ:  сынокъ ,  сы¬ 
ночекъ,  сынишка .  Уменьшительныя  и  ласкательныя  имена  боль¬ 
шею  частію  бываютъ  одни  и  тѣ  же. 

§  48.  Иногда,  именуя  многіе  предметы  одного  рода,  мы  пред¬ 
ставляемъ  множество  въ  совокупности;  эти  имена  называются 
собирательными  (соііесііѵа)  стадо,  чернь,  тряпье.  Имена  на¬ 
родовъ  и  племенъ  часто  также  въ  собственномъ  смыслѣ  со¬ 
бирательныя  имена:  Русь,  Мордва,  Чудь.  Съ  именами  собира¬ 
тельными  не  надо  смѣшивать  именъ  вещественныхъ,  которыя 
указываютъ  только  вещество,  изъ  котораго  состоитъ  извѣстная 
масса,  а  не  собраніе  этого  вещества;  изъ  предмета,  означаемаго 
собирательнымъ  именемъ,  если  взять  одну  отдѣльную  часть,  уже 
она  не  будетъ  носить  того  же  имени:  стадо,  корова-,  въ  веще¬ 
ственныхъ  же  предметахъ  каждая  отдѣльная  часть  удерживаетъ 
ТО  лее  ИМЯ:  мука,  масло,  молоко. 

II.  Образованіе  существительныхъ. 

§  48.  Существительныя  дѣлятся  по  образованію  на 
простыя  и  сложныя.  Простыя  образуются  изъ  корня  по¬ 
мощію  родовою  окончанія  и  суффикса.  Сложныя  обра¬ 
зуются  посредствомъ  сложенія  двухъ  или  нѣсколькихъ 
словъ. 


I.  Родовое  окончаніе. 

§  50.  Главнѣйшая  часть,  образующая  изъ  корня  имя 
существительное,  есть  признакъ  рода,  или  родовое  окон¬ 
чаніе.  Существительныя  бываютъ  трехъ  родовъ:  муже¬ 
скаго^  женскаго ,  и  средняго  и,  сверхъ  того,  обіцаго  рода 
(мужескаго  и  женскаго).  Признаки  рода  прибавляются 
въ  концѣ  словъ.  Признаки  мужескаго  рода  суть:  г,  ъ, 
Н/з),  й,  женскаго:  а,  я,  ъ  (=краткому  и)  и  въ  д.-слав, 
яз.  н  (вм.  іл),  средняго:  о,  е,  напр.:  раб  ъ ,  кон-ъ,  кра-й', 
■жен- а,  пул-я ,  рдкын-н  (рус.  рабын-я);  лпт-о,  мор-е. 
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Родъ  имѣютъ  не  только  имена  предметовъ  одушевленныхъ — 
естественный  родъ,  но  также  —  неодушевленпыхъ  н  отвлечен¬ 
ныхъ  — искусственный  родъ.  Родъ  въ  именованіи  предметовъ  не¬ 
одушевленныхъ  и  отвлеченныхъ  произошелъ  вслѣдствіе  олице¬ 
творенія  ихъ,  т.  е.  представленія  какъ  бы  съ  свойствами  оду¬ 
шевленныхъ  предметовъ.  Смотря  по  тому,  какія  свойства  замѣ¬ 
чаются  въ  предметѣ,  именованіе  его  получаетъ  окончаніе  му¬ 
жескаго  или  женскаго  рода:  Еог-ъ,  6  Ѳеод,  І)ен$;  зем-ля ,  ?;  у?], 
Тегга  (слово  зем-ля  одного  корня  съ  словомъ  ж-ен-а  и  зна¬ 
читъ —  рождающая,  отъ  уеѵ-ѵасо — рождаю).  Средній  родъ,  въ 
отношеніи  одушевленныхъ  предметовъ,  означаетъ  собственно 
то,  что  родъ  существительнаго  не  обозначается:  дитя;  въ  от¬ 
ношеніи  неодушевленныхъ  предметовъ,  средній  родъ  означаетъ 
отсутствіе  олицетворенія;  поэтому  средній  родъ  имѣютъ  б.  ч. 
имена  отвлеченныя:  счастіе ,  чувство,  желаніе.  Общій  родъ  бы¬ 
ваетъ  тогда,  когда  имя  можетъ  быть  употреблено  и  какъ  имя 
мужескаго,  и  какъ  имя  женскаго  рода:  сирота,  плакса,  ровня. 
Родъ  существительныхъ  узнается  частію  по  окончанію,  частію 
по  значенію;  такъ  напр.,  сущ.  воевода  муж.  р.,  хотя  и  оканчи¬ 
вается  на  а.  При  образованіи  увеличительнаго  или  уменьшитель¬ 
наго  имени  родъ  существительнаго  не  измѣняется,  напр.:  до¬ 
мина,  домище,  домишко  рода  муж.,  несмотря  на  окончанія, 
потому  что  происходятъ  отъ  слова  домъ:  исключенія  рѣдки, 
напр.  сѣделка  (сѣдло),  веселка  (весло). 

2.  Суффиксъ. 

§  51.  Первообразныя  существительныя  образуются 
прибавленіемъ  призпака  рода  прямо  къ  корню:  раб-ъ, 
кон-ъ,  жен-а ,  пул- я,  лѣт-о ,  мор-е.  Производныя  суще¬ 
ствительныя  образуются  прибавленіемъ  между  корнемъ 
и  признакомъ  рода  суффикса  (§  42),  напр.:  раб-ств-о , 
кон-ип-а,  жен-ѵх  г,  пул-ьк-а,  мор-як-ъ.  Большею  частію 
существительныя  бываютъ  производныя,  т.  е.  образуют¬ 
ся  помощію  суффиксовъ.  Суффиксы  существительныхъ 
различаются  по  происхожденію  и  по  значенію. 

§  52.  По  происхожденію,  суффиксы  существитель¬ 
ныхъ  бываютъ  частію  корнями  другихъ  частей  рѣчи, 
частію  произошли  изъ  суффиксовъ  другихъ  частей  рѣчи, 
частію,  наконецъ,  бываютъ  самостоятельные  суффиксы, 
или  происхожденіе  коихъ,  по  крайней  мѣрѣ,  неясно. 
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1.  Изъ  корней  другихъ  частей  рѣчи  суффиксами  су¬ 
ществительныхъ  преимущественно  служатъ  мѣстоимен¬ 
ные  корни;  такъ,  корень  вопросительнаго  мѣстоименія  к 
(к-та-іі,  к-акой,  к-то)  входитъ  въ  очень  многія  именованія 
предметовъ  по  той  причинѣ,  что  именованіе  предмета 
обыкновенно  и  отвѣчаетъ  на  вопросъ:  к-то  (ч-то),  или, 
по  его  качеству,  на  вопросъ  к-акой :  рѣ-к-а  (корень  въ 
греч.  глаголѣ е'і'-ю  теку),  пал-к-а  (отъглагола  пал-ить)  *), 
Большею  частію  корень  к  дополняется  въ  суффиксахъ 
различными  гласными;  передъ  мягкими  гласными  и  по¬ 
лугласными  онъ  смягчается  въ  ч  и  ц:  стрѣ-л-ок-ъ ,  рыб- 
ак-ъ ,  тк-ач-ъ  (вм.  тк-ач-ь  $  29),  срьд-ыре.  Кромѣ  суф¬ 
фикса  к,  слѣдуетъ  также  замѣтить  мѣстоименный  суф¬ 
фиксъ  ин ,  образовавшійся  изъ  мѣстоименія  нн-ъ,  нн  д, 
нн  о,  въ  древнемъ  значеніи  одинъ ,  одна ,  одно :  бар-ин-ъ , 
рус-ин-ъ,  рыб-ин  й,  жетуж-ии-а.  Этотъ  суффиксъ,  при 
обозначеніи  лица,  часто  соединяется  съ  другимъ  суф¬ 
фиксомъ,  преимущественно  ан.  ян:  магомет-ап-гт-ъ,  мір  - 
ян-нн-г  (сравн.  аітіе-ад-из,  хомт-іаѵ-бб) .  Какъ  означающій 
единичность,  суффиксъ  ин  во  множ  ч.  отбрасывается: 
хриші-ан-е,  мір-ян-е,  но  въ  существительныхъ,  проис¬ 
шедшихъ  отъ  собирательныхъ  существенныхъ,  удер¬ 
живается  во  множ,  ч.:  жемчугъ,  жемчуж-нн-а ,  жемчуж- 
ин-ы  (§  80,3);  Мордва,  Мордв-ин-ъ,  Мордв-ин-ы. 

2.  Существительныя  имена,  обращая  въ  отвлеченныя  поня¬ 
тія  о  предметѣ  понятія  о  его  признакахъ,  дѣйствіи,  состояніи, 
качествѣ  и  пр.,  выражаемыя  другими  частями  рѣчи,  пользуются 
и  суффиксами  этихъ  частей  рѣчи. 


Большая  часть  существительныхъ  происходятъ  отъ 
глаголовъ.  Глаголъ  переходитъ  въ  имя  б.  ч.  чрезъ  фор¬ 
му  причастія;  поэтому  и  существительныя  отглагольныя 
имѣютъ  б.  ч.  суффиксы  причастій;  такъ  напр..  въ  суще¬ 
ствительныхъ:  бы-л-ъ,гни-л-ъ  звукъ  л  есть  суффиксъ  при¬ 
частія  прошедшаго  несклоняемаго  дѣйств.  зал.  (бы-л-ъ, 


*)  ПсьА-ка ,  пал-ица  въ  древности  было  оружіе,  которое  для  твердости  об¬ 
жигалось. 
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ът-л-ъ);  въ  словахъ:  да-н-ъ ,  ста-н-ъ,  би-т-ъ ,  жи-т-о 
звуки  н  и  т  суть  суффиксы  прич.  прош.  страд,  зал. 
( да-н-ъ ,  т-жи-тъ).  Прилагательныя  имена  въ  краткой 
формѣ  также  часто  обращаются  въ  имена  существи¬ 
тельныя,  удерживая  свои  суффиксы:  Архителъ-ск-ъ  (Ар- 
хангель-ск-ій),  обѣд-н-я,  вечер-н-я ,  (вечерняя  молитва), 
войск -о  (древ,  прилагательное  конский). 

3.  Самостоятельные  суффиксы  существительныхъ 
различаются  по  значенію.  Многіе  изъ  этихъ  суффи¬ 
ксовъ  общіе  съ  другими  родственными  языками. 

§  53.  По  значенію,  суффиксы  существительныхъ, 
имѣющіе  болѣе  или  менѣе  опредѣленное  значеніе,  суть 
слѣдующіе: 

1.  Суффиксы,  означающіе  лицо  дѣйствующее  или 
предметъ  олицетворяемый:  къ  нимъ  относятся: 

ар(ъ): рыб-ар-ъ,  звон-ар-ъ  (срав.  лат.  аг-іиз:  зіаіи-аг-іиз 
ваятель,  аг^епПаг-іиз)  и  пр. 

шр,  тер ,  тел ,  тир:  вѣ-то-ъ,  вѣ  тер  ъ  (отъ  вѣять), 
Бм-тр-ъ,  откуда  бра-т-ъ  (отъ  бра-тъ  §  26,  Ъ,  прим.), 
Спаси-тел-ъ,  тс-тыр-ъ  (срав.  греч.  еуф.  тгр,  тор,  лат. 
іег,  іог:  асо-п/д,  щрт ах>,  заіѵа-іог,  раз-іог).  Суффиксу  тыр 
соотвѣтствуетъ  въ  русскомъ  языкѣ  тух:  пас-тух-ъ. 

тай:  хода- тай ,  ора-тай  (ага-іог,  аг>6-що). 

ун,  юн:  говор-ун-ъ,  вѣщун-ъ,  въ-юн-ъ. 

ак ,  лк,  ач,  ец:  рыб-ак-ъ ,  мор-як-ъ,  тк-ач-ъ ,  твор-ец-ъ. 

щик  (сложный  суффиксъ,  образовавшійся  изъ  суф¬ 
фикса  причастія  наст.  д.  зал.  щ  и  ж):  ш-ем-щж-ъ  (отъ 
глагола  на-н-ят-ъ ,  гдѣ  корень  я  изъ  а),  мѣнов-щчк-ъ. 
Послѣ  д,  т  и  ж  суффиксъ  щик  переходитъ  въ  чик:  пере- 
вод-чик-ъ  вм.  пере-вод-щикъ,  шзет-чж-ъ;  з  и  с  передъ 
щчкъ  опускаются:  из-во-щик-ъ  (из-воз-щикъ),  раз-но- 
щикъ;  к  передъ  щжъ  переходитъ  въ  т:  по  тат-чик-ъ 
(отъ  по-так-ать);  въ  старину  писали  правильно:  по¬ 
ру  т-чжъ  (отъ  рук- а),  теперь:  поручикъ. 

Для  образованія  женскаго  рода  отъ  существитель¬ 
ныхъ  съ  этими  суффиксами  или  измѣняется  только 
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родовое  окончаніе,  или  же  прибавляются  другіе  суф¬ 
фиксы:  т-ем-щик-ъ,  па-ем-щиц-а ,  хода-тай-ш-а,  говор- 
ун-ь-я ,  рыб  ач-к-а,  пѣв-иц-а,  учи-телъ-н-иц-а,  поп-ад-ъ-я 

(ОТЪ  Греч,  лалладід,  какъ  ПОПЪ  ОТЪ  лаллад,  ИЛИ  лалад — 

отецъ,  откуда  папа). 

2.  Для  означенія  дѣйствія  самые  обыкновенные 
суффиксы: 

к:  гон-к-а ,  пляс-к-а ,  пос-к-а,  скач-к-а. 

б:  город-ьб-а ,  молот-ъб-а. 

от:  раб-от-а,  хлоп-от-ы. 

3.  Для  означенія  предмета ,  подлежащаго  дѣйствію , 
употребляется  между  прочимъ  суффиксъ  мен,  цел.  мл. 
Суффиксъ  этотъ  произошелъ  отъ  суффикса  прич.  наст, 
страд,  зал.  м  (греч.  ц гѵ-од);  онъ  противополагается  суф¬ 
фиксу,  означающему  дѣйствующее  лицо  тел-ь :  сѣн- 
тел-ь  (зетіпа-іог,  за-іог)=тотъ,  кто  сѣетъ;  сѣ-ма  (зе- 
тъп^аъ-е-м-ое),  то,  что  сѣется. 

Для  обозначенія  лица ,  подлежащаго  дѣйствію,  упо¬ 
требляется  передъ  суффиксомъ  ж  суффиксъ  прич. 
страд,  залога  н:  на-ем-н-т-ъ  (срав.  на-ем-щ-ик-ъ),  балов- 
п-т-ъ ,  уч-ен-ик-ъ. 

4.  Для  означенія  мѣста  и  пространства  употре¬ 
бляется  между  прочимъ  суффиксъ  ищ:  торж-ищ-е  (мѣсто 
торга),  пожар-ищ-е  (мѣсто  пожара),  стрѣл-ищ-е  (про¬ 
странство  выстрѣла),  учил-ищ-е  (мѣсто  ученія). 

5.  Для  означенія  собирательныхъ  именъ  служатъ  глав¬ 
нымъ  образомъ  суффиксы:  ь,  ад,  яд:  тряп-ь-е ,  ст-ад-о, 
гов-яд-о  (скотъ). 

6.  Для  означенія  дѣтей  служатъ  въ  слав.  яз.  суф¬ 
фиксы:  АТ,  нці:  дѣ-та,  дѣт-дт-е,  тел-А,  тел-Ат-е,  дѣт-нці-ь,  ко^ьд- 
кф-ь.  Въ  русскомъ  языкѣ  суффиксъ  а(т)  большею  ча¬ 
стію  употребляется  вмѣстѣ  съ  суффиксомъ  уменьшитель¬ 
ныхъ  именъ  ои:  тел-А,  тел-ен-ок-ъ,  ко^кд-а,  позл-ен-ок-ъ\ 
но  во  множ,  ч.,  какъ  еъ  слав,  яз:  тел-ят-а-козл-ят- а. 
Суффиксъ  для  означенія  дѣтей  ищ  перешелъ  въ  рус- 
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екомъ  языкѣ  въ  суффиксъ  именъ  отечественныхъ  ич. 
прилагаемый  обыкновенно  къ  суффиксамъ  прилагатель¬ 
ныхъ  ев,  ев,  ин :  Ивап-ов-ич-ъ ,  Василь- ев-ич-ъ  (су ф.  ич= 
греч.  іх-цс,,  ів-щ,  лат.  іс-из:  ПЛ-іб-щ,  ’Лці-ёб-г/д).  Суффиксъ 
прилагательныхъ  ин  въ  именахъ  отечественныхъ  муж. 
рода  выбрасывается,  въ  именахъ  женскаго  рода  остает¬ 
ся:  Ѳом-ич-ъ,  вм.  Ѳом-ин-ич-ъ ,  но  Ѳом-ин-ич-н-а ,  Лук- 
ич-ъ,  Лук-ин-ич-н-а.  Этимъ  же  суффиксомъ  ич  пользо¬ 
вались  названія  цѣлаго  рода,  племени  и  народа:  Мо¬ 
нома  %-ов-ич-и,  Вят-ич-и ,  Вус-ич-и. 

7.  Для  означенія  уменьшительныхъ  и  ласкательныхъ 
именъ  служитъ  частію  суффиксъ,  означающій  дѣтей 
0м(=А),  частію  звуки:  к,  ц,  ж ,  ок,  уш  и  пр.:  Миш-а 
вм.  Миш-ь,  откуда  Миш-ен-ък-а;  голуб-ок-ъ,  голуб-он-ьк-а : 
шол-ж-ъ,  вод-щ-а,  Летр-уги-а. 

Особенно  употребителенъ  въ  славянскомъ  и  русскомъ  языкѣ 
суффиксъ  уменьшительныхъ  п  ласкательныхъ  именъ  ц,  съ  ко¬ 
торымъ  мы  часто  уже  и  не  соединяемъ  понятія  объ  уменьше¬ 
ніи  пли  ласкѣ:  сол-н-ц-е  (древ,  форма  со.і  о-н-ь,  въ  которой  ин 
есть  также  суффиксъ  уменьшительныхъ  именъ,  происшедшій 
изъ  а;  лат.'зоі,  греч.  //2-405),  серо  ц-е  (сиг,  согсі- ір,  хацд- іа), 
окь-ц-а  (оѵі-8,  04-5),  пт-иц-а ,  пт-ах  а  (тлх-ео&си  летать,  цел. 
път-нц  а,  откуда  также  куро-няш-к  а). 


Для  означенія  увеличительныхъ  именъ  служатъ  глав¬ 
нымъ  образомъ  суффиксы:  ищ,  ин:  дом-ищ-е,  дом-ин-а, 
руч-ищ-а.  Для  уничижительныхъ  именъ  служатъ  частію 
суффиксы  именъ  уменьшительныхъ:  Иеш-ьк-а,  Петр-у ги¬ 
ге- а,  при  чемъ  на  суффиксъ  уменьшительныхъ  именъ  ен 
переходитъ  удареніе:  баб-ён-ка ,  руч-ён-ка ,  но  руч-ен-ьк-а; 
частію  же  употребляются  другіе  суффиксы:  пьян-ч-уг-и, 
за-булд-ыг-а ,  город -ьжк-а ,  побѣд-ишк-а ,  (пх-ёох-?і). 

8.  Для  именованія  отвлеченныхъ  прідмігповъ  служатъ 
слѣдующіе,  главнымъ  образомъ,  суффиксы:  г  съ  приба¬ 
вленіемъ  б.  ч.  другихъ  суффиксовъ:  весел  ые,  уч  ен-і-е, 
дѣй-ств-і-е  (срав.  іпегі-і-а,  та§пШс-еп(-і-а,  со<р-С-а, 
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еѵѵо-і-а);  ств,  те,  ст,  от,  т,  зн  и  пр.:  раб-смв-о,  моли¬ 
тв- а,  тяже-ст-ь,  пустот-а  (ѵап-іѣ-аз),  чес-т-ь ,  жи-зн-ъ , 
ко-зн-и  (отъ  ко-вать),  бол-зн-ь  (=бо^-а-зн  ь,  при  корпѣ 
оо],  откуда  бо^а-ть-ся;  древнее  выраженіе:  люди  бого- 
томные,  вм.  богобоязненные). 

§  54.  Существительныя,  происходящія  отъ  глаголовъ 
производныхъ,  имѣющихъ  между  корнемъ  и  признакомъ 
неопредѣленнаго  накл.  ш&вставочные  звуки,  называемые 
примѣтами  глаголовъ,  удерживаютъ  и  эти  примѣты: 
корень  ук,  откуда  на-ук-а,  отсюда  глаголъ  уч-и-ть , 
сущ.  уч-ител-ь. 

3.  Сложныя  существительныя. 

§  55.  Сложныя  существительныя  образуются  чрезъ 
сложеніе  съ  существительными  же:  путе  шествіе,  домо¬ 
владыка ,  съ  прилагательными  благо-родіе ,  добро-душіе, 
числительными:  еди но-мысліе,  мѣстоименіями:  само-дер- 
жецъ,  глаголами:  верто -прахъ,  нарѣчіями:  не-счастье, 
предлогами:  при-шествіе  Сложеніе  называется  собствен¬ 
нымъ ,  когда  между  слагаемыми  частями  есть  соедини¬ 
тельная  гласная  о  или  е:  пут-е-шествіе,  чест-о-любіе, 
и  несобственнымъ,  когда  нѣтъ  соединительной  гласной 
или  первая  часть  даже  удерживаетъ  какое-либо  падеж¬ 
ное  окончаніе:  Нов-городъ ,  древнее  дому-владыка.  При 
несобственномъ  сложеніи  часто  оба  слова  склоняются, 
особенно  въ  народномъ  языкѣ:  Новгородъ ,  род.  въ  народ¬ 
номъ  языкѣ  Новагорода;  если  удерживается  въ  первой 
части  окончаніе  именительвиго  падежа,  то  между  со¬ 
ставными  частями  ставится  черточка:  путь-дорога .  хлѣбъ- 
соль. 

Большая  часть  существительныхъ,  сложныхъ  съ  знамена¬ 
тельными  частями  рѣчи,  образованы  въ  славянскомъ  и  рус¬ 
скомъ  языкѣ  по  образцу  иностранныхъ  словъ,  преимуществен 
но  греческихъ,  при  переводахъ  на  славянскій  языкъ  церков¬ 
ныхъ  книгъ:  еѵ-уёгеш  —  благо-родіе,  іѵ-оёреса  —  бдаго-честіе, 
іѵ-абі. а  —  благо-уханіе,  уеуаХо  -  жуёг.еіа  —  велико  -  лѣпіе;  $со- 
удасроі  —  жііво-писецъ,  щІо-во<ріа  —  любо-мудріе,  (ріі-аоуѵріа  — 
сребро-любіе. 
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III.  Измѣненія  существительныхъ. 

1.  Общія  понятія  объ  измѣненіи  существительныхъ. 

§  56.  Существительныя  измѣняются  по  падежамъ  и  числамъ. 
Измѣненія  эти  называются  склоненіемъ  существительныхъ. 

§  57.  Падежами,  или  падежными  окончаніями,  имя  существи¬ 
тельное  выраяіаетъ  свое  отношеніе  къ  другимъ '  словамъ  въ 
предложеніи.  Отношеніе  это  бываетъ  различное:  или  имя  суще¬ 
ствительное  стоитъ  въ  зависимости  отъ  другихъ  словъ,  под¬ 
чиняется  имъ,  составляетъ  второстепенную  часть  предложенія, 
или  же  оноше  зависитъ  отъ  другихъ  словъ,  выражая  въ  пред¬ 
ложеніи  предметъ,  о  которомъ  идетъ  рѣчь  —  подлежащее,  или 
предметъ,  къ  которому  обращаются  съ  рѣчью—  обращеніе.  Па¬ 
дежи  зависимые  называются  косвенными  (оЫщиі),  падежи  не¬ 
зависимые—  прямыми  (гееіі).  Косвенные  падежи  суть:  родитель¬ 
ный  (§'епійѵи8),  дательный  (йаііѵиз),  винительный  (ассизаііѵиз), 
творительный  (тзігитепіаііз ,  аЫаііѵиз)  и  мѣстный  (Іосаііз). 
Послѣдній  въ  русской  грамматикѣ  называется  предложнымъ, 
такъ  какъ  въ  русскомъ  языкѣ  никогда  не  употребляется  безъ 
предлога:  жившие  къиевѣ,  рус.  жилъ  въ  Кіевѣ.  Прямые  падежи 
суть:  именительный  (потіпаііѵиз),  выражающій  подлежащее,  и 
звательный  (ѵосаііѵиз),  выражающій  обращеніе. 

§  58.  Выражая  свое  отношеніе  къ  другимъ  словамъ  въ  пред¬ 
ложеніи,  имя  существительное  въ  то  же  время  указываетъ  от¬ 
ношеніе  къ  числу,  выраяіаетъ  единственность  и  множествен¬ 
ность  предметовъ.  Отсюда  существительныя  имѣютъ  два  числа: 
единственное  (зточііагіз)  и  множественное  (ріигаііз).  Церковно- 
славянскій  языкъ,  сверхъ  того,  падеяшыми  же  окончаніями 
выраяіаетъ,  когда  говорится  о  двухъ  предметахъ,  т.  е.  имѣетъ, 
по  примѣру  другихъ  древнѣйшихъ  языковъ,  число  двойствен¬ 
ное  (йиаііз). 

§  59.  Форма  падежа  именительнаго,  имѣющаго  въ  окончаніи 
признакъ  рода,  такъ  же  какъ  форма  сходнаго  б.  ч.  съ  именит, 
звательнаго  падежа,  относится,  какъ  мы  видѣли  (§  50),  къ  об¬ 
разованію  словъ.  Слѣдовательно,  въ  собственномъ  смыслѣ,  къ 
измѣненію  существительныхъ  относятся  только  косвенные  па¬ 
дежи,  выраяіающіе  подчиненіе  существительнаго  другимъ  сло¬ 
вамъ  въ  предложеніи;  откуда  и  самое  измѣненіе  существитель¬ 
ныхъ  называется  склоненіемъ  (йесііпаііо,  отъ  глагола  склониться , 
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подчиниться),  а  способы  измѣненія  называются  падежами  (сазиз, 
сасіо — падаю). 

§  60.  По  падежамъ  измѣняются  въ  рус.  языкѣ  всѣ  существи¬ 
тельныя,  кромѣ  нѣкоторыхъ  заимствованныхъ  изъ  иностранныхъ 
языковъ  и  не  вполнѣ  обрусѣлыхъ:  пальто,  портмоне,  купе  и 
пр.  Но  и  слова  иностранныя,  передаваемыя  на  русскій  языкъ 
съ  окончаніями  им.  пад.  ъ  и  ь,  обыкновенно  склоняются:  адресъ, 
конвертъ,  эмаль  и  нр. 

§  61.  Относительно  чиселъ,  должно  замѣтить,  что  есть  су¬ 
ществительныя,  которыя  употребляются  или  только  въ  един¬ 
ственномъ  числѣ,  или  только  во  множественномъ.  Къ  существи¬ 
тельнымъ,  употребляющимся  только  въ  единственномъ  числѣ, 
относятся,  кромѣ  нѣкоторыхъ  единственныхъ  предметовъ:  луна, 
Волга,  Москва:  1.,  многія  существительныя,  выражающія  отвле¬ 
ченныя  понятія:  счастье,  гордость,  радость,  благородство  и  пр.; 
2.,  многія  собирательныя  существительныя,  которыя,  какъ  вы¬ 
ражающія  и  въ  формѣ  едпнетвеітаго  числа  множество,  не  ну¬ 
ждаются  во  множ,  числѣ:  чернь,  тряпье,  Чудь  и  пр.;  3.,  многія 
вещественныя  имена,  какъ  означающія  собраніе  вещества:  мука, 
молоко  н  пр.  Только  во  множественномъ  числѣ  употребляются 
нѣкоторыя  существительныя,  въ  значеніи  которыхъ  лежитъ  по¬ 
нятіе  о  составныхъ  частяхъ  предмета:  ворота,  сети,  щипцы, 
д2юва  и  пр. 

2-  Основа  склоненія  существительныхъ  и  дѣленіе 
ихъ  на  склоненія. 

§  62.  Основой  или  темой  склоненія  существительныхъ 
называется  та  часть  слова,  къ  которой  прибавляются 
падежныя  окончанія,  напр.  жена-мъ :  мг  окончаніе  дат. 
множ.,  жена  —  основа.  Основа  существительныхъ  въ 
славянскомъ  и  русскомъ  языкѣ  большею  частію  оканчи¬ 
вается  на  гласную.  Склоненія  не  столько  различаются 
по  окончаніямъ  падежнымъ,  сколько  по  послѣднимъ 
гласнымъ  основы,  или  по  тематическимъ  гласным й,  къ 
которымъ  прибавляются  падежныя  окончанія.  Темати¬ 
ческія  гласныя  суть  слѣдующія: 

1-е  склон.  2-е  склон.  3-е  склон. 

Твердое  склон.  а  о  (у/) 

Мягкое  склон.  л  е  (ю)  и 
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Въ  1-мъ  склоненіи  именительн.  падежъ  представляетъ 
чистую  основу:  жена,  земля  (тепза,  ,иош).  Иногда  име¬ 
нительный  над.  мягкаго  склоненія,  вмѣсто  окончанія  я, 
принимаетъ  и :  равъінн  (въ  русскомъ  рабыня ),  но  въ  дру¬ 
гихъ  падежахъ  тематическая  гласная  га  сохраняется:  ра- 
къшга-мъ.  Всѣ  существительныя  1-го  склоненія  суть 
женскаго  рода,  за  исключеніемъ  тѣхъ,  которыя  муже¬ 
скаго  рода  по  значенію  (воевода). 

2-е  склоненіе  дѣлится  на  существительныя  муж.  и 
сред.  рода.  Въ  существительныхъ  мужеск.  рода  тема¬ 
тическая  гласная  о,  е  сокращается  въ  именит,  и  нѣ¬ 
которыхъ  другихъ  падежахъ  въ  ъ,  ь:  сипъ,  конь,  творит, 
съінъ-мь,  конь-мъ,  но  дат.  множ,  сыно-ыъ,  коне-мъ.  Въ 
существительныхъ  сред,  рода  тематическая  гласная 
а,  е  сохраняется  и  въ  именит,  над.:  дѣто,  море. 

Въ  существительныхъ  3-го  склоненія  тематическая 
гласная  и,  являющаяся  въ  большей  части  падежей  этого 
склоненія,  сокращается  въ  им.  пад.  въ  ъ:  кость  (рапі-з, 
яорті-д).  Существительныя  3-го  склопепія  рода  женскаго. 

Изъ  этого  мы  видимъ,  что  именит,  падежъ  не  имѣетъ 
въ  славянскомъ  и  русскомъ  языкѣ  падежнаго  окончанія 
и  представляетъ  форму,  ближайшую  къ  основѣ  или  даже 
чистую  основу:  жена,  домъ  (но  греч.  гдѣ  звукъ  с 

служитъ  окончаніемъ  именит,  падежа,  лат.  йоти-з);  перо 
(но  греч.  лтіоо-ѵ).  Въ  другихъ  падежахъ  прибавляется 
падежное  окончаніе,  которое  иногда  ясно  отдѣляется 
отъ  основы  жена-мъ,  съіно-мъ,  костн-іж,  но  большею  ча¬ 
стію  сливается  такъ  съ  основой,  что  отдѣлить  окончаніе 
отъ  основы  невозможно:  дат.  над.  жен-*:  ѣ  здѣсь=а+і 
(§  11);  а  принадлежитъ  къ  основѣ,  а  г  окончаніе  дат. 
пад.  (срав.  лат.  тепза,  дат.  тепзас  вм.  тепза-і;  цауаіда, 

дат.  /шуа/дсс  ВМ.  /хауаьда- і);  ВИН.  ЖСН-Ж:  Здѣсь  Ж— а  +  М, 

гдѣ  м  есть  окончаніе  вин.  пад.  (срав.  лат.  тепза-т, 
греч.  (іаусида-ѵ)-,  или  тематическая  гласная  совсѣмъ  ис¬ 
чезаетъ:  сын-іі  вм.  сыно-н  или  сынъ-н,  откуда  рус.  сын-ы 
(срав.  лат.  йотіп-і,  но  греч.  ібуо-і  при  основѣ  ібуо); 
или  наконецъ  тематическая  гласная  ослабляется:  жена, 
зват.  жено,  сынъ  (=сыно),  зв.  сыне  (срав.  і-буо-д,  2б?е,  йо- 
тіпи-з,  йошіпе),  посте  мъ,  кость-мн. 
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Во  2-мъ  склоненіи  иногда  на  мѣстѣ  тематической  глас¬ 
ной  о ,  е  бываетъ  гласная  у,  ю,  которая  появляется  въ 
нѣкоторыхъ  падежахъ  или  безъ  окончанія  падежнаго, 
напр.  Богъ,  дат.  Богоу,  или  съ  падежнымъ  окончаніемъ, 
напр.  вмѣсто  Богоу  употребляетея  Богок-н,  при  чемъ  те¬ 
матическая  гласная  у  разложилась  передъ  падежнымъ 
окончаніемъ  и  въ  ов  (§  21),  сынов  н  вм.  стлму-н  (срав. 
лат.  4  склоненіе,  гдѣ  основа  на  у.  дат.  Ггисіи-і),  цлрек-н 
(гдѣ  ю  разложилось  въ  ев). 

Въ  латинскомъ  языкѣ  существительныя  съ  основой  на  о  со¬ 
ставляютъ  2-е  склоненіе,  напр.  йотіпи-з,  вм.  іотіпо-8  (см. 
предисловіе  къ  1-му  изд. )  =  греч .  2-му  склоненію  2буо-д.  Су¬ 
ществительныя  же  съ  основой  на  у  составляютъ  въ  лат.  яз. 
4-е  склоненіе.  Такимъ  образомъ  въ  славяно-русскомъ  языкѣ 
4-е  склоненіе,  или  склоненіе  существительныхъ  съ  основой  на 
у ,  смѣшалось  со  2-мъ  склоненіемъ  (это  смѣшеніе  2-го  и  4-го 
склоненія  иногда  бываетъ  и  въ  лат.  языкѣ),  т.-е.  съ  склоненіемъ 
существительныхъ  на  о,— Гласные  ома  относятся  къ  одному 
разряду,  поэтому  въ  нѣкоторыхъ  греческихъ  грамматикахъ 
1-е  и  2-е  склоненіе  соединяются  въ  одно  склоненіе;  этимъ  же 
можно  объяснить  появленіе  звука  а,  тематической  гласной 

1- го  склоненія,  въ  родит,  падежѣ  2-го  скл.:  сына  (и  по  4-му 
склоненію  съіноу);  въ  русскомъ  же  языкѣ  этотъ  звукъ  по¬ 
является  въ  основѣ  п  во  многихъ  другихъ  падежахъ  2-го 
склоненія:  сына-мъ,  сына-ми ,  сына-хъ,  въ  чемъ  видно  смѣшеніе 

2- го  склоненія  съ  1-мъ. 

§  63.  2-е  склоненіе,  какъ  мы  сказали,  подраздѣляется1 
на  склоненіе  существительныхъ  мужескаго  и  средняго 
рода,  при  чемъ  главная  особенность  средняго  рода  за¬ 
ключаются  въ  томъ,  что  здѣсь  им.,  вин.  и  зв.  множ,  ч, 
оканчиваются  на  а :  лѣтй  (бѵх-а,  сіоп-а). 

§  64.  Наконецъ,  какъ  1-е,  такъ  и  2-е  склоненіе  (по¬ 
слѣднее  какъ  въ  муж.,  такъ  и  въ  среди,  р.)  въ  славян¬ 
скомъ  и  русскомъ  языкѣ,  сообразно  съ  двоякимъ  окон¬ 
чаніемъ  основы— твердымъ  и  мягкимъ,  подраздѣляется 
на  твердое  и  мягкое,  при  чемъ  въ  мягкомъ  склоненіи  въ 
основѣ,  какъ  чистой,  такъ  и  слившейся  съ  окончаніемъ, 
постоянно  является  мягкая  гласная,  соотвѣтствую- 
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щая  твердой  гласной  въ  твердомъ  склоненіи:  жен-д, 
^емл-ід,  род.  жен-ъі,  ^емл-и,  дат.  жен-*,  з^емл-н,  вин.  жен-ж, 
^емд-к,  тв.  жено  к,  ^емліе-к  и  т.  д.  (§  5). 

§  65.  Кромѣ  именъ  существительныхъ  съ  основой  на 
гласную,  въ  славянскомъ  яз.  есть  также  имена  съ 'осно¬ 
вой  па  согласную  и  не  имѣющія  поэтому  признака  рода: 
нмд=имен.  (лат.  потеп),  д*тд,  д*тдт-е  (осн.  д*тат),  слово, 
сдовес-е  (основа  словес)',  въ  словахъ  дѣта  и  слово  послѣд¬ 
няя  согласная  основы  выпала  въ  им.  пад.  (§  38);  кромѣ 
того  звукъ  е  въ  основѣ  словес  усилился  въ  о ,  который  и 
замѣняетъ  въ  существительномъ  слово(с )  родовое  окон¬ 
чаніе  (срав.  у&ѵод  изъ  уіѵеч).  Существительныхъ  съ  осно¬ 
вой  на  согласную  (относящихся  въ  латинскомъ  и  греч. 
къ  3-му  согласному  склоненію)  въ  славянскомъ  языкѣ 
очень  немного;  слѣдуютъ  они  б.  ч  3  му  склоненію, 
но  часто  принимаютъ  и  окончанія  1-го  и  2-го  скло¬ 
неній.  Поэтому  склоненіе  именъ  съ  основой  на  соглас¬ 
ную  относится  въ  славянской  и  русской  грамматикѣ 
къ  неправильному  склоненію. 


3.  Образцы  правильнаго  склоненія  существительныхъ. 
Образцы  1-го  склоненія. 


Ед.  ч. 


Твердое. 

Мягкое. 

§  66.  И.  же и л 

згемдід 

Р.  жен-ъі 

з^емд-іА,  и 

Д.  жен-* 

^еыд-н,  ѣ 

В.  жен -ж 

^емд-к 

3.  жено,  а 

^емдіе,  я 

Т.  жено-к 

^емдіе-к 

М.  жен-* 

Дв.  ч. 

^емд-н,  ѣ 

И.  В.  3.  жен  * 

^емд-н 

Р.  М.  жен-оу 

^емд-ю 

Д.  Т.  женд-мд 

^емдід-мд 

Е.  Бѣлявскій.  Этимологія, 
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Мн.  ч. 


И.  3.  жен-ъі 
Р.  женъ 

Д.  женл-мъ 

В.  жены,  ъ 

Т.  женд-мн 

М.  женд-хъ 


^емлні,  и 
^емл-ь,  земель 
^емли  мъ 
^емли,  и 
^емлід  ми 
^еилга-хъ 


§  67.  Ло  образцу  ?емдід  склоняются  существительныя: 
женскаго  рода  на  м,  напр.  рдкынн,  Р.  рдвынмі  и.  т.  д.,  а 
также  существительныя,  имѣющія  предъ  окончаніемъ 
согласную  шипящую  или  ц,  съ  тою  только  особенностью 
въ  этомъ  послѣднемъ  случаѣ,  что  послѣ  шипящихъ  и  ц 
іотированцыхъ  гласныхъ  не  пишется  (§  29),  наир.: 


Ед.  ч. 

Дв.  ч. 

Мм.  ч. 

И.  доушд 

доуш-н 

доуш-д,  и 

Р.  доуш-д,  и 

доуш-оу 

доуш-ь,  Ъ 

Д.  доуш  н,  уь 

доушд-мд 

доушд-мъ 

В.  доуш-ж 

доуш-н 

доуш-д,  и 

3.  доуше,  а 

доуш-н 

доуш-д,  и 

Т.  доуше-іж 

доушд-мд 

доушд-мн 

М  ДОуШ-Н,  Го 

доуш-оу 

доушд-хъ 

Образцы  2-го  склоненія. 

а.  Мужескаго  рода. 


Ед. 

ч. 

Твердое. 

Мягкое. 

И. 

сынъ 

конь 

р. 

сын-д  и  сын-оу,  а 

КОІІ-ІД 

д. 

сын-оу  п  сын-ов-н, 

У 

кон-ю  и  кон-ев-н,  ю 

в. 

СЫНЪ  II  СЪІІІ-Д,  а 

КОНЬ  II  КОІІ-ІД,  Я 

3. 

сыне  н  сын-оу,  г 

КОН-Ю,  Ь 

т. 

сынъ-мь,  О-МЪ 

конь-мь,  е-мъ 

м. 

сын  ъ  И  сын-оу,  Ѣ 

КОІІ-Н,  Го 

Дв. 

ч. 

II. 

В.  3.  сын  д 

КОН-ІД 

р. 

М.  сын-оу 

КОН-ІО 

д. 

Т.  сыно-мд 

коне-мд 
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Мн. 

И.  сын-н,  съін-н-іе  и  съін-ок  е 

ы,  овь-я 

Р.  СММ-Ъ  И  СЪІН-ОВ-Ъ,  Овъ 

Д.  сыно  мъ,  а-мъ 
В.  съін-ъі,  овъ 
Т.  съін-ъі,  а- ми 
М.  сын-ѣ-хъ,  а-хъ 


ч. 

кон-н,  кон  н  №  и  кон-ев-е,  и 

ком-ь,  кон  и  н  и  кон-ев-ъ,  ей 

коне  мъ,  я-мъ 

кон  ьл,  ей 

кон-н,  п-ми 

кон-н-хъ,  я-хъ. 


§  69.  По  образцу  конь  склоняются  сущ.  муж.  р.  на  гі : 
крн,  а  также  существительныя,  имѣющія  передъ  окон¬ 
чаніемъ  шипящую  или  ц,  съ  тою  разницею  въ  послѣд¬ 
немъ  случаѣ,  что  послѣ  шипящихъ  и  ц  отбрасывается 
!  въ  іотированныхъ  гласныхъ  (§  67),  напр.:  мжжь,  Р. 
мжж-л,  Д.  мжж-оу,  Т.  М&ЖЬ-МЬ,  М.  мжж-н  и  пр. 

Ь.  Средняго  рода. 

Ед.  ч. 


§  70.  II.  В.  3.  лѣто 

море 

Дв.  ч. 

II.  В.  3.  лѣт-ѣ 

мор-н 

Мн..  ч. 

II.  В.  3.  дѣт-д 

мор-іа 

Прочіе  падежи  средняго  рода  сходны  съ  мужескимъ, 

съ  тою  только  особенностью, 

что  не 

принимаютъ, 

предъ  окончаніемъ,  слоговъ  ов, 

ев:  дат. 

лкт-оу,  но  не 

лът-ок-н,  род.  множ,  лѣт-ъ,  но  не  лѣт  ов-ъ. 

§  71.  Кромѣ  того,  должно  замѣтить,  что  существи¬ 
тельныя  какъ  1-го,  такъ  и  2-го  склоненія,  имѣющія 
предъ  окончаніемъ  согласную  гортанную,  смягчаютъ 
ее  въ  цел.  яз.,  именно  слѣдующимъ  образомъ: 
г  передъ  е  смягчается  въ  ж,  передъ  ѣ  и  и  въ  з 

к  . „ , .  ч . ц 

х . іи .  с 

Когъ,  Коже,  Ко?-*,  Бо^н;  нога,  но^-ъ;  уеловъкъ,  ѵедовъѵ-е, 
ѵеловъц-®,  ѵеловиц-н;  ржка,  рлщ-ѣ;  доухъ,  доуш-е,  доус-ъ 
доус-н.  Существительныя  же,  имѣющія  передъ  оконча¬ 
ніемъ  согласную  ц  или  з,  смягчаютъ  ее  только  въ 
зват.  цад.  передъ  е,  именно  ц  въ  ч:  отьць,  отьуе,  з  въ 
ж:  кънд^ь,  къндже  (§  29). 
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Образецъ  3-го  склоненія. 


Ед.  ч. 

Дв.  ч. 

Мн.  ч. 

§  72.  И.  кость 

кости 

кости 

Р.  кости 

КОСТН-Ю 

костн-н,  е-й 

Д.  кости 

кость-ыд 

косте-мъ,  я-мъ 

В.  кость 

кости 

кости 

3.  кости,  Ь 

кости 

кости 

Т.  КОСТН-Іт,  Ь-Ю 

кость-мд 

КОСТЬ-ШІ,  я- ми 

М.  КОСТИ 

КОСТН-Ю 

■;  косте-хъ,  я-хъ. 

4.  Образованіе  падежныхъ  окончаніи  въ  правильномъ 
склоненіи  существительныхъ. 

§  63.  Для  удобства  усвоенія  образованія  падежныхъ  оконча¬ 
ній  существительныхъ,  мы  представимъ  ихъ  въ  порядкѣ  скло¬ 
неній,  чиселъ  и  падежей.  При  этомъ  надо  замѣтить,  что,  пред¬ 
ставляя  особенности  русскаго  склоненія  существительныхъ  отъ 
церковно-славянскаго,  мы  разумѣемъ  преимущественно  особен¬ 
ности  современнаго  русскаго  языка,  такъ  какъ  языкъ  древне¬ 
русскій  немногимъ  отличался  по  измѣненіямъ  словъ  отъ  цер¬ 
ковно-славянскаго  . 


1-е  склоненіе. 

Ед.  Ч. 

§  74.  Окончаніе  им.  пад.  есть  признакъ  рода  а,  мягк.  а: 
жеид,  ^емла.  Так.  обр.  юг.  пад.  представляетъ  чистую  основу 
(срав.  лат.  тепза,  греч.  роЪса).  Кромѣ  того,  въ  церковносл. 
яз.  было  мягкое  окончаніе  именительнаго  и,  какъ  замѣна  а: 
рдьынн,  утраченное  въ  русскомъ  яз.  и  замѣненное  окончаніемъ 
я:  рабыня. 

2.  Окончаніе  родительнаго  пад.  въ  слав.  яз.  есть  носовая 
согласная,  которая,  вмѣстѣ  съ  предыдущей  гласной,  переходитъ 
въ  твердомъ  склоненіи  въ  ы,  имѣющее  въ  этомъ  случаѣ  зна¬ 
ченіе  носового  звука,  въ  мягкомъ  въ  и:  жен-ы,  ^емл-ы.  Въ 
'рус.  яз.,  за  потерею  въ  ы  значенія  носоваго  звука,  ему  соот¬ 
вѣтствуетъ  въ  мягкомъ  всегда  и  (§  5):  жен-ы,  земл-и.  Послѣ 
гортанныхъ  въ  русскомъ  языкѣ  вмѣсто  ы  ставится  и  (§  20): 
кнж-и,  доек-и,  цел.  книг-ы,  дъек  ы. 


3.  Окончаніе  дат.  для  всѣхъ  склоненій  есть  звукъ  і;  соеди¬ 
няясь  съ  гласной  основы,  этотъ  звукъ  образуетъ  въ  1-мъ  скло¬ 
неніи  йі(=гроч.  ш,  а,  лат.  ае  вм.  аі),  изъ  котораго  образуется 
долгая  гласная  іъ  (§  11):  жен-*  (уауиьо-а,  тепза-е  вм.  тепза-і). 
Въ  мягкомъ  склоненіи  те  замѣняется  звукомъ  и  (§  5):  ^емд-н, 
въ  русскомъ  не  измѣняется:  земл-ѣ. 

4.  Окончаніе  винительнаго  падежа  есть  носовой  звукъ  м  или 
■н,  который,  соединяясь  съ  признакомъ  рода  а,  образуетъ  ам 
пли  ан  (лат.  тепза-ш,  греч.  /. юѵаа-ѵ ),  переходящія  въ  свою 
очередь  въ  носовую  гласную  ж  (=ам,  ан,  §  9):  жен-ж,  код-ж 
(лат.  ипсіа-т),  кьдок-ж  (лат.  ѵі<іиа-т).  Въ  мягкомъ  склоненіи 
звуку  ж  соотвѣтствуетъ  іж:  ^емл-іж.  Въ  русскомъ  языкѣ,  по 
причинѣ  потери  носовыхъ  гласныхъ,  онѣ  замѣнены  соотвѣт¬ 
ствующими  имъ  простыми:  жен-у,  земл-ю. 

5.  Звательный  падежъ,  какъ  и  именительный,  не  имѣетъ  па¬ 
дежнаго  окончанія,  при  чемъ  въ  слав.  яз.  тематическая  глас¬ 
ная  а  ослабляется  въ  о:  жемо,  въ  мягкомъ  7,емліе.  Въ  русскомъ 
звательный  сходенъ  съ  именительнымъ:  жена,  земля  (%шра, 
іегга). 

6.  Окончаніе  творпт.  падежа  есть  звукъ  мь  для  всѣхъ  скло¬ 
неній;  въ  1-мъ  склоненіи  это  окончаніе  присоединяется  къ  ос¬ 
новѣ  при  помощи  вставочнаго  звука  о,  откуда  образуется  окон¬ 
чаніе  ом(ь)  переходящее  въ  ж  (§  9.)  *);  при  этомъ  гласная  ос¬ 
новы  ослабляется  въ  о  и  между  о  и  ж  вставляется  для  благо¬ 
звучія  і  (§  35,  1):  жено  іж  (=жено-і-ж),  мягкое— ^емлге-іж.  Въ 
русскомъ:  жено-ю,  земле-ю,  пуле-ю,  и  сокращенно:  жено-й ,  зем- 
ле-й,  пуле-й  (§  20).  Если  удареніе  падаетъ  на  послѣднюю  глас¬ 
ную  основы,  то  вмѣсто  е  въ  мягкомъ  склоненіи  слышится  въ 
рус.  яз.  ё'=до:  землё  ю  (землщ-ю);  послѣ  шипящихъ  и  ц  при¬ 
дыханіе  з  отбрасывается  (§  67),  и  получается:  душо-ю  (вм. 
дущ)0-ю),  оецо-ю,  но  пишутъ  и  согласно  съ  славянскимъ  пра¬ 
вописаніемъ:  дугие-ю. 

7.  Окончаніе  мѣстнаго  падежа  для  всѣхъ  склоненій  есть 
звукъ  и ,  какъ  и  дательнаго.  Звукъ  и,  вмѣстѣ  съ  послѣднею 
гласною  основы,  образуетъ  въ  1-мъ  склоненіи  аі  (лат.  Кота-е, 
вм.  Кота-і,  въ  Римѣ)  переходящее,  какъ  и  въ  дат.,  въ  те:  жен-*, 
въ  мягкомъ:  ^шд-н.  Въ  русскомъ  языкѣ  те,  какъ  и  въ  дат.,  не 


*)  Подобнымъ  же  образомъ,  какъ  мы  увидимъ  далѣе,  присоединяется  личное 
окончаніе  1-го  мь  лица  къ  основѣ  глаголовъ  2-го  спряженія. 
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измѣняется  въ  мягкомъ  склоненіи:  земл-ѣ,  исключая  слова, 
имѣющія  передъ  окончаніемъ  звукъ  і,  когда,  но  закону  ассими¬ 
ляціи  звуковъ,  ѣ.  какъ  и  въ  дат.  над.,  переходитъ  въ  и  (§22): 
лині-и,  Софі-и. 


Двойственное  число. 

§  75.  1.  Окончаніе  именительнаго,  винит,  и  зват.  есть  ѣ: 
жен-ѣ,  мягк.  ^емд-н.  Въ  русскомъ  яз.  двойственное  число 
утрачено.  Окончаніе  именит,  и  винит,  двойств,  женск.  рода  со¬ 
хранилось  въ  рус.  яз.  въ  числительныхъ:  дв-ть,  об-ѣ. 

2.  Окончаніе  родит,  и  мѣста,  есть  звукъ  у:  жен-оу,  мягк. 
^емл-ю.  Окончаніе  родит,  дв.  сохранилось  въ  рус.  яз.  также 
въ  числит,  два:  дву-личный. 

3.  Окончаніе  дат.  и  творит  есть  звукъ  ма,  прибавляемый 
къ  основѣ:  Ж6НА-МА,  ^емлід-ш. 


Множественное  число. 

§  76.  1.  Именительный  множествен.,  какъ  въ  церковно-сла¬ 
вянскомъ,  такъ  и  въ  русскомъ  языкѣ,  образуется  въ  1-мъ 
склоненіи  одинаково  съ  родит,  единств.:  жен-ъі,  ^емл-и,  оюён  ы, 
зёмли.  Для  отличія  отъ  родительнаго  единственнаго,  славян¬ 
скій  и  русскій  языкъ  прибѣгаютъ  къ  перемѣнѣ  ударенія:  род. 
ед.  жен-ы ,  земл-й,  им.  множ,  жён-ы,  зёмл-и.  При  перенесеніи 
ударенія  на  звукъ  е,  въ  русскомъ  языкѣ  часто  е  слышится 
какъ  ё)о,  послѣ  шипящихъ  о:  слёзы,  жены  (слышится  жоны),  но 
звукъ  е  въ  зтомъ  случаѣ  послѣ  шипящихъ  не  замѣняется  въ 
правописаніи  посредствомъ  о  (срав.  §  74  6):  пчелы ,  жены. 

2.  Окончаніе  родит,  пад.  есть  звукъ  г>  (=лат.  и-т),  въ 
мягкомъ  ь,  переходящій  послѣ  гласныхъ  въ  й.  Признакъ  рода 

a,  ід  передъ  этимъ  окончаніемъ  родит,  выпадаетъ:  жен-ъ 
?емд-ь,  сждн-н.  Въ  русскомъ  языкѣ,  при  стеченіи  соглас¬ 
ныхъ  пдредъ  окончаніемъ  родит,  множ.,  вставляются  между  ни¬ 
ми  для  благозвучія  гласные:  о  или  е:  вязка,  вяз-о-к-ъ,  доска 
дос-о-к-ъ,  земля ,  зем-е-л-ь,  пушка ,  пуш-е-к-ъ  (но  жена,  жен-ъ , 
пуля,  пул-ь ),  при  чемъ  мягкія  существительныя  на  ня,  вмѣсто 

b,  принимаютъ  въ  родит,  множ,  ъ:  басня ,  бас-е-н-ъ,  сотня, 
сот-е-н-ъ,  исключая  деревня — дерев-е-н-ь.  Гласная  і  передъ  окон- 
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маніемъ  именит,  ед.  ч.  я  въ  русскомъ  яз.  б.  ч.  сокращается  въ 
ь:  схдни,  судья,  ц  въ  такомъ  случаѣ  въ  родит,  множ,  передъ 
■окончаніемъ  й  появляется  соотвѣтствующая  ь  гласная  е:  су- 
де-й,  цел.  еждн-н  (но  лині-я,  лині-й). 

3.  Окончанія  дательнаго,  творит,  и  мѣстнаго  множ.  ч.  для 
всѣхъ  склоненій  суть  слоги:  мъ,  ми,  хъ,  прибавляемые  къ  ос¬ 
новѣ:  жена-мъ,женд-ин,  женд-хъ;  ^емдіа-мъ,  ^емли-ин,^емли-хъ. 

4.  Винит,  множественнаго  въ  славянскомъ  сходенъ  съ  име¬ 
нит.  множ.:  женъі,  ^емл  и  (уоѵаа-д  вм.  уоѵоа-ѵ-с,  тепза-з  вм. 
шепза-т-з,  гдѣ  носовые  звуки  служатъ  признакомъ  винит,  пад. 
§  88).  Въ  русскомъ  языкѣ  въ  именованіи  предметовъ  неоду¬ 
шевленныхъ  винительный  сходенъ  съ  именительнымъ,  одуше¬ 
вленныхъ  съ  родительнымъ:  вод-ы,  зёмл-и ,  жен-ъ,  пян-ь. 

5.  Звательный  падежъ  сходенъ  съ  именительнымъ. 


2-е  склоненіе. 

а)  Мужескаго  рода. 

Единств,  ч. 

§  77.  1.  Въ  именит,  и  нѣкоторыхъ  другихъ  падежахъ  послѣд¬ 
няя  гласная  основы  о  ( у )  сокращается  въ  ъ :  домъ  (6оуо-і,  4о- 
ти-з  §  38);  мягкое  конь  (  =  кон]ъ).  кран  (й  послѣ  гласной=<>). 

2.  Родит,  падежъ  имѣетъ  двѣ  совершенно  различныхъ  фор¬ 
мы:  1)  на  а  (іа):  сына,  коша,  2)  на  у  ( ю ):  съіноу,  коню.  Пер¬ 
вая  форма  представляетъ  основу  существительныхъ  1-го  скло¬ 
ненія  (§  62);  вторая  —  основу  на  у  (лат.  4  склоненіе:  срав. 
лат.  йшеіи-з;  звукъ  с  въ  славянскомъ  языкѣ  отброшенъ,  какъ 
н  во  всѣхъ  другихъ  формахъ). 

3.  Окончаніе  дат.  надежа  и  присоединяется  къ  основѣ  на  у, 
при  чемъ  у  передъ  гласной  разлагается  на  ов:  сынов-н  вм. 
■сыноу-н  (срав.  лат.  ітисіи-і,  греч.  Іх&ѵ-і),  мягкое  конев-н;  или 
же  звукъ  и  вовсе  выпадаетъ,  и  тогда  дат.  пад.  представляетъ 
чистую  основу  на  у:  съіноу,  царю,  (что  бываетъ  тогда  и  въ 
лат.  склоненіи  основъ  на  у:  напр.,  иногда  употребляется  ішс- 
іи  вм.  Ггисіи-і).  Въ  нарѣчіи  домо-й,  образовавшемся  изъ  дат. 
мѣста  домови,  опущено  в,  а  и  послѣ  гласной  сократилось  въ 
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й;  точно  также  образовалось  доло-й  изъ  долов-и.  Въ  русскомъ 
языкѣ  окончаніе  дат.  пад.  всегда  оканчивается  на  у  и  ю:  сы¬ 
ну,  коню,  за  исключеніемъ  вышеприведенныхъ  нарѣчій. 

4.  Окончаніе  винительнаго  падежа — носовая  согласная  (греч. 
Хс'у/о-ѵ,  лат.  йотти-т)  —  въ  славянскомъ  и  русскомъ  языкѣ 
опускается,  п  так.  обр.  винит,  падежъ  является  сходнымъ  съ 
именительнымъ:  сынъ,  конь.  Чтобы  отличить  винительный  па¬ 
дежъ  отъ  именительнаго,  славянскій  языкъ  для  винит,  иногда 
употребляетъ  форму  родительнаго:  Христа,  съсждд.  Въ  русскомъ 
языкѣ  обратилось  въ  законъ  языка,  что  существительныя  муж. 
р.,  означающія  одушевленные  предметы,  имѣютъ  винительный 
сходный  съ  именительнымъ,  а  означающія  одушевленные  пред¬ 
меты — съ  родительнымъ:  столъ,  тна.  Остатокъ  винительнаго 
одушевленныхъ  предметовъ,  сходнаго  съ  именит.,  сохранился 
въ  нарѣчіи  замужъ  вм.  за  мужа. 

о.  Звательный,  какъ  и  именительный,  не  имѣетъ  особаго 
окончанія;  онъ  представляетъ  чистую  основу;  мы  знаемъ,  что 
во  2-мъ  склоненіи  двѣ  основы  на  о  и  на  у;  тематическая 
гласная  о  въ  зват.  падежѣ  ослабляется  въ  е:  сыне  (сіотіпе,  Хоуе), 
отьуе;  тематическая  гласная  у  сохраняется:  сыноу,  царю  (йчіс- 
іи,  г/Уѵ).  Въ  русскомъ  звательный  всегда  сходенъ  съ  имени¬ 
тельнымъ,  за  исключеніемъ  нѣкоторыхъ  остатковъ  цел.  языка: 
Боже,  отче. 

6,  Окончаніе  творительнаго  падежа  мь  (§  74,  6)  присоеди¬ 
няется  прямо  къ  основѣ:  сынъ-мь,  конь-мь,  крдн-мь.  Въ  рус¬ 
скомъ  языкѣ  признаки  рода  ъ  и  ь  (й)  переходятъ  въ  соотвѣтству¬ 
ющіе  гласные  о  и  е,  а  ь  въ  окончаніи  замѣняется  твердымъ 
звукомъ  ъ:  сыно-мъ,  коне-мъ,  крае-мъ.  Въ  соотвѣтствіе  твердому 
звуку  о  въ  основѣ,  въ  мягкомъ  слышится  ё  (уо),  если  удареніе 
падаетъ  на  послѣдній  слогъ:  столо-мъ,  конё-мъ  (—конуо-мъ), 
послѣ  шипящихъ  и  ц  переходящее  въ  о:  шалаиш-мъ,  отцд-мъ; 
но  безъ  ударенія:  товарище-мъ  полководце-мъ.  Пишутъ  также 
и  согласно  съ  славянскимъ  правописаніемъ  отце-мъ  (срав. 
§  74,  6). 

Окончаніе  мѣстнаго  паделга  и,  сливаясь  съ  тематической 
гласной  о,  образуетъ  оі,  переходящее,  какъ  и  аі  въ  1-мъ  скло¬ 
неніи,  въ  ѣ:  сым-к,  дом  -к  (греч.  оі'хо-і  —  дома,  въ  домѣ,  лат. 
йош-і),  въ  мягкомъ:  кон-н,  кр.т-н.  Въ  русскомъ  языкѣ  ѣ  не  из¬ 
мѣняется  въ  мягкомъ  склоненіи:  конѣ,  кушѣ,  за  исключеніемъ 
словъ  съ  предшествующимъ  і:  о  Василі-и.  Отъ  основы  на  у 
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мѣстный  падежъ  представляетъ  чистую  основу:  домоу,  крш, 
прп  чемъ,  для  отличія  отъ  дательнаго,  удареніе  въ  предлож¬ 
номъ  ставится  на  послѣднемъ  слогѣ-,  въ  дому,  на  краю  но  къ 
дому,  краю. 


Двойственное  число. 

§  78.  1.  Окончаніе  нмеішт.,  винит,  и  зват.  двойствен,  есть 
а:  сын  а,  кон  га.  Бъ  русскомъ  яз.  это  оконч.  нм.,  вин.  и  зват. 
дв.  муж.  рода  удержалось  только  въ  числительныхъ  два  и  оба, 
а  также  въ  именахъ  существительныхъ,  если  они  слѣдуютъ  за 
означенными  числительными:  два  сын-а,  кон-я.  Но  такъ  каісъ 
въ  русскомъ  языкѣ  двойственное  число  утрачено,  то  мы  разби¬ 
раемъ  уже  слова:  сына,  коня  послѣ  числит,  два  какъ  родитель¬ 
ный  единственнаго,  который  имѣетъ  сходную  форму  съ  именит, 
двойств.  Поэтому  же  и  въ  1-мъ  склоненіи,  хотя  форма  име¬ 
нит.  двойств,  не  сходна  съ  род.  единств.,  мы  ставимъ  послѣ 
два,  одинаково  со  вторымъ  склоненіемъ,  форму  родит,  единств.: 
двіъ  оюены.  Что  здѣсь  слова:  сына,  коня,  жены  употреблены  въ 
смыслѣ  именит,  двойственнаго,  видно  изъ  того,  что  прилага¬ 
тельныя,  относящіяся  къ  этимъ  словамъ,  мы  ставимъ  въ  име¬ 
нительномъ  же  множеств,  числа,  которое  замѣнило  въ  русскомъ 
языкѣ  двойственное  число,  а  не  въ  родительномъ  единственнаго: 
два  добры-е  сына,  двѣ  добры-я  жены.  При  этомъ  послѣ  числи¬ 
тельнаго  оба  даже  существительное  ставимъ  въ  именит,  множ.: 
оба  сыны,  или  же  въ  древней  формѣ  имен,  двойств.:  оба  сына, 
при  чемъ  и  разбираемъ  слово  сына,  какъ  именит,  множеств., 
хотя  такой  формы  именит,  множеств,  отъ  слова  сынъ  не  суще¬ 
ствуетъ.  Потеря  двойственнаго  числа  и  случайное  сходство  формы 
именительнаго  двойств,  съ  родит,  единств,  повело  далѣе  къ  дру¬ 
гой  странности  въ  русскомъ  языкѣ:  подъ  вліяніемъ  формы  род. 
пад.  словъ:  сына,  жены,  послѣ  числительнаго  два,  мы  можемъ 
употреблять  и  прилагательныя,  которыя  къ  нимъ  относятся  и 
должны  быть  съ  ними  согласованы,  въ  формѣ  род.  падежа; 
два  добры-хъ  сына,  двіъ  добры-хъ  оюены;  но  хотя  слова:  сына  и 
оюены  стоятъ  въ  родит,  единств.,  мы,  сознавая,  что  они  здѣсь 
употреблены  въ  смыслѣ  двойств,  числа,  ставимъ  прилагатель¬ 
ное  въ  замѣнившемъ  двойственное  число  множественномъ  числѣ. 
Наконецъ,  въ  славянскомъ  языкѣ  двойственное  число  употреб¬ 
лялось  только  тогда,  когда  говорилось  о  двухъ  предметахъ;  въ 
русскомъ  языкѣ,  по  причинѣ  потери  сознанія  формы  двойствен- 
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наго  числа,  эта  же  форма  ставится  и  послѣ  числительныхъ 
три  и  четыре:  три  сына,  цел.  трню  съінн  (им.  множ.),  че¬ 
тыре  сына,  цел.  ѵетырнге  съінн.  Аналогически  со  вторымъ 
склоненіемъ,  и  въ  1-мъ  склоненіи  ставится  послѣ  этихъ  числи¬ 
тельныхъ  форма  родит,  единств.:  три  жены,  цел.  три  жены  (им. 
множ.). 

2.  Прочіе  падежи  двойств,  ч.  во  2-мъ  склоненіи  имѣютъ 
окончанія,  сходныя  съ  1-мъ  склоненіемъ,  различаясь  только  по 
основамъ:  род.  и  мѣстн.  съін-оу,  кон-ю,  дат.  и  твор.  сыно-мл 
коне  мд. 


Множественное  число. 

§  79.  1.  Признакъ  именит,  множеств.  2-го  склоненія  есть 
звукъ  и,  передъ  которымъ  тематическая  гласная  о  въ  славян¬ 
скомъ  яз.  выпадаетъ:  сын-н  (<іотіп-і,  но  въ  греч.  удерживается: 
?.оуо-і),  кон-н.  Основа  на  у  имѣетъ  окончаніе  именит,  множ,  е, 
съ  разложеніемъ  тематической  гласной  у  въ  ов:  сынов-е  = 
сыуноу-е  (срав.  лат.  им.  множ,  отъ  йтсіи-8— Гтсій-в  вм.  ігисіи - 
ея,  отъ  іі-9-ѵ-ч—іхО-ѵ-еч).  Этимъ  же  окончаніемъ  е  пользуются 
существительныя  на  инъ,  отбрасывая  суффиксъ  ин,  какъ  озна¬ 
чающій  единичность  (52,  1):  славян-ин-ъ,  славян-е.  Окончаніе 
множ.  ч.  е  часто  прибавляется  къ  обыкновенному  окончанію 
им.  множ,  и:  съін-н-ю,  дюд-н-іе,  ^ккр-н-ге. 

Въ  русскомъ  языкѣ  окончаніе  именит,  множественнаго  и  при¬ 
бавляется  къ  тематической  гласной  о  (г),  при  чемъ  г  +  и  обра¬ 
зуютъ  ы:  сын-ы,  кон-и  (конь-и),  кромѣ  существительныхъ,  имѣю¬ 
щихъ  передъ  окончаніемъ  гортанную,  послѣ  которой  въ  рус¬ 
скомъ  языкѣ  не  можетъ  стоять  ы:  бог-и,  дух-и,  ученик-и  (въ 
цел.  съ  смягченіемъ:  ко?-н,  доус-н,  оуѵеннц-н),  а  также  словъ: 
люди,  сосѣд-и,  черт-и,  которыя,  впрочемъ,  во  всемъ  множе¬ 
ственномъ  числѣ  склоняются  по  мягкому  склоненію.  Изъ  окон¬ 
чанія  именительнаго  множественнаго  ню  образовалось  въ  рус¬ 
скомъ  языкѣ  окончаніе  собирательныхъ  именъ  ье:  плат-ь-е  (при 
формѣ  платъ,  полотно),  звѣрьё  (==^вѣрніе).  Эта  форма  собира¬ 
тельныхъ  именъ,  собственно  форма  множеств,  числа,  употре¬ 
бляется  въ  русскомъ  языкѣ  въ  смыслѣ  ед.  ч.,  и  окончаніе  е 
принимается  какъ  родовое  окончаніе  сред,  р.;  поэтому  она  упо¬ 
требляется  въ  русскомъ  языкѣ  и  во  мной;,  числѣ:  муж-ь-я, 
ёрат-ь-я,  при  чемъ  въ  окончаніи  является  звукъ  я  (а),  какъ 
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вообще  въ  существительныхъ  средняго  рода  (при  формѣ  ед.  ч. 
муж-ь-е).  Окончаніе  ь-я  можетъ  прибавляться  къ  основѣ  на  у 
(ю):  сынов-ь-я,  зятев-ь-я,  пулов- ь-я. 

2.  Окончаніе  родительнаго  множественнаго  ъ  (=лат.  и-т); 
это  окончаніе,  сообразно  съ  троякимъ  образомъ  прибавленія 
окончанія  въ  именит,  множ.,  прибавляется  къ  основѣ  также 
троякимъ  образомъ: 


И.  сын-н 
кон-н 
Р.  СЫНЪ 

КОН-Ь  (=іъ) 


сынов-е 

конев-е 

СЫНОВ'Ъ  *) 

конев-ъ 


сын-ню 

кон-н-іе 

кон-н  н  (=кон-н^ъ) 


Изъ  этого  мы  видимъ,  что  въ  первой  формѣ  родительный 
множ,  сходенъ  съ  имен.  ед.  Въ  русскомъ  языкѣ  эта  форма 
встрѣчается  рѣдко:  много  солдатъ,  кадетъ,  аршинъ,  сапогъ, 
глазъ;  сорокъ  пудъ  (но  и  пудовъ).  Существительныя  на  ъ  и  н 
образуютъ  родит,  множ,  въ  русскомъ  языкѣ  согласно  со  вто¬ 
рою  славянскою  формой:  сынов-ъ,  городов-ъ,  краев-ъ;  существи¬ 
тельныя  же  на  6  образуютъ  родит,  множ,  согласно  съ  третьего 
славянскою  формою,  при  чемъ  звукъ  и  ослабляется  въ  е  (срав. 
§  84):  кон-е-й  (=кон-н-н),  муж-е-й  (отъ  цел.  мжжь),  княз-е-й; 
сюда  лее  относятся  и  собирательныя  формы  на  ь я  (=нге): 
сынов-ь-я,  сынов-е-й. 


3.  Окончаніе  дат.  лад.  лъ  присоединяется  въ  слав.  яз.  также 
или  къ  основѣ  на  о:  сыно-мъ,  коне  мъ;  или  къ  основѣ  на  у: 
сынов-о-мъ,  конев-о-мъ.  Въ  послѣднемъ  случаѣ,  какъ  мы  ви¬ 
димъ,  между  основой  и  окончаніемъ  вставляется  гласная  о. 
Дат.  множ,  съ  основой  на  у  встрѣчается  рѣдко.  Въ  русскомъ 
языкѣ  основа  во  2-мъ  склоненіи  усвоила  себѣ  въ  этомъ  падежѣ 
окончаніе  1-го  склоненія:  сына-мъ,  коня-мъ  (какъ  жена-мъ, 
земля-мъ). 

4.  Окончаніе  винит,  падежа  —  носовая  согласная  (и  слѣдую¬ 
щая  за  ней  согласная  с  въ  классическихъ  языкахъ),  вмѣстѣ  съ 
послѣднею  гласною  основы  о,  образовало  въ  твердомъ  склоне¬ 
ніи  носовую  гласную  ъі  (см.  §  38),  въ  мягкомъ,  вмѣстѣ  съ  с, 
ні:  съінъі  ( Хоу-оѵ-ч  вм.  /о/о -г- с,  сіотіпо-з  вм.  (Іотто-хп-з),  кон-іа; 
съ  основой  на  у:  сыновы,  конев-ъі.  Въ  русскомъ  языкѣ  винит, 
множ,  всегда  сходенъ  или  съ  именит.,  или  съ  родит.,  на  осно¬ 
ваніи  извѣстнаго  правила. 


=Гпіс(;и-и-т:  звукъ  м  въ  слав.  яз.  выпадаетъ,  у  въ  окончанія  =ъ. 
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5.  Окончаніе  твор.  падежа  ми  присоединяется  прямо  къ 
основѣ,  при  чемъ  звукъ  м  опускается,  а  ъ  +  и  переходитъ  въ 
ы:  сыны,  вм.  съінъ-і.ін;  въ  мягкомъ  ь+и  переходитъ  въ  и: 
кон-н,  вм.  конь-мн;  встрѣчается,  впрочемъ,  и  форма  сьжъ-мн, 
конь-мн.  Въ  русскомъ  языкѣ  и  здѣсь,  какъ  и  въ  дат.  падежѣ, 
основа  2-го  склоненія  приняла  окончаніе  1-го  склоненія,  при 
чемъ  звукъ  м,  какъ  въ  1-мъ  склоненіи,  никогда  не  выпадаетъ: 
сына-ми ,  коня-ми  (какъ  жена-ми,  земля-ми).  Остатки  древней 
формы  творит,  множеств,  сохранились  въ  языкѣ  народной  по¬ 
эзіи:  „со  тѣми  носы  желѣзными*  (Былина  объ  Ильѣ  Мур.),  а 
также  въ  выраженіи  „съ  товарищи* . 

6.  Окончаніе  мѣстнаго  падежа  множ.  ч.  хъ  прибавляется  во 
2-мъ  склоненіи  къ  окончанію  мѣстнаго  падежа  ед.  ч.  звуку  и, 
который,  сливаясь  съ  тематической  гласной,  образуетъ  въ  един, 
ч.  ѣ  (греч.  си):  дом-ѣ-хъ  (оіхо-і-д),  въ  мягкомъ:  кон-н-хъ. 
Но  встрѣчается  и  опущеніе  звука  и  въ  окончаніи,  какъ  и  въ 
первомъ  склоненіи:  кдъкъ-хъ,  домъ-хъ  (какъ  женахъ,  ^емліа-хъ). 
Въ  русскомъ  языкѣ  основа,  какъ  въ  дат.  и  творит.,  усвоила 
себѣ  окончаніе  1-го  склоненія:  дома-хъ,  сына-хъ,  сынов-ь-я-хъ , 
коня-хъ. 


Ь.  Средняго  рода. 

§  80.  Склоненіе  существительныхъ  средняго  рода  отличается 
отъ  мужескаго  главнымъ  образомъ  по  именительному,  винитель¬ 
ному  и  звательному  падежамъ  всѣхъ  трехъ  чиселъ.  Всѣ  эти 
пад.  въ  среднемъ  родѣ  въ  каждомъ  числѣ  между  собою  сходны. 

1.  Единственнаго  числа  именит.,  виннт.  и  зват.  представля¬ 
ютъ  чистую  основу,  которая  здѣсь  оканчивается  на  о:  лѣто 
(греч.  аѵхо-ѵ,  лат.  сіопи-т),  въ  мягкомъ  на  е;  море,  желанна:. 
Мягкое  окончаніе  е,  если  удареніе  падаетъ  на  окончаніе,  слы¬ 
шится  въ  рус.  языкѣ  какъ  ё  ()о),  переходящее  послѣ  шипящихъ 
и  ц  въ  о:  плечо,  лицо,  цел.  днце. 

2.  Именит.,  винит,  и  зват.  двойственнаго  оканчиваются,  какъ 
и  въ  1-мъ  склоненіи,  па  ѣ  въ  твердомъ  склоненіи  им  въ  мяг¬ 
комъ:  лѣт-ѣ,  мор-н.  Въ  русскомъ  языкѣ  нѣкоторыя  существи¬ 
тельныя  сред,  р.,  означающія  парные  предметы,  сохранили 
форму  дв.  ч.:  плеч-и  (при  множественномъ  плеч- а),  колѣн-и  вм. 
колѣн-ѣ,  съ  ослабленіемъ  ѣ  въ  и  (какъ  въ  числительномъ 
двѣсти  вм.  двѣсти),  при  множ.  ч.  колѣна. 

3.  Именит.,  винит,  и  зват.  множ,  оканчивается  на  а:  лѣт-л 
(оѵх-а,  сіоп-а),  въ  мягкомъ  на  іа:  мори,  за  исключеніемъ  су- 
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ществительныхъ  на  ко,  которыя  имѣютъ  б.  ч.  нменит.,  вин.  и 
зват.  множ.,  по  образцу  муж.  рода,  на  и:  яблок-и,  лык-и,  но 
облак-а.  Чтобы  отличить  форму  именит.,  винит,  и  зват.  множ, 
на  а  отъ  формы  родит,  ед.,  имѣющей  то  же  окончаніе,  во 
множ,  числѣ  обыкновенно  переносится  удареніе  на  послѣдній 
слогъ,  если  въ  родит,  ед.  удареніе  не  на  послѣднемъ  слогѣ: 
род.  ед.  лѣта,  им.  множ,  лѣт-а,  мбр-я,  мор-я:  если  же  въ 
родит,  ед.  удареніе  на  послѣднемъ  слогѣ,  то  въ  им.,  вин.  и 
зват.  множ,  оно  переносится  на  предпослѣдній  слогъ,  при  чемъ 
иногда  коренная  гласная  е  усиливается  въ  ё:  етекл-а—тёкл-а, 
окна — окна.  Въ  русскомъ  языкѣ  нѣкоторыя  существительныя 
и  муж.  рода,  употребляясь  во  множ.  ч.  въ  смыслѣ  собиратель¬ 
ныхъ  именъ,  которыя  б.  ч.  бываютъ  средняго  рода,  оканчи¬ 
ваются  въ  им.  множ.,  по  примѣру  существительныхъ  средняго 
рода,  на  я  и  я  (срав.  §  79,  1):  дома ,  учителя ,  города  *),  при 
чемъ  также  у  дареніе  переносится  па  послѣдній  слогъ  для  отли¬ 
чія  отъ  родит,  ед. 

Имена  собирательныя  муж.  р.,  означающія  одушевленные 
предметы,  удерживая  окончанія  муж.  р.,  имѣютъ,  по  примѣру 
существительныхъ  средняго  рода,  а  также  существительныхъ, 
означающихъ  предметы  неодушевленные  и  отвлеченные,  винит, 
падежъ  въ  обоихъ  числахъ  сходный  съ  именительнымъ,  наир.: 
народъ ,  народы;  полкъ ,  уголки.  Этому  же  правилу  подчиняются 
во  множ.  ч.  существительныя  какъ  муж.,  такъ  и  женск.  р., 
получающія  только  во  множ.  ч.  значеніе  собирательныхъ  именъ, 
когда  ими  выражается  извѣстное  званіе,  сословіе:  „записаться 
въ  купцы,  купчихи,  вышелъ  въ  офицеры ,  генералы “  и  пр.  Но 
„я  видѣлъ  офицеровъ,  генераловъ* . 

Съ  окончаніемъ  именит,  множ,  среди,  рода  а  находится  въ 
связи  суффиксъ  именъ  собирательныхъ  а,  служащій  для  нихъ 
вмѣстѣ  и  признакомъ  рода:  Мордва,  Чухна,  точно  такъ  же, 
какъ  въ  связи  съ  окончаніемъ  именит,  множ.  муж.  р.  и  нахо¬ 
дится  въ  связи  суффиксъ  собирательныхъ  именъ  ь  (кратк.  и): 
Русь,  Чудь,  чернь. 

Относительно  прочихъ  падежей  средняго  рода,  отличающихся 
отъ  мужеск.,  должно  замѣтить,  что  признакъ  основы  на  у  въ 
этомъ  склоненіи  мы  видимъ  только  въ  дат.  над.  ед.  ч.:  лѣтоу, 
морю,  но  и  въ  слав,  языкѣ  не  прибавляется  къ  этой  основѣ 
скончаніе  дат.  пад.  и:  нѣтъ  формы  дѣток-н,  ыорев  н,  какъ 


'*)  Срав.  лат.  Іосиз  множ.  Іосі  л  Іоса;  ^осиз,  ^осі  и  ^оса. 
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сынов-н,  цлрек-н  (срав.  лат.  дат.  лад.  согли,  но  не  еогші-і, 
какъ  ігисіи-і).  Точно  также  и  род.  множ,  не  принимаетъ  окон-' 
чаній  ов-ъ,  ев-ъ;  здѣсь  окончаніе  род.  множ,  ъ  прибавляется 
какъ  въ  1-мъ  склоненіи:  лѣт-ъ,  желані-й  (=желані-]ъ).  От¬ 
сюда  исключаются:  1)  нѣкоторыя  существительныя  на  ко:  облако— 
облак-ов-ъ  (но  древ,  облакъ );  яблоко  —  яблоковъ  (но  и  яблокъ); 

2) -  существительныя  на  ре  и  ле:  поле,  поле-й,  море,  море-й\ 

3)  существительныя,  принимающія  во  множ,  числѣ  суффиксъ 
собирательныхъ  именъ  ь:  перо,  пер-ь-я,  пер-ь-евъ,  дно,  дон-ь-я, 
дон-ь-ев-ъ,  а  также  уст-ь-е,  уст-ь-евъ.  Если,  при  выпаденіи  глас¬ 
ной  основы  въ  родит,  множ.,  встрѣчается  стеченіе  согласныхъ 
предъ  окончаніемъ,  то  между  согласными,  какъ  и  въ  1-мъ  скло¬ 
неніи,  вставляется  гласная:  стекло,  род.  множ.  вм.  стеклъ  — 
стек-о-л-ъ,  окно ,  ок-о-н-ъ. 

3-е  склоненіе. 

§  81.  3-е  склоненіе,  или  склоненіе  съ  основой  на  и,  отли¬ 
чается,  главнымъ  образомъ,  отъ  другихъ  склоненій  тѣмъ,  что 
удерживаетъ  основную  гласную  въ  б.  ч.  падежей. 

Единственное  число. 

§  82  1.  Въ  именит,  и  винит,  ед.  гласная  основа  и  сокра¬ 
щается  въ  ь:  кость  (лоуті-с,  ѵі  з,  лботі-ѵ,  ѵі-т). 

2.  Родит.,  дат  ,  зват.  и  мѣстный  представляютъ  чистую  осно¬ 
ву,  съ  которою  сливаются  окончанія:  костн  (лооп-ос,  ѵі-з,  лбдті-ь, 
ѵі,  лооті)  Въ  русскомъ  языкѣ  зват.  падежъ  сходенъ  съ  именит. 

3.  Творит,  падежъ  измѣняетъ  окончаніе  мь,  но  примѣру  1-го 
склоненія,  въ  ж:  костн  ифостн-рж).  Въ  русскомъ  языкѣ  гласная 
основы  и  сокращается  б.  ч.  въ  творит,  падежѣ  въ  ь:  костъ-ю, 
печаль-ю  и  печалі-ю.  Въ  правописаніи  не  надо  смѣшивать 
окончаніе  1-го  склоненія  ею,  сокращаемое  въ  ей,  съ  оконча¬ 
ніемъ  3-го  склоненія  ію,  сокращаемымъ  въ  ью,  такъ  какъ  въ 
выговорѣ  окончаніе  ею,  если  на  немъ  нѣтъ  ударенія,  слышится 
одинаково  съ  гю  (§  17):  рощею  (ей),  вещію  (ью).  Надо  отличать 
также  слова  басня  и  пѣсня  отъ  употребительной  въ  русскомъ 
языкѣ  славянской  формы  тѣхъ  же  словъ:  баснь  и  пѣснь.  Въ 
русской  формѣ  именительнаго  они  склоняются  по  1-му  мягкому 
склоненію  (какъ  земля)-,  творит,  басне-ю,  пѣсне-ю,  нредлож. 
о  басн-го,  пѣсн-ѣ;  въ  славянской  —  по  3-му  склоненію  (какъ 
кость):  баснь-ю,  тъень-ю,  о  6асн-и,  пгъсн-и. 


Двойств,  число. 

§  83.  1.  Им.,  вин.  и  зват.  представляютъ  чистую  основу: 
кости  (георгі-е). 

2.  Въ  родит,  окончаніе  прибавляется  къ  основѣ:  костн-ю. 

3.  Въ  дат.  и  творит,  гласная  основы  и  предъ  окончаніемъ 
ослабляется  въ  ь:  коеть-мд. 

Множеств,  число. 

§  84.  1.  Им.,  винит,  и  зват.  представляютъ  чистую  основу: 
кости  (гсб<т-с). 

2.  Въ  родительномъ  окончаніе  прибавляется  къ  основѣ: 
костн-н  (=костнт»,  лат.  ЬовЦ-и-т).  Въ  русскомъ  «ослабляется 
въ  е:  коете-й  (тсбхі-с,  -оіе-со-ѵ).  Ыы  видимъ,  что  родит,  множ, 
въ  3-мъ  и  б.  ч.  во  второмъ  мягкомъ  склоненіи  оканчивается 
на  ей  (§  79.  2;  80,  4);  по  аналогіи  сгь  этими  склоненіями,  и 
1-е  склоненіе  иногда,  преимущественно  послѣ  шипящихъ,  при¬ 
нимаетъ  окончаніе  родит,  множ,  ей:  ] юноша,  юношей;  вожжа, 
вожжей:  свѣча ,  свѣчей  и  правильно  свѣчъ. 

3.  Въ  дательномъ  и  мѣстномъ  передъ  окончаніями:  мъ,  хъ 
гласная  основы  ослабляется  въ  е :  косте-мъ,  косте-хъ. 

4.  Въ  творительномъ  гласная  основы  ослабляется  въ  ь: 

костьми. 

Въ  русскомъ  языкѣ,  на  мѣстѣ  гласной  основы  3-го  склоне¬ 
нія  (и,  ь),  въ  дат.,  творит,  ииредлож.  множ.  ч.  ставится  гласная 
основы  1-го  склоненія  (я,  а):  костя-мъ ,  костя- ми,  костя-хъ; 
но  употребляется  въ  творит,  надежѣ  и  правильная  форма: 
кость-ми,  дверь-ми. 

Въ  славянскомъ  языкѣ  существительныя  съ  основой  на  и , 
или  существительныя  3-го  склоненія,  были  не  только  женскаго 
рода,  но  (какъ  въ  лат.  и  греч.  яз.  сущ.  съ  основой  на  і)  и 
мужескаго  рода;  къ  послѣднимъ  принадлежатъ:  пжть,  Господь, 
год/г.кь,  7щт,(іь  и  пр.  Склонялись  они  въ  древности  вполнѣ  какъ 
кость,  за  исключеніемъ  творит,  ед.,  гдѣ  является  не  измѣнен¬ 
ное  въ  ж  окончаніе  мь:  пжть-мь,  Господь-мь.  Въ  русскомъ 
языкѣ,  изъ  существительныхъ  муж.  р.  только  слово  путь  со¬ 
хранило  древнее  3-е  склоненіе;  прочія  же  приведенныя  слова 
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принимаютъ  окончанія  2-го  мягкаго  склоненія:  голубь,  голубя, 
голубю,  и  пр.;  слово  же  Господь,  несмотря  на  мягкое  окончаніе 
именит,  падежа,  принимаетъ  въ  прочихъ  падежахъ  окончанія 
твердаго  склоненія:  Господа,  Господу  и  пр.  Впрочемъ,  слово 
Господь  есть  единственное  въ  русскомъ  языкѣ,  удержавшее 
древнее  окончаніе  звательнаго  падежа  по  3-му  склоненію: 
Господи,  (какъ  кость  -костн). 

§  85.  Изъ  обозрѣнія  окончаній  множ,  числа  всѣхъ  слоненій 
мы  видимъ,  что  въ  русскомъ  языкѣ  дательный,  творительный 
и  предложный  надежи  множ,  числа  не  различаются  по  скло¬ 
неніямъ,  имѣя  одни  и  тѣ  асе  окончанія  и  одну  и  ту  же  основу 
(вездѣ  основа  1-го  склоненія  на  а  или  я,  откуда  окончанія: 
амъ,  ямъ,  ами,  ями,  ахъ,  яхъ),  и  слѣдовательно  не  разли¬ 
чаются  по  родамъ;  не  различаются  также  по  склоненіямъ  п 
родамъ  именительный  и  сходный  съ  нимъ  винит,  падежъ  су¬ 
ществительныхъ  мужескаго  и  женскаго  рода  (вездѣ  окончанія: 
ы,  и).  Не  различается,  наконецъ,  и  родит,  множ.  сущ.  жен¬ 
скаго  и  средняго  рода  (вездѣ  окончанія:  ъ,  ь,  ей).  Слѣдова¬ 
тельно,  во  множ,  числѣ  окончанія,  указывающія  склоненіе  и 
родъ,  хотя  тоже  съ  исключеніями,  находятся  только  въ  именит, 
средняго  рода:  я,  я  и  въ  родит,  муж.  рода:  овъ,  евъ.  На  этомъ 
основывается  правило  русской  грамматики,  что  родъ  существи¬ 
тельныхъ,  употребляемыхъ  только  во  множ,  ч.,  узнается  по 
именит,  падежу  и  родительному,  именно:  если  существительное 
оканчивается  въ  именительномъ  падежѣ  на  а,  а  въ  род.  на  ъ, 
оно  средняго  рода:  уста  (какъ  лѣѵга),  устъ;  если  существи¬ 
тельное  въ  род.  пад.  оканчивается  на  овъ  пли  евъ,  оно  муж. 
род.:  квасцы,  квасі(овъ,  обои,  обоевъ,  какъ  сыны,  сыновъ,  покои, 
покоевъ  (но  очки,  очковъ,  сред.  р.  при  сущ.  очко,  око,  какъ 
яблоки ,  яблоковъ  при  им.  ед.  яблоко)-,  если  существительное 
оканчивается  въ  родит,  множ,  на  ъ  (безъ  предшествующаго  ов) 
и  въ  им.  пад.  не  оканчивается  на  а,  а  также  если  оно  окан¬ 
чивается  въ  род.  множ,  на  ей,  то  оно  женскаго  рода:  хлопоты , 
хлопотъ  (какъ  жены— женъ),  сани — саней  (какъ  кости—  костей); 
но  будни— будней  мул:,  р.  при  сущ.  день. 

Окончанія  именит,  множ,  и  и  род.  ей  принадлежатъ  какъ 
мул:.,  такъ  и  женскому  роду  (кони — коней,  кости— костей). 
Чтобы  убѣдиться,  что  сани— саней  и  подобныя  слова  суть  жен¬ 
скаго  рода,  надо  произвести  отъ  нихъ  уменьшительную  форму, 
такъ  какъ  родъ  существительныхъ  при  этомъ  не  измѣняется 
(§  50):  санки,  санокъ  (а  не  сайковъ),  слѣдовательно  женскаго  рода. 


—  59  — 

§  86.  Изъ  обозрѣнія  окончаній  именъ  существительныхъ 
1-го  и  2-го  склоненія,  въ  которыхъ  передъ  признакомъ  рода 
находится  шипящій  звукъ,  мы  видѣли,  что  эти  имена  и  въ 
славянскомъ  языкѣ,  отбрасывая  і  послѣ  шипящихъ,  имѣютъ 
много  общаго  съ  твердымъ  склоненіемъ  (§§  67  и  69).  Въ  рус¬ 
скомъ  языкѣ,  какъ  мы  видѣли,  сверхъ  того,  въ  творит,  ед., 
при  удареніи  на  послѣднемъ  слогѣ,  является  послѣ  шипящихъ 
твердое  окончаніе:  омъ,  ою  (здѣсь  къ  окончанію  мы  причисля¬ 
емъ  и  послѣднюю  гласную  основы,  или  признакъ  рода):  шалаш¬ 
омъ,  душ-ою,  цел.  доуш-еіж.  Продолжая  сближеніе  склоненія 
существительныхъ,  имѣющихъ  перед'ь  признакомъ  рода  шипя¬ 
щую,  съ  твердымъ  склоненіемъ,  русская  орѳографія  положила 
оканчивать  п  именит,  пад.  ед.  ч.  сущ.  муж.  р.  послѣ  шипя¬ 
щихъ  на  ъ:  мужъ,  цел.  ижжь,  Ивановичъ  (въ  отличіе  отъ  име¬ 
нительныхъ  ясен.  р.  послѣ  шипящихъ:  вещь,  ложь),  а  также 
родительнаго  множ,  существительныхъ  женскаго  и  средняго  рода: 
душъ  (доушь),  училищъ. 

Существительныя  же,  имѣющія  передъ  признакомъ  рода  ц, 
не  терпятъ  въ  русскомъ  языкѣ  и  окончанія  и,  вмѣсто  котораго 
ставится  ы:  отцы ,  отмщ;  такимъ  образомъ  эти  существитель¬ 
ныя,  при  удареніи  на  послѣднемъ  слогѣ,  слѣдуютъ  вполнѣ 
твердому  склоненію:  овц-а,  овц-ы,  овцо-ю,  и  т.  д.;  но  если  уда¬ 
реніе  не  на  послѣднемъ  слогѣ,  то  звукъ  е  послѣ  ц  сохра¬ 
няется:  діьльц-е,  дѣльц-емъ,  но  яйцо,  яйц-бмъ]  Ьѣвиц-ей,  полко- 
водц-евъ ,  но  овц-дй,  конц-бвъ. 

5.  Образованіе  и  измѣненіе  существительныхъ 
неправильнаго  склоненія. 

§  87.  Такъ  называемыя  неправильныя  существительныя  суть 
остатки  существительныхъ  съ  темой  на  согласную,  или  не 
имѣющихъ  признака  рода  (§  65).  Такъ  какъ  въ  славянскомъ 
языкѣ  никакое  слово  не  можетъ '  оканчиваться  на  согласную, 
то  въ  именительномъ  падежѣ,  не  имѣющемъ  падежнаго  окон¬ 
чанія,  нлп  послѣдняя  согласная  основы  отбрасывается,  при 
чемъ  слово  является  оканчивающимся  на  гласную:  дктд,  основа 
дѣтдт,  или  же  согласная,  сливаясь  съ  предыдущею  гласною, 
образуетъ  долгую  или  носовую  гласную:  ррькъі,  основа  црькък, 
нм*,  осн.  имен.  Какъ  древнѣйшіе  остатки  языка,  эти  суще¬ 
ствительныя  сохранили  б.  ч.  и  древнѣйшіе  суффиксы,  а  частію 
и  корни. 

в 


Е.  Бѣлявскій.  Этимологія. 
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Суффиксы  существительныхъ  неправильнаго  скло¬ 
ненія  суть  слѣд.: 

1.  мен  при  им.  на  ма  (=мен)  или  мы,  напр.:  сѣ-ма 
(лат.  зе-теп),  род.  сь-мен-е,  пда-мъі  или  плд-ма,  пла-мен  е 
(срав.  лат.  йа-теп,  йа-тта,  греч.  <ріоу-нод),  ври-мд,  еръ- 
мен-е  (<р6$г]-[ш),  пнсь-мд,  инсь-мен-е  (откуда  пись-мен-ный), 
врѣ-мд,  крѣ-мен-е  (при  глаголѣ  врѣ-тн=іег-уеге,  кипѣть), 
н-мА,  н-мсн-е  (по-теп,  оѵо-/іа),  ка-мъі,  ка-мен-е  {& с-(іюѵ). 

2.  лт  (==ент,  срав.  лат.  епі-із,  греч.  еѵт о-е),  при  име¬ 
нит.  на  л*  Суффиксъ  этотъ  означаетъ  дѣтенышей 
(§  53,  6):  ДѢТ-А^ИТ-АТ-е,  отроѵ-А,  отроѵ-дт-е,  КО?ЬЛ-А,  ко^ьл- 
Ат-е,  тед-А,  тел-Ат-е. 

3.  ъв  при  именит,  на  ы:  црьк-ъі  {хѵдіах-6ч),  і|рьк-ъв-е, 
ДЮБ-ЪІ,  ДЮЕ-ЪК-е  (§  21). 

4  тер  при  им.  на  тн  —  суффиксъ  общій  съ  другими 
родственными  языками  для  нѣкоторыхъ  словъ:  ма-тн,  ма¬ 
тер  е  іт-щд,  та-іег);  дъш-тн,  или  дыцн,  дъш-тер-е  (#ѵуа- 
тг](>,  нѣм.  ТосЬ-іег). 

5.  ес  при  им.  на  о:  нев-о,  нев-ес-е  (срав.  ѵе<р-од — облако, 
род.  ѵі-ф-е-ос,  вм.  ѵіф-ео-од),  слово,  слов-ес-е,  ок-о,  оѵ-ес-е. 

§  88.  По  склоненію  эти  существительныя  въ  большей 
части  падежей  слѣдуютъ  3-му  склоненію  (какъ  въ  лат. 
и  греч.  яз.  существительныя  съ  основой  на  согласную), 
прибавляя  къ  основѣ  б.  ч.  тематическую  гласную  3-го 
склоненія  и  (матер-н-іж),  но  иногда  принимаютъ  и  тема¬ 
тическія  гласныя  другихъ  склоненій  (чрькък-а-мъ),  почему 
и  относятся  въ  грамматикѣ  къ  разносклоняемымъ.  Осо¬ 
бенность  ихъ  отъ  всѣхъ  склоненій,  вслѣдствіе  которой 
склоненіе  ихъ  называется  неправильнымъ ,  состоитъ  толь¬ 
ко  въ  окончаніи  родит,  и  вин.  падежей  ед.  ч.  на  е: 
матер-е  (щхп-ос,  ргрвд-а,  таіг-е-т). 
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Образцы  измѣненія  существительныхъ  неправильнаго 
склоненія. 


И.  3.  црьк-ъі 

мд-тн 

И-МА 

Р.  црьк-ъв-е 

ш-тер-е 

н-иен-е 

А- 

—  н 

—  н 

—  и 

В. 

—  е 

—  е 

В-ІЛА 

Т. 

—  №-й> 

—  Н-ІМ 

н  иен-ь-мь 

М. 

—  н 

—  н 

—  н 

Дв.  ч. 

И.  В.  3. 

црьк-ъв-н 

ид-тер-н 

н-ие  н-н 

Р.  М. 

—  н-ю 

—  н-ю 

-  оу 

д.  т. 

—  Д  М-Д 

—  ь-мд 

—  е-мд 

Множ.  ч. 

и.  в.з. 

і|рьк-ъв-н 

МД-Т€р-Н 

Н-М6Н-Д 

р. 

—  н-н 

—  Н-Н 

—  ъ 

д. 

—  д-мъ 

—  е-мъ 

—  е-иъ 

т. 

—  д-мн 

—  ь-мн 

—  ЪІ 

м. 

—  д-хъ 

—  е-хъ 

—  е-хъ 

Существительныя:  ок-о  и  оух-о  въ  дв,  ч.  теряютъ  суф¬ 
фиксъ  ес:  ох-н,  оуш-н,  при  множ,  ох-ес-д,  оуш-ес-д. 

Къ  неправильнымъ  же  относится  въ  слав.  яз.  сущ. 
дьиь,  склоняющееся  вообще  по  3  скл.,  но  род.  дьн-е, 
вин.  дьн-ь  и  дьн-е. 


Особенности  образованія  и  измѣненія  существительныхъ 
неправильнаго  склоненія  въ  русскомъ  языкѣ. 

§  89.  Въ  русскомъ  языкѣ  существительныя  съ  суффиксомъ 
мен,  обративши  ен  въ  я  (вм.  а,  ъі),  въ  именит,  и  винит,  пад. 
ед.  ч.  не  указываютъ  ясно  суффикса.  Но  въ  прочихъ  паде¬ 
жахъ  суффиксъ  обнаруживается,  какъ  и  въ  дел.  языкѣ:  вре-мя, 
вре-мен-и  и  т.  д.  Нѣкоторыя  же  изъ  существительныхъ  съ 
этимъ  суффиксомъ  удерживаютъ  его  и  въ  именит,  падежѣ  въ 
томъ  видѣ,  въ  какомъ  онъ  является  въ  косвенныхъ  падежахъ, 
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при  чемъ  къ  нему  прибавляется  признакъ  рода:  ка-мен-ь ,  яч- 
мен-ь  (пѵь-ми,  нѵь-мен-е). 

Существительныя  съ  суффиксомъ  ат,  кромѣ  общей  съ  сла¬ 
вянскимъ  языкомъ  утраты  т  въ  плен.  пад.  (дѣт-а,  дѣт-ат-с, 
дит-я),  разлагая  а  въ  ем,  прибавляютъ  въ  единствен,  числѣ 
новый  суффиксъ  уменьшительныхъ  именъ  ок  (§  53,  6):  тед-д, 
тел-ен-ок-ъ,  ко^ьл-д,  козл-ен-ок-ъ ,  жркк-А,  жереб-ен-ок-ъ ,  ідгн-а 
(а§’п-из),  ят-ен-ок-ъ,  но  во  множ.  ч.  отбрасываютъ  суффиксъ  ок  и 
возстановляютъ  полный  древній  суффиксъ  ят  (дт):  тел-ят-а, 
козл-ят-а,  жереб-ят-а,  ят-ят-а.  Исключеніе  представляетъ 
слово  дит-я,  которое  не  прибавляетъ  въ  ед.  ч.  суффикса  ок 
и  удерживаетъ  суффиксъ  ят  въ  ед.  числѣ,  теряя  его  во  мно¬ 
жественномъ:  дит-ят-и,  дит-ят-ею,  дѣт-и  и  пр. 

Существительныя  съ  суффнккомъ  ък  въ  русскомъ  языкѣ  при¬ 
бавляютъ  къ  нему  въ  им.  пад.  родовое  окончаніе  ь:  црьк-ъі, 
црьк-ъв-е,  церк-ов-ь,  люк-ъі,  дюк-ъв-е,  люб-ов-ь,  свекр -ъі,  свекр- 
ъв-е,  евекр-ов-ь,  кр-ъі  (сг-и-ог),  кр-ъв-е,  кр-ов-ь. 

Существительныя  съ  суффиксомъ  тер  сокращаютъ  въ  им. 
пад.  тн  въ  ть:  мдтн,  мат-ь,  ма-тер-и,  дъш-тн  или  дъірн,  доч-ь, 
доч-ер-и,  удерживая  форму  именительнаго  и  въ  винительномъ. 

Существительныя  съ  суффиксомъ  ее.  одни  возстановляютъ 
суффиксъ  и  въ  им.  пад.  съ  прибавленіемъ  признака  рода,  иадр.: 
код-о,  код-ес-е,  кол-ее-о,  другія  употребляютъ  его  только  во  множ, 
ч.:  нев-о,  нев-ес-е,  неб-ес-а,  но  б.  ч.  теряютъ  этотъ  суффиксъ 
въ  обоихъ  числахъ,  удерживая  его  иногда  только  въ  производ¬ 
ныхъ  словахъ:  слов-о,  слов-сі,  слов-ес-ный,  слов-ес~н-ост-ь\  де- 
рее-о,  дерев-ь-я,  древ-ес-ный,  дрее-ес-ин-а  и  пр. 

§  90.  Склоняются  эти  существительныя  въ  русскомъ  языкѣ 
б.  ч.  правильно,  смотря  по  окончанію  именит,  падежа  п  по 
роду;  такъ:  ка-мен-ь,  яч-мен-ь  склоняются  по  2-му  склоненію 
мягкаго  окончанія,  небо  по  твердому  средняго  рода,  съ  возста¬ 
новленіемъ  суффикса  во  множ,  ч.:  неб-о,  неб-ес-а;  мать,  дочь — 
по  3-му  склоненію,  съ  возстановленіемъ  суффикса  въ  обоихъ 
числахъ.  Исключаются:  1)  существительныя  на  мя,  которыя  въ 
ед.  ч.  слѣдуютъ  3-му  склоненію,  во  множественномъ— 2-му 
средняго  рода;  2)  слово  дитя,  слѣдующее  въ  обоихъ  числахъ 
3-му  склоненію,  кромѣ  творит,  ед.  дит-ят-ею,  и  3)  слово  цер- 
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ковь,  слѣдующее  также  въ  обоихъ  числахъ  3-му  склоненію,  за 
исключеніемъ  дат.,  творит,  п  предлож.  множ  ч.,  гдѣ  по  твер¬ 
дому  1-му  склоненію:  церкв-амъ, — амщ—ахъ. 

_  Слово  день  склоняется  въ  рус.  яз.  по  2-му  мягкому  склоне¬ 
нію.  Остатокъ  древняго  предложи,  падежа  по  3-му  склоненію 
на  и  сохранился  въ  нарѣчіи  пополудни. 


Слова:  ок-о  и  ух-о  удержали  въ  им.  и  вин.  множ.  ч.  славян¬ 
скую  форму  дв.  ч.:  оч-и,  уш-и.  Отъ  слова  око  употребляется 
въ  разговорномъ  языкѣ  и  мѣстный,  или  предложный,  дв.  ч.:  во 
оч-ію,  вм.  въ  оч-ахъ. 


ГЛАВА  IV. 


М ѣс  тоименіе. 

§  91.  Мѣстоименіе  (ргопотеп)  есть  служебная  часть  рѣчи, 
употребляемая  вмѣсто  имени  существительнаго  пли  вмѣсто  при¬ 
лагательнаго  и,  согласно  съ  этимъ,  измѣняющаяся  или  только 
по  числамъ  и  падежамъ,  какъ  имена  сущ.,  или  по  родамъ,  чис¬ 
ламъ  и  падежамъ,  какъ  имена  прилагательныя:  я,  меня ,  мы; 
мой,  моя,  мое ;  моего ,  моея,  моего  и  пр. 

I.  Дѣленіе  мѣстоименій  по  значенію. 

§  92.  Мѣстоименіе  означаетъ  предметъ  или  его  признакъ  не 
именованіемъ  ихъ,  а  только  указаніемъ  на  отношеніе  предмета 
или  его  признака  къ  лицу  говорящему,— указаніемъ,  замѣняю¬ 
щимъ  имя. 

Предметъ  или  его  признакъ  могутъ  быть  неизвѣстны  лицу 
говорящему;  тогда  оно  спрашиваетъ:  къто  (къ-то=кто  это),  уьто, 
какъ  (какой),  къін,  унн,  коликъ,  колнко,  которъ?  Мѣстоименія 
эти  называются  вопросительными.  Не  означая  вопроса,  а  слу¬ 
жа  только  для  указанія  отношенія  придаточнаго  предложенія 
къ  главному,  они  называются  относительными :  „кто  на  морѣ 
не  бывалъ,  тотъ  бѣды  не  видалъ. 

Въ  отвѣтъ  на  упомянутыя  вопросительныя  мѣстоименія  явля¬ 
ются: 

1 .  Личныя  мѣстоименія ,  которыми  лицо  го  ворящее  указываетъ: 
а)  само  себя:  іцъ,  я  — первое  лицо;  Ь)  лицо,  къ  которому  обра¬ 
щена  рѣчь:  ты — второе  лицо  и  с)  предметъ,  о  которомъ  идетъ 
рѣчь:  онъ,  она,  оно, — 3-е  лицо.  Къ  личнымъ  же  мѣстоименіямъ 
относятся  возвратная  форма  этихъ  мѣстоименій:  севе,  себя,  на¬ 
зывающаяся  мѣстоименіемъ  возвратнымъ. 
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2.  Собственно  такъ  называемыя  указательныя  мѣстоименія, 
которыми  лицо  говорящее  указываетъ:  а)  на  предметъ  ближай¬ 
шій  къ  нему:  сь,  сей,  этотъ-,  Ь)  отдаленный:  тъ  (тотъ),  онъ, 
она,  оно  (оный). 

3.  Опредѣлительныя  мѣстоименія,  которыми,  при  многихъ 
предметахъ,  подлежащихъ  нашему  вниманію,  указывается  опре¬ 
дѣленнѣе,  о  какихъ  идетъ  рѣчь.  Опредѣлительныя  мѣстоименія 
дѣлятся:  а)  на  опредѣленно-утвердительныя:  самъ,  вьсь  (всѣ 
вмѣстѣ),  вьсіакъ,  къждо  ( каждый  въ  отдѣльности),  такъ  (такой), 
столько  и  пр.  и  Ъ)  опредѣленно-отрицательныя:  ннкъто,  ннѵьто, 
ниткой,  нисколько. 

4.  Неопредѣленныя  мѣстоименія,  которыми  также,  при  мно¬ 
гихъ  предметахъ,  подлежащихъ  нашему  вниманію,  указывается 
неопредѣленно  одинъ  или  нѣкоторые  изъ  нихъ:  ііѣкъто,  нѣѵьто, 
іедннъ,  ннъ,  другой,  нѣкоторый,  кто-нибудь,  что-нибудь,  ка¬ 
кой-то,  нѣсколько. 

5.  Притяжательныя  мѣстоименія,  которыми  лицо  говорящее 
указываетъ  предметъ  по  призпаку  его  личпой  принадлежности: 
мой,  твой,  свой,  нашъ,  вашъ. 

N.  Образованіе  мѣстоименій. 

§  36.  По  образованію,  мѣстоименія  принадлежатъ  къ  древ¬ 
нѣйшимъ  остаткамъ  языка;  корни  ихъ,  а  отчасти  и  суффиксы, 
большею  частію  одни  и  тѣ  же  во  всѣхъ  языкахъ  индо-евро¬ 
пейской  семьи. 

1.  Родовое  окончаніе  и  суффиксъ. 

§  94.  Главною  частію,  образующею  изъ  корня  мѣстоименіе, 
какъ  и  имя  существительное,  есть  родовое  окончаніе.  Одно  и 
то  же  мѣстоименіе  можетъ  употребляться  вмѣсто  именъ  раз¬ 
личныхъ  родовъ;  поэтому  мѣстоименія  почти  всѣ  имѣютъ  тро¬ 
якій  родъ:  мужескій,  женскій  и  средній:  он-ъ,  оп-а,  он-о,  вьс-ь, 
вкс-га,  вьс-ю.  Исключаются  отсюда  личныя  мѣстоименія  1-го  и 
2-го  лица:  д^ъ,  ты  и  возвратное  севе,  не  имѣющія  вовсе  при¬ 
знака  рода  и  поэтому  не  измѣняющіяся  по  родамъ,  а  также 
нѣкоторыя  вопросительныя  мѣстоименія,  при  которыхъ  пред¬ 
метъ,  а  слѣдовательно  б.  ч.  и  родъ  его,  неизвѣстенъ  говоря¬ 
щему;  послѣднія  мѣстоименія  образуются  помощію  признака  или 
мужескаго,  или  средняго  рода:  к-ъ(то)  (срі-із),  у-ь(то),  коднк-о- 
Нѣкоторыя  мѣстоименія,  по  образцу  прилагательныхъ,  разли¬ 
чаютъ  окончанія  неопредѣленныя  и  опредѣленныя.  Неопредѣлен- 
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ныя  окончанія  имѣютъ  только  признакъ  рода:  он-ъ,  он-я,  он-о; 
опредѣленныя  окончанія  образуются  чрезъ  прибавленіе  къ  при¬ 
знаку  рода  мѣстоименія  н,  и,  іе  (=онъ,  она,  оно,  греческому 
члену  о,  г/,  то)  въ  соотвѣтствущемъ  родѣ:  он-ъ-н  (или  он-ы-н), 
он-я-ія,  он-о-іе;  к-ъ-н  или  к-ъі-н,  к-я-ія,  к-о-іе;  тяк-ъ,  тяк-я 
тлк-о,  тяк-ъ-н,  или  пгак-о-й,  тяк-я-іа,  тяк-о-іе;  с-ь,  с-н,  с-е,  с-ь-н, 
(или  е-е-й,  с-н-н),  с-н-ія,  с-е-іе,  или  с-н-іе.  Между  корнемъ  мѣ¬ 
стоименія  и  родовымъ  окончаніемъ  б.  ч.  вставляется  суффиксъ, 
напр.  т-ъ,  т-ак-о-й,  к-ъ,  к-ак-о-й. 

2.  Первообразныя  мѣстоименія. 

§  95.  Первообразныя  мѣстоименія  или  вовсе  не  имѣютъ  при¬ 
знака  рода,  или  прибавляютъ  этотъ  признакъ  непосредственно 
къ  корню,  безъ  помощи  суффикса. 

§  96.  Вовсе  не  имѣютъ  признака  рода,  какъ  мы  видѣли,  лич¬ 
ныя  мѣстоименія  1-го  и  2-го  лица  съ  возвратнымъ  сене.  Кор¬ 
нями  этихъ  мѣстоименій  служатъ  слѣдующіе  звуки: 

1.  Корень  личнаго  мѣстоименія  1-го  лица  есть  звукъ  м, 
дополняемый  звуками:  ь,  ъ,  е:  род.  ^ме-не  (те-і,  ір-оѵ, 
дат.  мъ-н-к,  вин.  мд  (— ме-н).  Чистый  корень  этого  мѣстоиме¬ 
нія  является  въ  окончаніи  1-го  лица  наст.  вр.  глаголовъ  древ¬ 
нѣйшаго  образованія:  іес-мь  («-/«,  зи-т),  дя-мь  (дідо:-ім,  лат. 
сослаг.  Йе-т).  Въ  двойственномъ  и  множественномъ  числахъ 
этотъ  корень  замѣняется  другими  корнями,  именно  звуками: 
ван,  дополняемыми  иногда  гласною  а:  дв.  ч.  им.  _вѣ,  вин. 
множ,  ня-съ  (по-8,  греч.  дв.  ч.  ѵа>).  Именительный  единствен¬ 
наго  числа  этого  мѣстоименія  представляетъ  особенный  корень: 
я^ъ  (ёую,  е§'0,  г  смягчается  въ  з);  рус.,  черезъ  іотированную 
форму  щъ,  я. 

2.  Корень  личнаго  мѣстоименія  2-го  лица  есть  звукъ  т,  смяг¬ 
чающійся  иногда  въ  с  и  дополняемый  различными  гласными: 
ты  (лат.  іи,  греч.  оѵ),  те-ке  (іи-і,  аоѵ  вм.  ае-о),  то-к-оіж.  Въ 
окончаніи  2-го  лица  глаголовъ  древнѣйшаго  образованія  онъ  яв- 
ляется.въ  видѣізвука  ей: дя-сн,  (<Ндю-і,  сіа-з),  іе-сн  («  вм.  ёо-сі,  е-з). 
Въ  двойств,  и  множ.  ч.  этотъ  корень  замѣняется  корнемъ  в:  вы  (ѵоз). 

3.  Корень  возвратнаго  мѣстоименія  есть  придыхательная  со¬ 
гласная  с,  дополняемыя  гласными  ей  о:  род.  се-к-е  (зи-і,  оѵ  вм. 
ё-о,  гдѣ  звукъ  с.  замѣняется  густымъ  придыханіемъ),  дат.  се-ке 
(зі-Ь-і),  вин.  сд  (=се-н,  лат.  зе,  греч.  I),  твор.  со-в-ок. 
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97.  Всѣ  прочія  первообразныя  мѣстоименія  образуются  при¬ 
бавленіемъ  къ  корню  признака  рода.  Сюда  относятся: 

1.  Вопросительное  мѣстоименіе  к-ъ(то),  род.  к-ого,  и  смягчен¬ 
ная  его  форма  ѵ-ь(то),  род.  ѵ-его,— мѣстоименіе,  имѣющее  толь¬ 
ко  признакъ  муж.  рода,  но  въ  опредѣленной  формѣ  измѣняю¬ 
щееся  по  родамъ:  к-ъ-н,  шшк-ъі-н,  к-а-іа,  к-о-іе.  Корень  этого 
мѣстоименія  звукъ  к  (лат.  ди-із,  греч.  л-оТод  вм.  х-оіод). 

2.  Указательныя:  он-ъ,  он-а,  о-но,  т-ъ  (тотъ),  т-а,  т-о,  с-ь 
(сей);  с-н,  с-е  (окончаніе  женскаго  рода  и,  какъ  равъін-н),  н 
(=І-ъ),  іа  (=]-а),  іе  (=фо).  Мѣстоименіе  онъ,  съ  перенесеніемъ 
ударенія  на  послѣдній  слогъ  онъ,  она  оно,  употребляется  какъ 
личное  3-го  лица;  съ  удареніемъ  лее  на  предыдущемъ  слогѣ 
всегда  имѣетъ  значеніе  указательнаго:  онъ,  она,  оно  (во  кръмд 
оно).  Мѣстоименіе  тъ  упоребляется  какъ  личное  мѣстоименіе 
3-го  лица  въ  флексіяхъ  глаголовъ  3-го  лица,  при  чемъ  корень 
его  т  дополняется  звукомъ  ь  въ  слав.  яз.  и  ъ  въ  русскомъ: 
дѣлаіе-ть,  дѣлае-тъ,  іес-ть  (ео-тс,  ез4).  Мѣстоименіе  с-ь  имѣетъ 
корнемъ,  какъ  и  возвратное  мѣстоименіе,  придыхательную  с  (лат. 
ѣ-і-с,  іі-ае-с,  Іі-о-с,  гдѣ  притыханіе  с  замѣнено  придыханіемъ 
Ь).  Мѣстоименіе  н,  іа,  имѣетъ  корнемъ  придыханіе  і  (=греч. 
члену  о  я,  или  мѣстоименію  6-д,  Ц,  6,  гдѣ  корнемъ  служитъ 
только  густое  придыханіе).  Это  мѣстоименіе  въ  именительномъ 
падежѣ  'замѣняется  мѣстоименіемъ  онъ,  оыа,  оно,  род.  кто 
(=д-его).  Въ  настоящемъ  своемъ  видѣ  оно  является  въ  им. 
падежѣ  только  слитно  съ  частицею  же;  н-же,  іа-же,  іе-же,  (6-бе, 
г/-б'е,  т6-6'е),  пли  для  опредѣленія  именъ  прилагательныхъ : 
докръ-н,  докра-и,  докро-іе. 

3.  Опредѣлительныя:  кье-ь,  кье-іа,  вьс-іе,  сам-ъ  сам  а,  са-мо. 

4.  Неопредѣленныя:  нн-ъ,  нн-а,  нн-о,  ов-ъ,  ок-а,  'ов-о, 
Первое  изъ  этихъ  мѣстоименій  имѣло  значеніе:  1)  иной,  2) 
числит,  одинъ  (въ  этомъ  смыслѣ  нн-ъ = лат.  ип-тіз,  греч.  еі-д  вм. 
і’ѵ-с):  нно-рогъ  =  едино-рогъ,  нно-ѵ ддьнъ= единородный, 

од ин-окій  (иоѵ-а.  Мѣстоименіе  ов-ъ  употреблялось  какъ  пов¬ 
торительное:  ОБЪ— овъ  =  одинъ— другой.”! 

3.  Производныя  мѣстоименія.  ~ 

§  98.  Производныя  мѣстоименія  образуются  отъ  первообраз¬ 
ныхъ,  не  имѣющихъ  признака  рода,  посредствомъ  прибавленія 
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къ  ихъ  корню  этого  признака;  отъ  первообразныхъ,  имѣющихъ 
признакъ  рода,  посредствомъ  прибавленія,  между  корнемъ  и 
признакомъ  рода,  суффикса. 

§  99.  Изъ  корней  личныхъ  мѣстоименій  1-го  и  2-го  лида  и 
возвратнаго  севе  образовались  чрезъ  прибавленіе  признака 
рода  притяжательныя  мѣстоименія:  мо-н,  мо-іа,  мо-іе  (те-и-з, 
те-а,  те-п-т,  ф-б-е,  фф,  ф-б-г>),  тво-н,  тво-іа,  тво-іе  при 
чемъ  корень  т  усиливается,  кромѣ  гласной  о,  согласной  в 
(іи-из,  ѣи-а,  ш-и-т,  с-6-д,  в-?),  о-о-ѵ,  гдѣ  звукъ  т  смягчился 
въ  с,  Іонич.  т б-6-д,  те-а,  те-6-ѵ),  сво-н,  сво-іа,  сво-іе,  (зи-п-з, 
зи-а,  зи-и-т,  6-д,  ?],  о-ѵ,  или  е-6-д,  а  также  агр-б-д).  По  об¬ 
разцу  этихъ  притяжательныхъ  мѣстоименій,  образовалось  во¬ 
просительное  ко-н,  ко-іа,  ко-іе,  гдѣ  корень  вопросительнаго 
мѣстоименія  звукъ  к  дополняется  звукомъ  о,  какъ  въ  мѣстои¬ 
меніи  мо-й ;  отъ  этого  мѣстоименія  образуются  косвенные  па¬ 
дежи  къ  мѣстоименію  к-ъі-н,  к-д-іа,  к-о-іе:  род.  ко-іего,  ко-іені, 
и  т.  д. 

§  100.  Прочія  мѣстоименія  образуются  изъ  первообразныхъ 
при  помощи  суффиксовъ. 

Главнѣйшіе  изъ  суффиксовъ,  служащихъ  для  обра¬ 
зованія  мѣстоименій,  суть  слѣдующіе: 

1.  и  или  Г  суффиксъ,  означающій  принадлежность. 
Помощію  этого  суффикса  образовались  слѣдующія  мѣ¬ 
стоименія: 

a)  Изъ  корня  вопросительнаго  мѣстоименія  к,  съ  при¬ 
бавленіемъ  суффикса  и,  образовалось  мѣстоименіе  ѵ-н-н, 
ѵ-н-іа,  у-н-іе;  въ  русскомъ  «  ослабляется  въ  е,  а  передъ 
гласной  сокращается  въ  ь :  ч-е-й,  ч-ь-я ,  ч-ъ-е. 

b)  Отъ  родит,  над.  множ.  ч.  личныхъ  мѣстоименій 
иас-ъявас-ъ  образовались,  при  помощи  суффикса  і,  при¬ 
тяжательныя:  ндш-ь  (=нас-)-ъ)  и  ва-шь  (=вас-^-ъ),  при 
чемъ  с  передъ  і  смягчилось  въ  ш  (§  30). 

2.  Суффиксъ  ак,  означающій  качество  и  имѣющій 
главнымъ  своимъ  признакомъ  звукъ  к ,  корень  вопро¬ 
сительнаго  мѣстоименія  к-ы-н  (какой).  При  помощи 
этого  суффикса  образовались  слѣдующія  мѣстоименія: 
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a)  Отъ  корня  вопросительнаго  мѣстоименія  к-ъі-н, 
образовалось  мѣстоименіе  к-дк-ъ,  рус.  въ  опред.  формѣ 
к-ак-о-й. 

b)  Отъ  указательныхъ  т-ъ,  с-ь,  н  (=ръ)  образовались: 
т-ак-ъ,  рус.  т-ак-о-й ,  с-іак-ъ  (=сь-ак-ъ).  рус.  простонар. 
с-як-о-й ,  іа-къ  (=^-ак-ъ),  рус.  простонар.  як-о-й. 

c)  Отъ  опредѣлительнаго  мѣстоименія  вьсь  образо¬ 
валось  вьс-іак-ъ  (=въсъ-ак-ъ). 

ѣ)  Отъ  неопредѣленныхъ  нн-ъ,  нъ-к-ы-н  —  нн-ак-ъ,  от¬ 
куда  нарѣчіе  ин-ач-е,  нѣ-к-лк-ъ  и  пр. 

3.  Суффиксъ  олик,  означающій  количество.  Помощію 
этого  суффикса,  отъ. тѣхъ  же  первообразныхъ  вопро¬ 
сительныхъ  и  указательныхъ  мѣстоименій,  образова¬ 
лись  СЛѢДУЮЩІЯ:  К-ОЛНК-Ъ  (л-7]Мх-о-д),  Т-ОАНК-Ъ  (г 
юднк-ъ  (3-олик-ъ,^««-о-?),рус.  съприетавкой  с:с-к-олък-о, 
с-т-олък-о. 

4.  Суффиксъ  тор  или  тер,  означающій  порядокъ: 
ко-тор-ъ,  ИЛИ  ко-тор-ъі-н  (ло-гед-о-д,  и-1ег),  гс-тер-ъ  (ИНОМ, 
е-гед-о-д,  аі-іег).  Помощію  этого  же  суффикса  образо¬ 
валось  числительное  в-тор-о-й  (6еѵ-тед-о-д).' 

4.  Сложныя  мѣстоименія. 

§  101.  Къ  сложнымъ  мѣстоименіямъ  относятся: 

a)  Формы  именит,  падежа:  къ-то,  ѵь-то  и  рус.  то-тъ, 
состоящія  въ  первыхъ  двухъ  мѣстоименіяхъ  изъ  во¬ 
просительнаго  мѣстоименія  к-ъ,  к-ъш,  съ  присоедине¬ 
ніемъ  указательнаго  т-о,  въ  третьемъ— изъ  повторенія 
указательнаго  тъ.  Въ  другихъ  падежахъ  прибавочное 
мѣстоименіе  отбрасывается:  к-ого,  т-ого,  ѵ-его. 

b)  нъ-къ-то,  ііъ-ѵь-то,  нъ-которъ,  нъ-коднкъ  и  пр.,  образо¬ 
вавшіяся  помощію  приставки  нѣ ,  выражающей  неопре¬ 
дѣленность. 

c)  къ-ждо,  состоящее  изъ  вопросительваго  къ  и  не¬ 
измѣняемой  частицы  ждо,  род.  кого-ждо,  дат.  комоу-ждо, 
и  пр.,  откуда  въ  русскомъ,  съ  прибавленіемъ  мѣсто¬ 
именія  н  къ  частицѣ,  образовалось  т-жд-ы-й,  род. 
ка-жд-аго  и  т.  д. 

Ъ)  с-колько ,  с-тольт=съ  колики,  съ  толико  и  пр. 
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III.  Склоненіе  мѣстоименій. 

§  102.  Но  склоненію  мѣстоименія  дѣлятся,  какъ  и 
имена  существительныя,  на  правильныя  и  неправильныя. 

I.  Склоненіе  правильныхъ  мѣстоименій. 

§  103.  Правильныя  мѣстоименія  по  склоненію  дѣ¬ 
лятся  на  твердыя  и  мягкія.  Мягкія  мѣстоименія  окан¬ 
чиваются  въ  имен.  над.  на  ь  (и),  ія,  іе,  твердыя  на  со¬ 
отвѣтствующія  твердыя  гласныя:  ъ,  д,  о:  мо-н,  мо-ід, 
мо-ге,  вьс-ь,  вье-ід,  вьс-е,  т-ъ,  т-д,  т-о.  Окончанія  этихъ  мѣ¬ 
стоименій  суть  не  что  иное,  какъ  мѣстоименіе  н  (ь), 
ід,  іе,  (въ  твердой  формѣ:  ъ,  я,  о),  которое  въ  нихъ  и 
склоняется,  предшествующая  же  часть  остается  не¬ 
измѣняемой,  т.  е.  служитъ  основою,  при  чемъ  мѣсто¬ 
именія,  имѣющія  твердое  окончаніе  въ  им.  над.,  замѣ¬ 
няютъ  всегда  въ  склоненіи  первую  гласную  мѣстоименія 
н,  ія,  іе  соотвѣтствующею  ей  твердою:  мо-іего,  т-ого, 
МО-КіИ,  Т-ОН,  МО-НМЬ,  Т-ѢМЬ  и  пр.  Так.  обр.  для  того,  чтобы 
знать  склоненіе  правильныхъ  мѣстоименій,  нужно  знать 
только  склоненіе  мѣстоименія  н,  ід,  ге,  и  соотвѣтствіе 
гласныхъ  твердыхъ  мягкимъ. 

Склоненіе  мѣстоименія  н,  іа,  ге.  5 

§  104.  Корень  этого  мѣстоименія  і  (н=і-ъ,  іа— і-я,  ге=і-е) 
въ  склоненіи  дополняется  звукомъ  е:  род.  іе-г-о  (лат.  і-з,  род. 
е-ри-з,  при  чемъ  лат.  придыханіе  1  между  'основой  и  оконча¬ 
ніемъ  замѣняется  въ  славянскомъ  придыханіемъ  г;  (греч.  о -с,, 
род.  о-1-о ,  или  оѵ),  или  переходитъ  въ  и:  н-мь,  или,  наконецъ, 
сливается  съ  окончаніемъ:  им.  множ,:  н=і-н  (лат.  і-і,  греч.  о-І), 
впн.  ед.  ясен.  р.  іж=ід-м  (еа-пі, 


Муж. 

Жен. 

Сред. 

И.  н 

ІЯ 

к 

Р.  іе-г-о 

іе-к 

іе-г-о 

Д.  ге-м-оу 

1€-Н 

іе-м-оу 

В.  н 

ІЖ 

№ 

Т.  н-мь 

іе-іж 

н-мь 

М.  іе-мь 

іе-н 

іе-мь 

II 
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И.  В.  3.  и 
Р.  М.  ге-ю 
Д.  У.  н-мл 


Дв.  ч. 


и 


1 

і 


для  всѣхъ  родовъ. 


и. 

р. 

д. 

в. 

Т. 

М. 


Множ.  ч. 

II  И  И 

11  -ХЪ  1  Л. 

н-мъ  /  ДЛЯ  всѣхъ  родовъ, 
мни 

И- МН  )  , 

II -ХЪ  ]  ДЛЯ  всѣхъ  Р0Д0ВЪ- 


Склоненіе  прочихъ  правильныхъ 

мѣстоименій. 

Муж.  р. 

Мягкое: 

Твердое: 

§  105.  И.  мо-н  (н=ъ) 

т-ъ 

Р.  мо  гего 

того 

Д.  моіемоу 

Т-ОМО^ 

В.  мо  и 

т-ъ 

Т.  мо-нмь 

Т-ѢМЬ 

М.  ыо-гемь 

Т-ОМЬ 

Дв.  ч. 

И.  В.  3.  мо  и 

т-д 

Р.  М.  мо  гею 

Т-ОЮ 

Д.  Т.  мо-нмд 

Т-ѢМД 

Множ.  ч. 

И.  мо  н 

т-н  *) 

Р.  мо-нхъ 

т-ѣхъ 

Д.  мо-нмъ 

Т  ѢМЪ 

В.  мо  и 

Т-ЪІ 

Т.  мо-нмн 

Т-ѢМН 

М.  мо-нхъ 

Т-ѢХЪ 

*)  Въ  ем.  множ.  муж.  р.  твердаго  склоненія  мягкая  гласная  не  вамѣняется 
соотвѣтствующею  твердою;  срав.  въ  сущ.:  КОН  Н,  СЫПИ. 
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Жен.  родъ. 


И. 

мо-іа 

т-а 

р. 

мо-гем 

Т-ОІА 

д. 

МО-ЖН 

т-он 

в. 

мо-к 

т-ж 

Т. 

МОКК 

т-ок 

п. 

МО-ЖН 

т-он 

Дв.  ч. 

3. 

мо-н 

Т-Ѣ 

Прочіе  падежи  сходны  съ  мужескимъ. 

Множ.  ч. 

И.  В.  мо-и  т-ъі 

Прочіе  падежи  сходны  съ  муж. 

Средній  родъ. 

Ед.  ч. 

И.  В.  3.  мо-ге  т-о 

Мн.  ч. 

И.  В.  3.  мо-іа  т-а 

Прочіе  падежи  средняго  р.  сходны  съ  мужескимъ, 
именит,  же,  вин.  и  зв.  дв.— съ  женскимъ. 

По  образцу  тъ  склоняются  всѣ  твердыя  мѣстоименія, 
между^  прочимъ  и  къ-то:  род.  к-ого,  тв.  ц-ѣмь. 

По  образцу  мои  склоняются  всѣ  мягкія  мѣстоименія, 
между  прочимъ  и  уь-то,  тв.  у-нмь.  Но  мѣстоименіе  уь-то 
представляетъ  въ  слав.  яз.  особенность  въ  родит,  пад., 
замѣняя  придыханіе  г  въ  род.  пад.  придыханіемъ  с:  у-есо, 
но  и  у-его;  иногда  къ  древнему  окончанію  есо  приба¬ 
вляется  новое  го:  ѵ-есо-го;  иногда  окончаніе  дат.  пад. 
присоединяется  къ  древней  формѣ  родит.:  у-есо-моу. 
Мѣстоименія,  имѣющія  передъ  признакомъ  рода  ши¬ 
пящую,  поглощаютъ  і  въ  окончаніяхъ,  начинающихся 
ттіигтряттмми  гласными:  ваш-ь,  вашего,  ваш  ж  и  пр. 
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Нѣкоторыя  мѣстоименія  твердаго  окончанія  прибавля¬ 
ютъ  еще,  какъ  опредѣленный  членъ,  мѣстоименіе  н,  іа, 
к:вьшкъ-н,  кьшкл-іа,вьшко-к.  Эти  мѣстоименія  слѣдуютъ 
склоненію  полныхъ  прилагательныхъ. 

Особенности  склоненія  правильныхъ  мѣстоименій 
въ  русскомъ  языкѣ . 

§  106.  Кромѣ  особенностей,  общихъ  съ  именами  существи¬ 
тельными,  какъ  то:  потери  двойственнаго  числа,  потери  носо¬ 
выхъ  гласныхъ  въ  окончаніяхъ,  сокращенія  гласныхъ  въ  полу¬ 
гласные,  если  стоятъ  рядомъ  два  гласные  звука:  іе-ід,  е-й,  но 
и  е-я,  ге-вй,  е-й,  но  и  е-ю,  сходства  винительнаго  падежа,  когда 
мѣстоименіе  относится  къ  одушевленному  предмету,  съ  роди¬ 
тельнымъ,  замѣны  мягкаго  знака  ь  въ  творит,  ед.,  а  также  и 
въ  предложномъ  падежѣ,  твердымъ  г:  имъ,  о  немъ,  склоненіе 
правильныхъ  мѣстоименій  въ  русскомъ  языкѣ  представляетъ 
еще  слѣдующія  особенности: 

Единственное  число. 

§  107.  1.  Мѣстоименіе  онъ  употребляется  только  какъ  лич¬ 
ное  мѣст.  3-го  лица,  съ  удареніемъ  на  послѣднемъ  слогѣ:  она, 
оно.  Въ  смыслѣ  указательнаго  мѣстоименія  иногда  употребляет¬ 
ся  полная,  или  опредѣленная  форма  этого  мѣстоименія:  он-ы -и 
(= он-ъ-и ),  он-а-я,  он-о-е.  Винительный  падежъ  мѣстоименія  онъ 
въ  обоихъ  числахъ,  какъ  для  мужескаго,  такъ  и  для  средняго 
рода,  и  притомъ  какъ  для  предметовъ  одушевленныхъ,  такъ  и 
неодушевленныхъ,  всегда  сходенъ  съ  родительнымъ:  его,  ихъ. 
Форма  винит,  женскаго  рода  ее  есть  также  собственно  форма 
родит.  пад.,=цсл.  іш  или  еен,  при  чемъ  звукъ  н  отброшенъ; 
въ  народномъ  языкѣ  и  въ  другихъ  мѣстоименіяхъ  какъ  мягкаго, 
такъ  и  твердаго  склоненія  употребляется  форма  винит,  падежа, 
соотвѣтствующая  ее:  вс-ее,  ѵг-ое,  одн-ое,  сам-ое.  Послѣднее 
мѣстоименіе  употребляетъ  означенную  форму  и  въ  литератур¬ 
номъ  языкѣ  (вм.  саму).  Ту  же  форму  имѣетъ  въ  русскомъ  язы¬ 
кѣ  и  родит,  женскаго  рода,  замѣненную  въ  правописаніи  цер¬ 
ковно-славянской  формой  ея  (іещ),  или  сокращенною:  ей,  сам¬ 
ой ,  вс- ей. 

2.  Мѣстоименіе  сь,  сн,  се  потеряло  въ  русскомъ  языкѣ  въ 
имен,  и  вин.  над.  краткую  форму  п  употребляется  только  съ 
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членнымъ  окончаніемъ:  с-е-й,  с-і-я,  с-і-е,  е-і-ю.  Остатки  краткой 
формы  сохранились  только  въ  нѣкоторыхъ  выраженіяхъ:  „ни 
то,  ни  се“,  „по  сю  (сев)  сторону 

3.  Мѣстоименія:  кдк-ъ,  тлк-ъ употребляются  въ  краткой  формѣ 
только  въ  смыслѣ  нарѣчій,  въ  смыслѣ  лее  мѣстоименій  прини¬ 
маютъ  членное  окончаніе:  как- о-й,  как-а-я,  как-о-е,  и  затѣмъ 
склоняются  совершенно  по  образцу  прилагательныхъ  полнаго 
окончанія. 


Множественное  число. 

§  108.  Во  множеств,  числѣ  въ  именит,  падежѣ  въ  русскомъ 
языкѣ  бываетъ  одно  окончаніе  для  всѣхъ  родовъ:  или  іъ ,  или 
и:  мо-и  (мои,  мо-и,  мо-а),  т-ѣ  (т-н,  ты,  т-а).  Въ  мѣсто¬ 
именіяхъ  онъ  п  одинъ  принято  въ  мужскомъ  и  среднемъ  родѣ 
писать  и,  въ  женскомъ  ѣ:  он-и,  о-нѣ,  одн-и,  одн-ѣ.  Гласная, 
находящаяся  въ  окончаніи  именит,  падежа,  остается  затѣмъ  и 
въ  другихъ  падежахъ  множ',  ч.,  а  также  въ  творит,  ед.  муж. 
и  сред.  р. 


И. 

сам-и 

вс*ѣ 

р. 

— ихъ 

— ѣхъ 

Д- 

— имъ 

— ѣмъ 

т. 

— ими 

— ѣ  мы 

п. 

— ихъ 

— ѣхъ 

Твор.  ед.  муж.  и  сред,  р.:  сам-имъ,  вс-ѣмъ.  Такимъ  обр.  въ 
русскомъ  языкѣ  нерѣдко  въ  мѣстоименіяхъ,  имѣющихъ  при¬ 
знакомъ  рода  мягкій  гласный  или  полугласный  звукъ,  является 
въ  окончаніи  гъ,  а  въ  мѣстоименіяхъ  съ  твердой  гласной  въ 
признакѣ  рода  является  и,  что  совершенно  противоположно 
измѣненіямъ  мѣстоименій  въ  славянскомъ  изыкѣ,  гдѣ  к  нахо¬ 
дится  только  въ  флексіяхъ  твердаго  склоненія,  а  и  (за  исклю¬ 
ченіемъ  им.  множ.  муж.  р.  т-н)— мягкаго.  Народный  языкъ 
удержалъ ,  впрочемъ,  древнія  формы:  вс-и  вм.  вс-ѣ  отъ  вес-ь; 
со-вс-имъ  вм.  со-вс-ѣмъ,  за-ч-имъ  вм.  за-ч-гьмъ,  съ  ч-имъ  вм.  съ 
ч-аьлѵь ,  съ  одн-ѣмъ  вм.  съ  одн-имъ. 


2.  Склоненіе  неправильныхъ  мѣстоименій. 

§  109.  Къ  неправильнымъ  по  склоненію  мѣстоименіямъ  при¬ 
надлежатъ  мѣстоименія,  не  имѣющія  родоваго  окончанія,  именно 
личныя  мѣстоименія  1-го  и  2-го  лица  и  возвратное  севе.  Какъ 


но  корню,  такъ  и  по  флексіямъ,  они  сохранили  много  остатком'], 
древности.  Всѣ  они  склоняются  сходно: 


II.  Л^Ъ  (е§'0) 

ты  Ди) 

Р.  иене 

теке 

секе 

Д.  мъііъ,  мн  ({іоі) 

текъ,  тн  (ІіІ)і  ооі) 

сект.,  сн 

(8ІЬІ,  оГ 

В.  мене,  мд  (те,  уі) 

теке,  та  {Де,  аі) 

секе  ед 

(80,  ё) 

Т.  МЪНОКь 

тококк 

сокоіа; 

М.  мъни 

текъ 

се  къ 

Дв-  ч. 

11.  3.  ки 

вы,  ка 

Р.  31.  ішо 

каю 

Д.  Т.  нама  (ѵсбѵ) 

клмл 

В.  II Л  (тсо) 

ка 

Мн.  ч. 

11.  МЫ  (1105,  ууеіч) 

КЪІ  (Ѵ08) 

Р.  ИДСЪ 

касъ 

Д.  НаМЪ  ІІЫ, 

камъ,  кы 

В.  насъ,  ны 

касъ,  кы 

Т.  нами 

каин 

М.  насъ 

касъ 

$  110.  Въ  русскомъ  языкѣ  эти  мѣстоименіи  имѣютъ  особен¬ 
ную  форму  родит,  и  винит,  падежей  ед.  ч.  на  я:  меня,  тебя, 
себя,  сближенную  съ  склоненіемъ  существительныхъ,  какъ  кон-о , 
кон-я.  Народный  языкъ  употребляетъ  древнюю  форму  родит, 
и  винит,  падежей:  у  мен-е,  у  теб-е,  на  теб-е  и  нр.  Форма  ви- 
нит.  падежа  ел,  сокращаемая  иногда  въ  еь,  употребляется  только 
слитно  съ  глаголами:  умываш-ея,  неети-сь  и  т.  иод.;  форма 
дат.  над.  ей  сохранилась  въ  выраженіи:  во  елояеи. 


ГЛАВА  V. 


Имя  прилагательное. 

§  111.  Имя  прилагательное  (потен  афесйѵит)  именуетъ 
признакъ  предмета,  означающій  его  качество  или  отношеніе,  и 
измѣняется  по  родамъ,  числамъ  и  падежамъ:  хорошій  человѣкъ 
красный  платокъ,  Ивановъ  домъ. 


I.  Дѣленіе  прилагательныхъ  по  значенію. 

§  112.  Смотря  по  тому,  выражаетъ  ли  имя  прилагательное 
качество  предмета,  или  отношеніе  къ  другимъ  предметамъ,  оно 
бываетъ  качественное:  хорошій ,  веселый  и  пр.  или  относитель¬ 
ное :  желѣзный,  Ивановъ  и  пр. 

§  113.  Извѣстнаго  качества  въ  предметѣ  можетъ  быть  бо¬ 
лѣе  и  менѣе.  Отсюда  качественныя  прилагательныя  имѣютъ 
степени  сравненіи,  которыхъ  три:  положительная,  сравнитель¬ 
ная  и  превосходная:  добрый,  добрѣе,  самый  добрый. 

§  114.  Относительныя  прилагательныя  выражаютъ  различ¬ 
наго  рода  отношенія  предмета,  какъ-то:  отношеніе  къ  матеріа¬ 
лу,  изъ  котораго  сдѣланъ  предметъ:  желѣзный  сундукъ,  дере¬ 
вянный  домъ,  отношеніе  ко  времени:  сегодняшній  урокъ,  еже¬ 
дневное  изданіе,  отношеніе  къ  мѣсту:  здѣшній  житель,  москов¬ 
ская  дума  и  пр.  Между  относительными  прилагательными  вы¬ 
дѣляются  по  своему  образованію  и  частію  по  измѣненіямъ  при¬ 
лагательныя,  означающія  отношеніе  принадлежности  одного 
предмету  къ  другому,  отвѣчающія  на  вопросъ  чей? Ивановъ  домъ, 
лисья  нора.  Эти  прилагательныя,  въ  отличіе  отъ  прочихъ  от¬ 
носительныхъ,  называются  притяжательными;  они  соотвѣт¬ 
ствуютъ  по  значенію  притяжательнымъ  мѣстоименіямъ. 


§  115.  Иногда  прилагательное  относительное  получаетъ  зна 
ченіе  качественнаго,  а  притяжательное — значеніе  вообще  от¬ 
носительнаго,  такъ  напр.:  деревянный — прилагат.  относит.,  но 
деревянный  человѣкъ  (въ  смыслѣ  безчувственный)— качествен¬ 
ное,  и  поэтому,  въ  послѣднемъ  смыслѣ,  можетъ  имѣть  степени 
сравненія:  деревяннгъе,  самый  деізевянный'  лисья  нора — прила¬ 
гат.  притяжат.  (т.-е.  принадлежащая  лисѣ),  но  лисья  шуба— 
прилагат.  относит,  (т.-е.  сдѣланная  изъ  лисьяго  мѣха). 


II.  Образованіе  прилагательныхъ. 

1.  Родовое  окончаніе. 

§  116.  Главною  частію,  образующею  имена  прилагательныя 
изъ  корня,  служитъ  родовое  окончаніе.  Смотря  по  тому,  какого 
рода  то  имя  существительное,  къ  которому  относится  прилага¬ 
тельное,  это  послѣднее  принимаетъ  или  окончаніе  мужескаго 
рода,  или  женскаго,  или  наконецъ  средняго:  человѣкъ  разумен-ъ. 
эта  женщина  разумн-а ,  дѣло  разумн-о.  Прилагательныя,  не  от¬ 
носящіяся  къ  опредѣленному  имени  существительному,  прини¬ 
маютъ  окончаніе  средняго  рода  и  получаютъ  значеніе  имени 
существительнаго,  выражающаго  отвлеченное  понятіе  (§  50): 
добр-о,  зл-о.  Въ  качествѣ  опредѣленія,  въ  русскомъ  языкѣ  всѣ 
прилагательныя,  кромѣ  притяжательныхъ,  къ  признаку  рода 
прибавляютъ  еще  мѣстоименіе  н,  га,  к,  въ  соотвѣтствующемъ 
родѣ,  при  чемъ  ъ  передъ  и  переходитъ  въ  ы,  если  удареніе 
не  падаетъ  на  признакъ  рода,  или  въ  о,  если  удареніе  па¬ 
даетъ  на  признакъ  рода:  разумн-ы-й  человѣкъ,  разумн-а-я  жен¬ 
щина,  разумн-о-е  дѣло;  дорог-д-й,  дорог-а-я,  дорог-о-е.  Форма 
прилагательнаго  съ  мѣстоименіемъ  н,  га,  іе ,  называется  полною. 
или  опредѣленною ;  форма  прилагательнаго  безъ  мѣстоименія 
называется  краткою,  или  неопредѣленною.  Прилагательныя  при¬ 
тяжательныя  имѣютъ  только  краткую  форму:  иванов-ъ,  царицын-ъ. 
Прилагательныя  относительныя  въ  русскомъ  языкѣ  имѣютч, 
только  полную  форму:  московск-і-й,  деревянн-ы- й.  Прилагатель¬ 
ныя  качественныя,  въ  значеніи  опредѣленія,  имѣютъ  полную 
форму:  разумн-ы-й  человѣкъ,  въ  значеніи  сказуемаго— краткую: 
человѣкъ  разумен-ъ.  Въ  церковно -славянскомъ  языкѣ  прилага¬ 
тельныя  какъ  качественныя,  такъ  и  относительныя  имѣютъ 
полную  и  краткую  форму,  при  чемъ  краткая  форма  прилага¬ 
тельныхъ  употреблялась  не  только  какъ  сказуемое,  но  и  какъ 
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опредѣленіе.  (Полная  форма  прилагательныхъ,  а  также  н  при¬ 
частій,  которыя  суть  не  что  иное,  какъ  отглагольныя  прилага¬ 
тельныя,  употребляется  въ  цел.  яз.  тогда,  когда  въ  греческомъ 
языкѣ  передъ  прилагательнымъ  находится  членъ  о,  ц,  то,  крат¬ 
кая— тогда,  когда  въ  греческомъ  языкѣ  прилагательное  упо¬ 
треблено  безъ  члена:  о  Сл'еідюѵ  то  хаіоѵ  бледна—  въе-шв-ыи 
ДОКр-О-н:  Сѣыд;  лйѵ  дьѵддоѵ  ауад-оѵ  хаолоѵа  хаХощ  лоіеТ — кьсідк-о 
ДР'КЕО  дояр  о  плоды  докр-ы  ткорнть.  Отсюда  мы  видимъ,  что 
первоначально  мѣстоименіе  н,  в,  іе,  прибавляемое  къ  именамъ 
прилагательнымъ,  имѣло  значеніе  члена,  которому  оно  соотвѣт¬ 
ствуетъ  по  значенію  и  образованію  (§  97,  2). 

12.  Суффиксъ. 

§  117.  Первообразныя  прилагательныя  прибавляютъ 
признакъ  рода  прямо  къ  корню:  яр-ъ,  яр-а,  яр-о\  спн-ь., 
син-я ,  син-е;  производныя  между  корнемъ  и  признакомъ 
рода  вставляютъ  суффиксъ:  яр-к-ій ,  крас-н-ий.  Произ¬ 
водныя  прилагательныя  образуются  или  изъ  первообраз¬ 
ныхъ  прилагательныхъ  ж е:  яр-ый,  яр-к-ій ,  или  отъ  кор¬ 
ней  другихъ  частей  рѣчи:  крас-н-ы-іі  (крас- ить), или  на¬ 
конецъ  прибавляютъ  суффиксы  къ  суффиксамъ  другихъ 
частей  рѣчи:  род-и-шель-ск-ій. 

§  118.  Суффиксы  прилагательныхъ  различаются, 
какъ  н  суффиксы  существительныхъ,  по  происхожде¬ 
нію  и  по  значенію. 

§  119.  По  происхожденію  различаются:  1)  Мѣсто¬ 
именные  суффиксы:  тдж-ьк-ъ  (суффиксъ,  образовавшійся 
изъ  мѣстоименія  к-ъі-н ,  съ  прибавочнымъ  звуковъ  ъ). 
крот-ък  ъш  (тотъ  же  суффиксъ  съ  прибавочнымъ  звукомъ 
г).  2)  Суффиксы,  образовавшіеся  изъ  тематической  глас¬ 
ной  существительныхъ:  кесдр-ек-н,  кесдр-ек-ъ  (темати¬ 
ческая  гласная  этого  существительнаго  ю  (у)  разло¬ 
жилась  въ  ев).  8)  Суффиксы,  образовавшіеся  изъ  суф¬ 
фиксовъ  причастій:  гор-яч-ій  (изъ  гор-ящ-гй),  вя-л-ый 
(отъ  у-вя-л-ъ),  роди-м-ый  (какъ  люби-м-ый),  точе-н-ый 
(изъ  точ-енн-ый),  бри  т-ыщ  мръ-тк-ъін  (тогіог,  тог- Іи  - 
из),  чита-А-ън-ый  (два  причастныхъ  суффикса:  л  и  я). 
Изъ  причастныхъ  суффиксовъ  н  самый  употребитель- 


ыый:  онъ  часто  приставляется  къ  такимъ  корнямъ, 
отъ  которыхъ  у  насъ  нѣтъ  первообразныхъ  словъ: 
пол-н-ый ,  плъ-н-ъін  (рі-ео),  блѣд-н-ый  (раііісі-из).  Онъ  со¬ 
единяется  часто  съ  другими  суффиксами:  греч-н-ев-ый, 
верх-ов-н-ый ,  брат-н-гтъ.  Но  большею  частію  прила¬ 
гательныя  имѣютъ  свои  суффиксы,  или  происхожде¬ 
ніе  которыхъ,  по  крайней  мѣрѣ,  неясно. 

§  120.  По  значенію  суффиксы  прилагательныхъ  дѣ¬ 
лятся,  сообразно  съ  дѣленіемъ  прилагательныхъ  но  зна¬ 
ченію:  1)  на  суффиксы,  преимущественно  служащіе  для 
образованія  прилагательныхъ  качественныхъ,  2)  суф¬ 
фиксы  прилагательныхъ  относительныхъ  и  3)  суффиксы 
прилагательныхъ  притяжательныхъ. 

1)  Главнѣйшій  суффиксъ  прилагательныхъ  качествен¬ 
ныхъ  есть  звукъ  к  (к-ъі-н,к-акой);  этотъ  суффиксъ,  упо¬ 
требляемый  б.  ч.  съ  прибавленіемъ  впереди  гласныхъ  и 
полугласныхъ,  служитъ  только  для  обозначенія  качества: 
гык-ък-ъ  (отъ  глагола  гь-нжтн  вм.  гье-н/ктн),  жт;-ък-ъ. 
гор-ьк-ъ,  вел-нн-ъ.  Важнѣйшіе  изъ  другихъ  суффиксовъ 
.прилагательныхъ  качественныхъ  суть  слѣдующіе: 

р:  доб-р-ый  (при  корнѣ  доб,  откуда  древнее  существ. 
доб-а  —  пора,  время,  у-доб-н-ый ,  по-доб-н-ый ),  хит-р-ый 
(при  корнѣ  хит  глагола  хит-ить). 

л  (суффиксъ  прич.  прошедшаго):  теп-л-ый  (топ-ить), 
свѣт-л-ый,  кис-л-ый  (кис-путь) 

ав,  ив:  вел-ич-ав-ъ1  прас-ив-ъ ,  мил-от-ив-ъ.  Суффиксъ 
ив  часто  употребляется  въ  соединеніи  съ  суффиксомъ 
к,  смягчающимся  въ  ч:  браи-ч-ив-ый,  т-ход-ч-пв-ыіі,  или 
съ  суффиксомъ  прич.  прош.  л:  крик-л-ив-ый ,  терпѣ- 
л-ив-ый. 

ат,  ит,  аст,  ист— суффиксы,  служащіе  для  выраже¬ 
нія  обилія,  высокой  степени:  бог-ат-г,  бород-ат-ъ  (ЬагЬ- 
аі-и-з )^ѵжн-ит-ъ,  род-овит-ъ,  рог-аст-ъ,  волос-аст-ъ ,  іо- 
лос-ист-ъ ,  пмч-ист-ъ  (срав.  греч.  суф.  превосходной 
степени:  ют  -од,  таг -о-е). 
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еп-ек-ъ ,  ех-он-ек-ъ  —  суффиксы  уменьшительныхъ  при¬ 
лагательныхъ:  мал-ен-ък-ій  (срав.  Вас-д,  Вас-ен-ьк-а), 
глу  п-ех-оп-екъ. 

Кромѣ  того,  прилагательныя  качественныя,  образуя  степепи 
сравненія,  имѣютъ  суффиксы  этихъ  степеней.  Но  такъ  какъ 
степени  сравненія  качественныхъ  прилагательныхъ  имѣютъ  нѣ¬ 
которыя  особенности  не  только  въ  образованіи,  но  и  въ  измѣ¬ 
неніи,  то  о  нихъ  мы  будемъ  говорить  отдѣльно. 

2)  Важнѣйшіе  изъ  суффиксовъ  прилагательныхъ 
относительныхъ  суть  слѣдующіе: 

ск:  брат-ск-ій,  муж-ск-ой.  На  различіи  по  значенію 
суффиксовъ  к  (для  прилагательныхъ  качественныхъ)  и 
ск  (для  прилагательныхъ  относительныхъ)  основано 
правило  грамматики, что  въ  качественныхъ  прилагатель¬ 
ныхъ  послѣ  согласныхъ  долженъ  быть  суффиксъ  к,  а 
въ  относительныхъ  ск:  тз-к-ій,  близ-к-ій,  уз-к-ій ,  мерз- 
к-ій,  но  рус-ск-ій ,  руз-ск-ій ,  (житель  Рузы),  новгород- 
ск-ігі.  Прилагаясь  къ  звукамъ  кич,  суффиксъ  ск, 
вмѣстѣ  съ  предыдущимъ  кич,  переходитъ  въ  цк: 
гре-щ-ій  вм.  грек-ск-гй,  гали-цк-ій,  вм.  тлич-ск-ій,  дура- 
цк-ій,  вм.  дурак-ск-Ш.  Прилагаясь  къ  звукамъ  д  и  т, 
этотъ  суффиксъ  не  измѣняется:  кадеш-ск-ій,  посад-ск-ій. 
Передъ  суффиксомъ  существительныхъ  ин-а,  суффиксъ 
ск,  смягчаясь  въ  сч,  переходитъ  въ  щ:  деревен-ск-ій,  дере- 
вен-щ-ин-а  вм.  деревен-сч-ин-а,  бѣсов-ск-Ш,  бѣсов-щ-ин-а ; 
послѣ  д,  Ши  ж  звукъ  щ  переходитъ  въ  ч  (ср.  §  53,  1): 
город-ск-ой,  под-город-ч-т-а,  вм.  под-город-щ-ин  а  (жи¬ 
вущіе  близъ  города),  солдат-ск-ій ,  солдат-ч-ина,  вм. 
солдат-щ-ина,  муж-ск-ой,  муж-ч-гта,  вм.  муж-щ-ит. 

ян,  послѣ  шипящихъ  ан,—  суффиксъ,  означающій 
матеріалъ,  изъ  котораго  что-нибудь  сдѣлано:  серебр-ян-ый 
жесШ-ян-ой ,  коою-ан-ый,  косіп-ян-ой;  если  удареніе  па¬ 
даетъ  на  суффиксъ  ли,  то  пишется  два%:  дерев-янн-ый, 
стекл-янн-ый ,  олов-янп-ый.  Въ  правописаніи  должно  от¬ 
личать  этотъ  суффиксъ  отъ  суффикса  ен:  вы-серебр-т-ый , 
образовавшагося  изъ  суффикса  прич.  прош.  страд, 
залога. 
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3)  Суффиксы  прилагательныхъ  притяжательныхъ 
суть  слѣдующіе: 

ов,  ев— суффиксы,  образовавшіеся  изъ  тематической 
гласной  2-го  склоненія  у,  ю  и  поэтому  прилагаемые 
только  къ  существительнымъ  2-го  склоненія:  Когов-н, 
Ког-ов-ъ,  Кесдрев-н,  Кесдр-ев-ъ,  солщ-ев-ъ. 

т,  ын— суффиксы,  находящіеся  въ  связи  съ  носо¬ 
вымъ  окончаніемъ  родит,  пад.  существительныхъ  жен¬ 
скаго  рода  и  прилагаемые  поэтому  только  къ  существи¬ 
тельнымъ  женскаго  рода,  или  вообще  1-го  склоненія: 
рДВЪІН-Н,  род.  РДБЪІН-ІА,  прилаг.  РДБЪІІІ  НН  ъ,  цдрнц-д,  род. 
цдрнц-А — царщын-ъ ,  жен-а — жен-гт  г.  Вис-я — Вис-ин-г. 

и— тотъ  же  суффиксъ,  помощію  котораго  образова¬ 
лось  мѣстоименіе  притяжательное  ѵ-н-н,  у-н-ід,  ѵ-н-іе:  Кож 
н-н,  Кож-н-ід,  Кож-н-і€  (срав.  греч.  Ѳе-т-о-с,  лат.  раіг-і-из), 
скот-н-н,  вдъу-н-н.  Въ  русскомъ  языкѣ  этотъ  суффиксъ 
передъ  гласными  сокращается  въ  ь:  Бож-і-й ,  Бож-ъ-я , 
Бож-ь-е,  волч-і-й ,  волч-ъ-я,  волч-ь-е,  лис-і-й,  лис-ь-я. 
лис-ь-е. 

Изъ  суффикса  и,  чрезъ  сокращеніе,  образовался  въ 
слав.  яз.  суффиксъ  і,  смягчающій  какъ  окончаніе,  такъ 
и  предшествующій  согласный  звукъ;  нанр.  отъ  сущ. 
Лкрддм-'ь  происходитъ  прилагательное  ЛБрдлш-ь=Лврдлм- 
і-ъ,  жен.  Лкрддмл-ід  =  Лврддм-і-л,  сред.  Лврддмд-№=Лврддм-і-е; 


ОТЪ  КЪНЖ^-Ь  —  КЪНАЖ-Ь  =  І5ЪНД^-І-ъ;  ОТЪ  ОТЬЦ-Ь  — ОТЬѴ-Ь  =ОТЫ|- 

І-Ъ  (лат р-і-ос,  раіг-і-пз).  Суффиксъ  этотъ  въ  русскомъ 
языкѣ  неупотребителенъ;  вмѣсто  него  употребляется 
ов  и  ев:  Авраам-ов-ъ,  княз-ев-г,  или  гг.  кияж-г  й,  тяж-ь-я, 
княж-ъ-е.  Остатки  его  сохранились  въ  названіяхъ  нѣ¬ 
которыхъ  городовъ:  Ярославл-ъ  =  Ярослав-'уъ,  т.  е. 
городъ  Ярослав-ов  ъ,  Переяславл-ъ,  Перемышл-ъ  (отъ 
Перемыслъ ,  съ  смягченіемъ  с  въ  ш),  И вин-ур- городъ  и 
проч.  ѵ[.77еое  А-Сѵѵ.-г 

<  “  |г;^г.пы 

III.  Склоненіе  прилагательныхъ,  і 


§  121.  Въ  отношеніи  склоненія,  различается  въ  цер¬ 
ковно-славянскомъ  языкѣ  склоненіе  прилагательныхъ 
опредѣленнаго  окончанія,  или  полныхъ,  и  неопредѣ- 


леннаго  окончанія,  или  краткихъ :  довр-ы-н,  довр-ъ. 
Каждое  изъ  этихъ  склоненій,  въ  свою  очередь,  под¬ 
раздѣляется  на  твердое  и  мягкое. 

1.  О  склоненіи  прилагательныхъ  краткихъ. 

§  122.  Краткія  прилагательныя  склоняются  въ  цер¬ 
ковно-славянскомъ  языкѣ  совершенно  какъ  имена  су¬ 
ществительныя  соотвѣтствующаго  окончанія  и  рода; 
такъ:  новъ,  нова,  ново,  (поѵи-8,  поѵа,  поѵи-т,  ѵёо-д,  вм. 
гіГо-с,  ѵкі,  ѵіо-ѵ)  склоняется  какъ  сынъ  (сіошіпи-з,  До/о-?;, 
жен  л  (теша,  щііа),  дѣто  (сіопи-т,  оѵхоѵ):  снпь,  сшш,  снше 
какъ  копь,  ^емдід,  морге.  Слѣдуетъ  замѣтить  только,  что 
звательный  падежъ  прилагательнаго  краткаго,  если 
оно  не  употреблено  въ  смыслѣ  имени  существитель¬ 
наго,  сходенъ  еъ  именительнымъ. 

Образцы  склоненія  прилагательныхъ 
краткихъ. 

а)  Твердою  окончанія. 


И. 

3. 

муж. 

новъ 

жен. 

попа 

среди. 

НОВО 

р. 

«ОВД 

новы 

НОВА 

д. 

II О  КО  V 

[ІОВѢ 

новоу 

в. 

новъ 

ІЮВт 

ново 

т. 

НОВЪМЬ 

ІІОВОІЖ 

НОБОМЬ 

м. 

НОКѢ 

ІІОВѢ 

НОКѢ 

и. 

В.  3. 

II  ОВД 

Дв.  ч. 

ІІОВѢ 

ІІОВѢ 

р. 

м. 

новоу 

новоу 

новоу 

д. 

т. 

ІІОВОМД 

НОВДНД 

ІІОВОМД. 

и. 

3. 

МОВІІ 

Множ.  ч. 

ковы 

НОВА 

р. 

КОВЪ 

новъ 

новъ 

д. 

КОКОНЪ 

новднъ 

новомъ 

в. 

КОВЫ 

новы 

ПОКА 

т. 

ковы 

ІІОВДМН 

новы 

м. 

ІІОКѢХЪ 

новдхъ 

НОБѢХЪ. 
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Ь)  Мягкаго  окончанія. 


л. 

о. 

синь 

сніш 

синіе 

р. 

СН1Ш 

сини 

сніна 

Д- 

синю 

С  НИН 

синю 

13. 

синь 

сніш; 

синіе 

т. 

снньмь 

СННКЯУ, 

снпіемь 

м. 

СН1ІІІ 

СНІІІІ 

До.  ч. 

сини. 

II. 

В.  3. 

сини 

снни 

сини 

р. 

м. 

СНИК) 

СННІО 

СНІІЮ 

д. 

т. 

сншема 

снішма 

Множ.  ч. 

сншема. 

и. 

3. 

сини 

СНІІІА 

СНІШ 

р. 

синь 

СИНЬ 

синь 

Д- 

сіишмъ 

снніамъ 

сншемъ 

Б. 

СШИЛ 

снни 

СНІШ 

1'. 

снмн 

СНІШ  ми 

спин 

м. 

синихъ 

снішхъ 

СІІІІІІХЪ. 

Такъ  же  склоняются:  1)  краткія  причастія  страда- 
тел.  зал.,  напр.:  несомъ,  несенъ,  2)  краткія  относитель¬ 
ныя  прилагательныя:  ноудеискъ,— -а, — о,  род.  ноуденскя, 
ноуденскъі,  ноуденскл  и  пр.  при  чемъ  ск  передъ  ѣ  и  и 
смягчается  въ  спи  ноуденстъ,  ноуденсти,  3)  притяжатель¬ 
ныя  прилагательныя,  которыя  только  и  имѣютъ  крат¬ 
кую  форму:  Кесаревъ— а, — о,  Лкраамль, — и,— іе.  Суффиксъ 
прилагательныхъ  притяжательныхъ  и  остается,  какъ 
вообще  суффиксы,  неизмѣняемымъ  при  склоненіи: 
Коз;  н-н,  Козьн-іл,  Котк-н-іе,  род.  Ко<п-н-й,  Кож-н-іа  и  т.  д. 

2.  Склоненіе  прилагательныхъ  полныхъ. 

§  123.  Склоненіе  полныхъ  прилагательныхъ  обра¬ 
зуется  чрезъ  прибавленіе  къ  окончаніямъ  краткихъ 
прилагательныхъ  мѣстоименія  н,  ѵх,  іе,  въ  соотвѣтствую¬ 
щемъ  краткому  прилагательному  родѣ,  числѣ  и  падежѣ. 
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Бри  соединеніи  окончанія  краткаго  прилагательнаго 
съ  указаннымъ  мѣстоименіемъ,  соблюдаются  нѣкото¬ 
рые  законы  благозвучія,  именно: 

1)  Законъ  уподобленія  гласныхъ,  стоящихъ  рядомъ 
(§  22),  при  чемъ: 

ъ,  а,  о  передъ  н,  уподобляясь  н,  переходятъ  въ  ъі: 

ІІОКЪ  +  Н  =  НОКЪІ-Н.  -• 

ь,  іл,  н-  передъ  н  переходятъ  въ  н:  сннь  +  н=сннн-н. 

е(іе),  находясь  рядомъ  съ  другимъ  гласнымъ  звукомъ, 
уподобляется  ему:  нова -него  =  нова-аго,  нокоу  +  гемоу  = 
нокоу-оумоу;  но  находясь  рядомъ  съ  мягкими  гласными 
звуками  и  и  ю,  уподобляется  имъ  не  вполнѣ,  переходитъ 
въ  твердые  а  и  оу:  сипа -него  =  сніш-лго,  снню  +  ішоу= 
снню-оумоу. 

2)  Выпаденіе  гласныхъ  (§  33):  именно  к:,  находясь 
между  двумя  гласными,  выпадаетъ:  новъц-іш=новъ!-ій. 
При  стеченіи  четырехъ  гласныхъ  выпадаетъ  ш  и  сверхъ 
того  одна  изъ  одинаковыхъ  гласныхъ:  ново(вк)+(і€)+к= 
новой. 

3)  Выпаденіе  слоговъ:  именно,  если  окончаніе,  со¬ 
стоящее  изъ  согласной  съ  гласною  или  полугласною, 
одинаково  какъ  въ  краткомъ  прилагательномъ,  такъ 
и  въ  мѣстоименіи,  то  первое  изъ  нихъ,  по  требова¬ 
нію  благозвучія,  выбрасывается,  и  вслѣдъ  затѣмъ  про¬ 
исходитъ  уподобленіе  гласныхъ,  стоящихъ  рядомъ: 

ДОК{>Ъ-МЬ  +  Н-МЬ=ДОБрЪІ-НМЬ,  СИНИХЪ +  НХЪ  =  СННН-НХЪ. 

Образцы  склоненія  прилагательныхъ 
полныхъ. 

а)  Твердаго  окончанія 
Мужескаго  рода. 

Ед.  ч. 

Крат.  ф.  Мѣстоші. 

И.  В.  3.  новъ  -г  н 

Р.  нова  +  гего 


Поли.  ф. 

=  НОКЪІ-Н 

=  нока-лго 
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д- 

II  ОБО  у 

+  іемоу  = 

новоу-оумоу 

т. 

м. 

новъ-(ыь) 

+  н-мь  = 

НОВЫ-Н-МЬ 

новъ 

+  ІбМЬ  = 

НОВЪ-ІШЬ 

и  ІІОВЪ-ѢМЬ 

Дв.  ч. 

И.  В.  3. 

НОВА 

+  и  = 

новл-а 

Р.М. 

новоу 

+  (іе)ю  = 

новоу-ю 

д.т. 

ново- (мл) 

+  НМЛ  = 

новы-нмл 

Множ.  ч. 

И.  3 

.  нови 

+  н  = 

новин 

р. 

новъ 

+  нхъ  = 

новъі-нхъ 

д. 

в. 

ноко-(мъ) 

-г  НМЪ  = 

новы  НМЪ 

НОВЪ! 

-Г  ІА  ,  = 

НОВЫ-ІА 

т. 

НОВЪІ 

+  нмн  = 

новы-нмн 

м. 

НОБЪ-(ХЪ) 

4-  н-хъ  — 

новъ-нхъ 

и  новы-нхъ 

Женскаго  рода  . 

И.  3. 

НОВА 

4-й  = 

новл-а 

р. 

НОВЪІ 

+  (§€)ЬЙ  = 

НОВЫ-ІА 

д. 

НОВЪ 

+  (іе)н  = 

новъ-н 

в. 

новж 

4-  К  = 

нокж-к 

т. 

НОВО  Ей) 

4-  (ю)-іж  — 

ново  -к 

м. 

НОВЪ 

4-  (іе)н  = 

НОБЪ-Н 

Дв.  ч. 

и.  в.  3. 

НОВЪ 

4-  и 

НОВЪ-І 

Р.  м. 

новоу 

4-  (ге)ю  = 

НОВОЮ 

д.  т. 

новл-(мл) 

4-  н-мл  = 

новы-нмл 

Мн.  ч. 

и.  в.  3. 

новы 

4-  ІА  = 

НОВЫ  ІА 

р. 

новъ 

4-  нхъ  = 

новы-нхъ 

д- 

новл-(мъ) 

4-  Н  МЪ  = 

новы-нмъ 

новл-(мн) 

4-  НМН  = 

новы-нмн 

м. 

новл-(хъ) 

4-  Н-ХЪ  = 

новы-нхъ 
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Средняго  рода. 

И.  В.  3.  НОВО  +  !€  =  ІІОВО-І 

-  Дв.  ч. 

II.  В.  3.  новѣ  +  н  =  ііокѣ-н 

Мн.  ч. 

И.  В.  3.  нова  +  а  =  новд-ід 

Прочіе  падежи  средняго  рода  сходны  съ  мужескимъ  какъ 
въ  краткой,  такъ  и  полной  формѣ. 

Ъ)  Мягкаго  окончанія. 

Мужескаго  рода. 


Ед.  ч. 


И.  в. 

3.  синь 

н  = 

сннн-н 

'  р. 

сншх 

іего  = 

СН1Ш-ДГ0 

Д- 

снию 

+ 

ісмоу  = 

снню-оумоу 

т. 

СНІІЬ  МВ 

+ 

н-мь  = 

синн-нмь 

м. 

сннн 

+ 

іемь  — 

сннн-нмь 

Дв.  ч. 

II.  в. 

3.  сншд 

+ 

ІД  = 

СНІШ-ІД 

р. 

М.  синю 

+  (ге)ю  = 

СНН 10-10 

Д.  Т.  СН 11 6-м  & 

+ 

н-мд  = 

СННН-НЫД 

Множ.  ч. 

И.  3.  сннн 

+ 

и  == 

сннн-н 

Р. 

синь 

+ 

ихъ  = 

сннн  нхъ 

•  д. 

СНШ6-(МЪ) 

+ 

н-мъ  = 

сннн-нмъ 

в. 

СННІА 

+ 

НІ  - 

СНІШ-ІД 

т. 

сннн 

+ 

нмн  = 

сннн-н  МН 

м. 

сннн-(хь) 

+ 

н-хъ  = 

сннн-нхъ 

Женскаго  рода. 

и. 

3.  сншд 

+ 

а  = 

СНННІЛ-ІД 

р. 

сини 

+ 

(іе)іл  = 

СНІШ-ІД 

д. 

сннн 

+ 

(іе)н  = 

СННН-Н 

в. 

СИНІЙ 

+ 

ій  = 

СНЫІй-Ій 

т. 

снніе-(іж) 

+ 

(К) -Ій  = 

снніе-ій 

м. 

сннн 

+ 

(16)11  = 

сннн-н 

II.  В.  3.  сннй 

+  н  — 

СНІІН  и 

Р.  М.  снню 

-г  (ге)ю  = 

снню-ю 

Д.  Т.  сніт(ш) 

+  н-ыд  = 

Множ.  ч. 

сннн-нид 

II.  В.  3.  сніііа 

+  ІА  = 

СІІІІ  ІА-ІА 

Р.  синь 

+  нхъ  = 

сннн-нхъ 

Д.  сшш-(ыъ) 

4  н-ыъ  = 

СНІІН-НМЪ 

Т.  еніт-(мн) 

4-  НМН  = 

сннн-нин 

М.  сшт-хъ 

4-  нхъ  — 

СІІІІН-НХЪ 

Средняго  рода. 

Ед.  ч. 

II.  В.  3.  сннге 

4-  іе  = 

Дв.  ч. 

СНІІІС-ІС 

И.  В.  3.  сніін 

+  н  = 

Ми.  ч. 

СІІКН-Н 

Л  .  В.  3.  снніа 

4-  и  = 

СНІІІІѴ-И 

ІІрочіе  падежи  средняго  рода  сходны  съ  мужескимъ. 

IV.  Особенности  склоненія  прилагательныхъ  въ  русскомъ 

языкѣ. 

§  124.  Русскій  языкъ  имѣетъ  особенности  въ  склоненіи  какъ 
краткихъ  прилагательныхъ,  такъ  и  полныхъ. 


1.  Особенности  склоненія  краткихъ  прилагательныхъ. 

§  125.  Особенности  склоненія  краткихъ  прилагательныхъ  въ 
русскомъ  языкѣ  суть  слѣдующія: 

1.  Качественныя  прилагательныя,  употребляясь  въ  краткой 
формѣ  только  въ  смыслѣ  сказуемаго  (§  116),  не  склоняются, 
такъ  какъ  сказуемое  всегда  согласуется  съ  подлежащимъ,  а  под¬ 
лежащее  всегда  стоитъ  въ  именит,  падежѣ.  При  этомъ  въ  сд. 
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ч.  краткое  прилагательное  измѣняется  по  родамъ:  богатъ , — а,— 
о,  синь,— я,— е,  во  множ,  же  числѣ  имѣетъ  одно  окончаніе  для 
всѣхъ  родовъ,  именно  для  твердыхъ  прилагательныхъ  ы:  бо-га- 
ты  (слав,  когдтн,  когдты,  вогдта),  для  мягкихъ— и:  сини  (слав, 
снин,  сніш,  сншл)/Прилагателышмъ  качественнымъ  слѣдуютъ 
и  причастія  страдат.  залога,:  онъ  уважаемъ,  слова  его  уважаемы. 

Остатки  склоненія  краткой  формы  прилагательныхъ  каче¬ 
ственныхъ  и  причастій  страдат.  зал.  сохранились: 

a)  Въ  народномъ  языкѣ:  „сѣлъ  онъ  на  добра  коня",  „палъ 
на  сыру  землю",  „поѣхалъ  во  чисто  поле". 

b)  При  глаголѣ  вспомогательномъ  въ  неопредѣленномъ  накло¬ 
неніи:  „быть  бѣдну“ ,  „быть  взятуа. 

е)  Въ  нѣкоторыхъ  нарѣчіяхъ:  снова,  смолоду,  издалека,  гдѣ 
родит,  пад.  краткихъ  прилагательныхъ:  новъ,  молодъ,  далекъ,  ш- 
ходится  въ  зависимости  отъ  предыдущаго  предлога. 

б)  Въ  нѣкоторыхъ  выраженіяхъ,  напр.:  „отъ  мала  до  велика'1 , 
„въ  три  дорога “  и  пр. 

2)  Прилагательныя  относительныя  въ  русскомъ  языкѣ  вовсе 
не  имѣютъ  краткой  формы:  человѣческій,  желѣзный.  Остатки 
краткой  формы  относительныхъ  прилагательныхъ  сохранились 
въ  нѣкоторыхъ  названіяхъ  городовъ:  Архангельскъ,  Смоленскъ, 
склоняющихся  вполнѣ  какъ  имена  существительныя.  Изъ  крат¬ 
кихъ  же  относительныхъ  прилагательныхъ  образовались  суще¬ 
ствительныя:  еой-ск-о,  обѣд-н-я,  вечер-н-я  (§  52,  2)  и  пр.  Въ 
народномъ  языкѣ  краткія  относительныя  прилагательныя  скло¬ 
няются:  „изъ  пещеры  бѣлокаменны “  и  пр. 

3)  Притяжательныя  прилагательныя  въ  русскомъ  языкѣ  имѣ¬ 
ютъ  слѣдующія  особенности: 

а)  Прилагательныя  на  овъ,  евъ,  инъ,  ыпъ ,  перемѣшали  въ 
склоненіи  краткую  форму  съ  полной;  краткая  форма  сохранилась 
только  въ  слѣдующихъ  падежахъ: 


Ед.  ч. 

Мн.  ч. 

И. 

отцовъ,  — а , 

—  о 

И.  отцовы 

р. 

—  а 

—  а 

Д- 

~  У 

—  У 

В. 

—  V*,  —у 

—  о 
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ТѢ  же  прилагательныя,  обратившіяся  въ  фамиліи,  имѣютъ, 
сверхъ  того,  предложный  падежъ  ед.  ч.  но  образцу  существи¬ 
тельныхъ:  объ  Ивановѣ ,  о  Петровѣ,  о  Пушкинѣ,  но  объ  Ива- 
нов-омъ  домѣ  (т.  е.  принадлежащему  Ивану),  о  Петров-омъ  вре¬ 
мени  (сравни:  объ  Иванѣ  Петровѣ).  Наконецъ,  тѣ  же  прила¬ 
гательныя,  обратившіяся  въ  названія  мѣстностей,  имѣютъ  всѣ 
падежи,  въ  томъ  числѣ  и  творительный,  по  образцу  существи¬ 
тельныхъ:  подъ  Еіев-омъ  (но  съ  Пушкин-ымъ,  Петров-ымъ). 

Ъ)  Прилагательныя  съ  суффиксомъ  и  сохранили  краткую 
форму  только  въ  именительномъ  падежѣ  обоихъ  чиселъ  и  ви¬ 
нительномъ  женскаго  рода  ед.  ч.,  при  чемъ  въ  имен.  множ,  ч., 
согласно  съ  свойствомъ  вообще  краткихъ  прилагательныхъ  въ 
русскомъ  языкѣ  (§  125,  1),  имѣютъ  одно  окончаніе  для  всѣхъ 
родовъ — и;  суффиксъ  же  и  передъ  гласными  сокращается  въ 
ь  (§  120,  3): 

Ед.  ч. 

И.  лисі-й,  лись-я,  лись-е 

В.  —  ю 

Множ.  ч. 

И.  лись-и  для  всѣхъ  родовъ  (какъ  сии- и). 

Прилагательное  Божий,  по  вліянію  цел.  яз.,  употребляется 
и  безъ  сокращенія  и  въ  ь  передъ  гласными:  Божі-я,  Божіе , 
н  имѣетъ  род.  и  дат.  пад.  ед.  ч.  муж.  и  сред.  р.  по  образцу 
существительныхъ : 

Р.  Божі-я  и  Божі-яго 
Д.  Божі-ю  и  Божі-ему 

Им.  множ,  правильно  по  краткой  формѣ:  Божі-и  для  всѣхъ 
родовъ  (какъ  син-и). 

2.  Особенности  склоненія  полныхъ  прилага¬ 
тельныхъ. 

§  116.  1.  Главная  особенность  склоненія  полныхъ  прилага¬ 
тельныхъ  въ  русскомъ  язырѣ  заключается  въ  томъ,  что  мѣсто¬ 
именіе  н,  и,  іе,  прибавляется  здѣсь  въ  косвенныхъ  падежахъ 
большею  частію  безъ  посредства  окончаній  краткой  формы 
прилагательнаго,  такъ  какъ  краткая  форма  прилагательнаго  въ 
русскомъ  языкѣ  не  склоняется;  при  этомъ  прилагательныя, 
имѣющія  твердый  признакъ  рода,  измѣняютъ  первую  гласную 
мѣстоименія  н  въ  соотвѣтствующую  ей  твердую  (срав.  §  103.). 
Так.  образомъ: 
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Муж.  н  сред. 

рода. 

Мягкое: 

Твердое: 

Д- 

сип- ем  у 

нов-ому 

т. 

сип- имъ 

нов-ымъ 

и. 

сине-мъ 

нов-омъ 

/Кен.  р. 

р. 

сип- ей 

нов-ой 

Д- 

син-ей 

нов-ой 

т. 

син-ею 

нов-ою 

п. 

син-ей 

нов-ой 

Множ.  ч.  всѣхъ 

родовъ. 

р. 

син-ихъ 

нов-ыхъ 

Д- 

син-имъ 

нов-ымъ 

т. 

егт-ими 

нов-ыми 

и. 

син-ихъ 

нов-ыхъ 

Исключеніе  представляютъ:  а]  родит,  муж.  и  сред,  р.:  сип-яго, 
Ъоор-аго ,  в.м.  еин-его ,  д оор-ого:  по  въ  разговорномъ  языкѣ  слы¬ 
шится  именно  еин-его,  д оор-ого;  окончаніе  ого  сохраняется  и 
въ  письмѣ,  когда  удареніе  падаетъ  на  окончаніе,  зл-ого,  золот¬ 
ого'. :  (въ  народи,  яз.:  „у  спи  его  моря“);  окончаніе  род.  н.  аи 
и  яго  вошли  въ  наше  правописаніе  единственно  по  преданію 
отъ  церковно-славянскаго  языка,  чрезъ  сокращеніе  славянскихъ 
формъ:  сішіл-лго,  доора-аго.  Ь)  Винительный  женск.  рода:  син-ю-ю, 
нов-у-ю  (какъ  въ  цел.  сніі-іл.-Ьп,  ііок-д-кй),  вм.  син-ее,  нов-ое*) 
(она  вин.  жен.  р.  ее).  Винит,  муж.  р.  сходенъ  въ  русскомъ 
съ  им.  или  род.;  вшіит.  сред,  съ  именит. 

2.  Именительный  и  звательный  падежи  обоихъ  чиселъ  въ 
русскомъ  языкѣ,  какъ  сохранившіе  краткую  форму,  прибавляютъ 
.мѣстоименное  окончаніе,  какъ  и  въ  церковно-славянскомъ  язы¬ 
кѣ,  къ  окончанію  краткой  формы,  измѣняющейся  въ  ед.  ч.  по 
родамъ: 


синь +  п  =  сині-й 
синя  +  синя- я 
сине -г  к—спне-е 


новъ  +  н  =новы-й 
нова-\-ѵ\=нов-ая 
ново  +  т=ново-е 


*)  Въ  лѣтописи  Нестора:  „видиши  мя  больное  (вм.  ую)  сущю",  точно  также 
и  родят,  пад.:  „у  нарочитое  (ви.  ыя)  чади“  (см.  §  107,  1). 
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Но  во  множ,  числѣ,  такъ  какъ  краткая  форма  въ  русск.  яз. 
для  всѣхъ  родовъ  имѣетъ  одно  окончаніе,  именно  въ  твердыхъ 
прилагательныхъ  ы,  а  въ  мягкихъ  и  {новы,  сини),  родъ  при¬ 
лагательныхъ  различается  только  по  мѣстоименному  окончанію. 
При  этомъ  въ  муж.  родѣ  мѣстоименная  форма  именит,  множ. 
и  замѣнена  безъ  основанія  звукомъ  е: 

муж.  новы  +  н=новы-е  сини-\-п=сипі-е 

жен.  новы  +  а=новы-я  сини  +  ш=сині-я 
сред.  новы-\-г\.=новы-я  сини  +  чу=сині-я 

(Ср.  цел.  новн-н,  ііоеъі-іа,  нова-щ  еннн-н,  снніа-іа,  снінѵи). 

3)  Отаткп  древнихъ  формъ  склоненія  полныхъ  прилагатель¬ 
ныхъ,  кромѣ  род.  ед.  муж.  и  сред.  р.  и  винит,  ж.  р.,  сохра¬ 
нились  отчасти,  въ  книжномъ  и  народномъ  языкѣ,  и  въ  дру¬ 
гихъ  формахъ:  такъ,  род.  ед.  жен.  рода  употребляется  иногда— 
свят-ы-я  (сваты -іа),  вм.  святой.  Въ  народномъ  языкѣ  встрѣ¬ 
чаются  такія  формы:  „тридцать  кораблей,  тридцать  червлены -ихъи , 
„во  славноемъ  (сдлвнѣ-кыь)  во  Новѣградѣ". 

V.  Образованіе  и  склоненіе  степеней  сравненія 
прилагательныхъ. 


§  127.  Какъ  русскій,  такъ  и  церковно  славянскій 
языкъ  не  имѣютъ  особенныхъ  суффиксовъ  для  образо¬ 
ванія  сравнительной  и  превосходной  степени.  Та  и  дру¬ 
гая  степень  пользуется  одними  и  тѣми  же  суффиксами. 
Отличить  сравнительную  степень  отъ  превосходной 
можно  иногда  только  по  смыслу:  папр.,  слово  высшій 
можетъ  быть  употреблено  и  въ  смыслѣ  сравнительной 
степени = болѣе  высокій  и  въ  смыслѣ  превдсходпои=га- 
мый  высокій.  Кромѣ  того,  превосходная  степень  обра¬ 
зуется  также  помощію  приставокъ:  пре,  нт ,  помощію 
мѣстоименія  самый',  предобрый ,  самый  добрый ,  шидобрѣй- 
шій,  наибольшій  (откуда  набольшій). 

§  128.  Между  суффиксами  степеней  сравненія  раз¬ 
личаются:  древнѣйшій  и  позднѣйшій. 

1.  Древнѣйшій  суффиксъ  степеней  сравненія  есть  ьш 

(=греч.  суф.  прев.  ст.  ш-%,  лат.  із-зіт,  съ  наслоеыі- 

8 


Е,  Бѣлявскій:.  Этимологія. 
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емъ  на  суффиксъ  сравнит,  степени  із=ыіі  звуковъ  г 
и  8іш),  при  именит,  муж.  р.  на  н-н,  жен.  ьш  н,  сред, 
іе:  кол-н-н,  вод-ын-н,  код-ге. 

Суффиксъ  этотъ  всегда  прибавляется  прямо  къ  корню,  а  не 
къ  суффиксу  прилагательнаго  въ  положительной  степени;  при 
этомъ  смягчается  предшествующая  суффиксу  согласная:  кыс-ък  ъ 
(ък  суффиксъ  прилагательнаго),  срази,  степень  съ  древнимъ 
суффиксомъ:  въіш-н-н,  въіш-ьш-н,  выше  (срав.  греч.  ехО-д-6-д, 
р  суффиксъ,  б'хд-МТ -0-С,  ргоЬ-118,  рГ0Ь-І88Іт-П8).  Въ  муж.  р., 
какъ  мы  видимъ  изъ  этого  примѣра,  звукъ  да,  принадлежащій 
суффиксу,  опускается,  а  звукъ  ь  передъ  признакомъ  рода  и 
(вм.  б),  уподобляясь  этому  послѣднему,  переходитъ  въ  г*:  так.  обр.: 
выш-н-н=выш-ь(ш)-ь.  Въ  женскомъ  родѣ  суффиксъ  является 
вполнѣ;  признакомъ  женскаго  рода  служитъ  тотъ  же  звукъ  и, 
какъ  въ  существительномъ  рдвын-н,  мѣстоименіи  с-ь,  с-н,  с-е: 
въіш-ьш-н.  Въ  среднемъ  родѣ,  какъ  и  въ  мужескомъ,  звукъ  ш 
выпускается,  а  ь  сливается  съ  признакомъ  рода  іе:  выш-е  = 
=  кыш-ь-(ш)-е. 

Точно  также  образуются  степени  сравненія  отъ  хоу- 
Д-ъін:  хоужд  и  н.хоужд  ьш-н,хоужд-е,  отъ  глжв-ък  ъ:  гдт-вд-н-н, 
ГДтБД-ЬШ-Н,  ГДЖБД-іе,  отъ  гор-ьк-ъ:  гор-н  н  гор-ын-н,  гор-іе, 
а  также  неправильныя  степени  сравненія:  мьн-и-н 
(тіп-ог)  іші-ьш-н,  иыі-ш;  оун-н-н  (лучшій),  оун-ьш-н,  оун-к ; 
кАф-н-н,  вАф-ьш-н,  вдф-е;  лоуу-н-н,  лоуѵ-ыи-н,  доуу-е. 

2.  Позднѣйшій  суффиксъ  степеней  сравненія  есть  внш, 
послѣ  шипящихъ  переходящій  въ  днш,  при  именит,  на 
в-н,  внш-н,  в-іе,  послѣ  шипящихъ:  д-н,  днш  н,  д-іе:  док-р-ъ, 

ДОБ-р-В-Н,  ДОЕ-р-ВНШ-Н,  ДОБ-р-ѣ-Ю. 

Суффиксъ  этотъ  прибавляется  къ  суффиксу  прилагательнаго 
въ  положительной  степени,  яри  чемъ  передъ  ѣ,  или  замѣняю¬ 
щимъ  его  я,  смягчается  предшедствующій  согласный  звукъ: 
КЪІС-ЪК-Ъ,  ВЫС-ЪУ-Д-Н,  ВЫС-ЪѴ-ДНШ-Н,  ВЫС-ЪУ-Д-№.  Въ  мужескомъ 
и  среднемъ  родѣ,  какъ  мы  видимъ  изъ  примѣровъ,  слогъ  нш, 
принадлежащій  суффиксу,  опускается,  и  вполнѣ  суффиксъ  по¬ 
является  въ  именит,  падежѣ  только  въ  женскомъ  родѣ. 

Полная  форма  степеней  сравненія  прилагательныхъ 
об  разуется  прибавленіемъ  мѣстоименія  н,  и,  ге  къ  крат- 
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кой  формѣ,  при  чемъ  возстановляетея  суффиксъ  въ 
полномъ  видѣ  во  всѣхъ  родахъ:  бод-ьш-н-н,  бол-ыи-інл, 
код-ьш-е-іе;  докри-нш-н-н,  докр-ѣши-н-в,  довр- -ишн-е-іе;  къісъѵ- 
д-нш-н-н,  -н-и,  -е-іе. 

§  129.  Склоняются  степени  сравненія  прилагатель¬ 
ныхъ  по  образцу  мягкихъ  прилагательныхъ  (по  образ¬ 
цу  синь),  причемъ  суффиксъ  вездѣ  въ  склоненіи  воз¬ 
становляетея  вполнѣ.  Единственная  особенность  скло¬ 
ненія  степеней  сравненія  онъ  склоненія  прилагатель¬ 
ныхъ  въ  положительной  степени  заключается  въ  томъ, 
что  именит,  множ.  муж.  въ  краткой  формѣ  оканчи¬ 
вается  не  на  и,  а  на  е:  снн-н,  къішыи-е  (срав.  §  79,  1). 
Кромѣ  того,  склоненіе  степеней  сравненія  отличается 
отъ  склоненія  синь  тѣмъ,  что  такъ  какъ  въ  склоненіи 
степеней  сравненія  окончаніямъ  всегда  предшествуетъ 
шипящая  ш,  то  іотированныя  гласныя  въ  окончаніяхъ 
замѣняются  здѣсь  простыми  (§§  67,  69). 


Образецъ  склоненія  степеней  сравненія 
прилагательныхъ. 

а)  Кратная  форма. 


Ед.  ч. 


Муж.  р. 

женск.  р. 

И.  з. 

ЕОД-НН 

Бод-ыи-іі 

р. 

БОЛ-ЫН-Д 

—  А 

д. 

°ѵ 

—  Н 

в. 

—  ь 

—  Йі 

т. 

—  ь-ыь 

—  е-к 

м. 

—  н 

—  И 

Дв.  ч. 

И.  В.  3.  Бод-ьш-а  Бод-ьш-н 

Р.  М.  —  оу  —  оу 

Д.  Т.  —  е-мд  —  Д-мд 


среди,  р. 

БОД-№ 

бод  ми-д 

—  оу 

—  е 

—  ь-иь 

—  н 

ВОЛЫНИ 

—  оу 

—  е-мд 
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Множ.  ч. 


И. 

3. 

—  е 

—  А 

—  д 

р. 

—  ь 

—  ь 

— -  ц 

д. 

—  е-мъ 

—  л-мъ 

—  е-мъ 

в. 

—  л 

—  А 

—  д 

т. 

—  н 

—  д-мн 

—  и 

м. 

—  НХЪ 

—  д-хъ 

—  н-хъ 

Ь)  Полная  форма. 

Ед.  ч. 

и. 

3. 

БОЛ-Ы1І  Н-Н 

кол-ьш-н-іа 

БОЛ-ЬШ-е-№ 

р. 

—  Д-ЛГО 

—  А  И 

—  д  дго 

д. 

—  оу-оумоу 

—  НН 

—  оу-оумоу 

в. 

—  Н-Н 

—  &-ІЖ 

—  е-іе 

т. 

—  н-имь 

—  е-іж 

—  н-нмь 

м. 

—  н-нмь 

—  н-н 

—  н  нмь 

Дв.  ч. 

и. 

в. 

3.  —  л-іл 

—  н-н 

—  н-н 

р. 

м. 

—  оу-ю 

—  оу-ю 

—  оу-ю 

д. 

т. 

—  Н  НМД 

—  н-нмд 

—  н-нмд 

Множ.  ч. 

и. 

3. 

—  н-н-(е-н) 

—  А-ЬЛ 

—  Д-ІД 

р. 

—  н-нхъ 

—  н-нхъ 

—  н-нхъ 

Д- 

—  н-нмъ 

—  н-нмъ 

—  н-нмъ 

в. 

—  А-ІА 

—  А-И 

—  Д-ІЛ 

т. 

—  н-нмн 

—  ними 

—  и  ими 

м. 

—  н-нхъ 

—  н-нхъ 

—  н-нхъ 

VI.  Особенности  образованія  и  склоненія  стененеі 
сравненія  прилагательныхъ  въ  русскомъ  языкѣ. 

§  130.  Въ  русскомъ  языкѣ  степени  сравненія  прилагатель 
нихъ  пользуются  тѣми  же  суффиксами,  какъ  н  въ  церковнс 
славянскомъ  языкѣ.  Особенности  образованія  и  измѣненія  си 
пеней  сравненія  въ  русскомъ  языкѣ  суть  слѣдующія: 
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1 .  Краткая  форма  степеней  сравненія,  имѣющая  въ  русскомъ 
языкѣ  всегда  значеніе  сравнительной  степени,  не  склоняется, 
какъ  и  краткая  форма  положительной  степени,  и  притомъ  упо¬ 
требляется  только  въ  формѣ  средняго  рода  именит,  пад.  ед.  ч.: 
выш-е,  добр-?ъ-е. 

Другія  особенности  краткой  формы  степени  сравненія  въ  рус¬ 
скомъ  языкѣ  заключается  въ  слѣдующемъ: 

a)  Древнѣйшій  суффиксъ  ш ,  опускаемый  въ  именит,  пад. 
сред.  р.  въ  цел.  языкѣ,  въ  русскомъ  языкѣ  большею  частію 
возстановляется: код-ге,  бол-ьш-е,  мыые,  мен-ып-е,  доуѵ-е,  луч-гк-е 
(вм.  луч-ьш-е).Но  въ  народномъ  языкѣ  употребляются  и  древ¬ 
нія  формы:  Оол-е,  мен-е.  луч-е. 

b)  Окончаніе  средняго  рода  степеней  сравненія  съ  позднѣй¬ 
шимъ  суффиксомъ  ѣ-іс  въ  русскомъ  языкѣ  можетъ  употребляться 
въ  сокращенной  формѣ  ѣ-й:  вссел-ѣ-й,  жив-іь-й  (§  20).  Изъ 
окончанія  же  д-ж  послѣ  шипящихъ,  а  въ  русскомъ  языкѣ  вы¬ 
брасывается:  лвг-че,  вм.  легч-а-е,  откуда  полная  форма  леіч-аііш- 
ій.  Въ  народномъ  языкѣ  употребляется  п  древняя  форма  на  а-г 
н  я-е,  даже  не  послѣ  шипящихъ:  сотпл-я-е,  жнв-я-е. 

c)  Нѣкоторыя  прилагательныя,  пользующіяся  въ  церковно- 
славянскомъ  языкѣ  только  древнѣйшимъ  суффиксомъ  ыи,  въ 
русскомъ  языкѣ  пользуются  какъ  древнѣйшимъ,  такъ  п  позд¬ 
нѣйшимъ  суффиксомъ:  бол-ьш-е  и  дол-ѣ-е,  мен-ыи-с  п  мен-гь-е. 

(1)  Есть  прилагательныя  въ  русскомъ  языкѣ,  которыя  обра¬ 
зуютъ  краткую  форму  степеней  сравненія  несогласно  съ  зако¬ 
нами  измѣненія  звуковъ:  глуб-ж-е,  отъ  прилаг.  глуб-ок-ій,  вм. 
ілу-б-ч-е  или  глуб-оч-а-е,  откуда  глуб-оч-айш-ій;  слащ-е,  вм. 
слад-ч-е  (отъ  склад-к-ій))  или  елад-ч-а-е,  откуда  елад-ч-айш-Ш, 
елаб-ж-е,  вм.  слаб-ч-е  (отъ  неупотребительной  формы  слаб-к-ій), 

2)  Въ  склоненіи,  образованіи  н  значеніи  полной  формы  сте¬ 
пенен  сравненія  особенности  русскаго  языка  слѣдующія: 

a)  Въ  именит,  ед.  ч.  женск.  р.  окончаніе  'не  і-п  (код-ын- 
н-іх),  но,  по  примѣру  другихъ  прилагательныхъ,  а- я:  бол-ыи-а-я 
(какъ  син-я-я,  какъ  сущ.  рабът-я,  вм.  цел.  рдкъмін).  Въ  про¬ 
чихъ  падежахъ  особенности  тѣ  же,  какъ  и  въ  прилагатель¬ 
ныхъ  положительной  степени. 

b)  Прп  образованіи  полной  формы  степеней  сравненія  съ 
древнѣйшимъ  суффиксомъ,  русскій  языкъ,  опуская  изъ  этого 
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суффикса  послѣ  твердыхъ  согласныхъ  ь,  большею  частію  не 
смягчаетъ  этихъ  согласныхъ:  худ-ші-й,  -а-я,  -е-е,  цел.  хоужд- 
ыи-  н-н,  -н-іа,  -е-ш;  выс-ѵі-і-й,  -а-я,  -е-е,  цел.  къіш-ьш-н-н,  н-и, 
-е-ге. 

с)  При  образованіи  полной  формы  степеней  сравненія,  не¬ 
рѣдко  въ  русскомъ  языкѣ,  отъ  одного  и  того  же  прилагатель¬ 
наго  древнѣйшій  суффиксъ  служитъ  для  выраженія  сравни¬ 
тельной  степени,  а  позднѣйшій— превосходной:  в ые-ш-г'П,  вы-ео- 
чайш-гй;  мен-ьш-ги.  мал-ѣй иі-гй. 

сі)  Полная  форма  степеней  сравненія  съ  позднѣйшимъ  суф¬ 
фиксомъ  пйш  (айш)  употребляется  въ  русскомъ  языкѣ  только 
въ  книжной  н  образованной  рѣчи,  какъ  остатокъ  цел.  языка. 
Народному  нее  языку  эта  форма  совершенно  чужда.  Такъ  какъ 
и  причастія,  какъ  мы  увидимъ,  тоже  чужды  народному  языку, 
то  народъ  часто,  подъ  вліяніемъ  смутнаго  пониманія  формъ 
книжнаго  языка,  употребляетъ,  вмѣсто  суффикса  ѣйш,  суф¬ 
фиксъ  причастія  наст.  д.  залога  ущ,  ющ:  бгълп-ющ-ій ,  вм. 
бѣл-ѣйш-ій,  толстѣ-ющ-ій,  боА-ыи-ущ-іП. 


ГЛАВА  VI. 


Имя  числительное. 

§  131.  Числительное  имя,  какъ  и  прилагательное,  именуетъ 
признакъ  предмета,  но  признакъ,  относящійся  только  къ  коли¬ 
честву  предметовъ  и  порядку,  въ  какомъ  они  слѣдуютъ  одинъ 
за  другимъ. 

I.  Дѣленіе  числительныхъ  по  значенію. 

§  132.  Числительныя,  опредѣляющія  количество  предметовъ 
н  отвѣчающія  на  вопросъ  сколько?  называются  количественными 
(сагйіпаііа):  одинъ,  два,  три.  Числительныя,  указывающія  поря¬ 
докъ,  вь  какомъ  слѣдуютъ  предметы  одинъ  за  другимъ  и  отвѣ¬ 
чающія  на  вопросъ:  какой,  который?  называются  порядковыми 
(огсііпаііа):  первый,  второй,  третій. 

Къ  количественнымъ  числительнымъ  относятся  дробныя ,  озна¬ 
чающія  не  цѣлыя  количества:  полтора,  полтретья,  и  собира¬ 
тельныя,  означающія  множество  въ  совокупности:  оба,  трое, 
четверю. 


II.  Образованіе  и  склоненіе  числительныхъ. 

§  133.  По  образованію  числительныя  принадлежатъ  къ  древ¬ 
нѣйшимъ  остаткамъ  языка.  Корни  ихъ,  а  частію  и  суффиксы, 
подобно  мѣстоименіямъ,  большею  частію  одни  н  тѣ  же  во  всѣхъ 
родственныхъ  языкахъ. 

По  образованію  числительныя  дѣлятся,  какъ  и  другія  части 
рѣчи,  на  первообразныя,  производныя  и  сложныя. 
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1.  Первообразныя  числительныя. 

Образованіе  ихъ. 

§  134.  Къ  первообразнымъ  числительнымъ  относятся  слѣдую¬ 
щія  количественныя  числительныя: 

нн-ъ,  -а,  -о,  или  іеднн-ъ,  кднн-д,  -о,  имѣющія  значеніе  и 
мѣстоименія  неопредѣленнаго  (§  97,  4). 

дък-д  (муж.),  дъв-ѣ  (жен.  и  сред.),  лат.  сіи-о,  сіи-ае,  греч. 
бѵо  или  бѵ-ю,  рус.  дв-а  муж.  и  сред.,  де-ѣ  жен.  (вездѣ  окон¬ 
чанія  дв.  ч.  им.  пад.). 

Ое-д,  ое-ѣ,  атЪо,  щкр-оо  (окончанія  дв.  ч.). 

Тр-н-іе  (окончаніе  множ,  ч  муж.  р.,  какъ  мжж  н-іе),  тр-н 
(жен.  и  сред.),  іг-е-з,  іг-і-а,  х д-іі-д,  ху-ё-а,  тр-и. 

Ѵетъір-н-іе  или  тетыр-е  (муж.),  ѵетыр-н  (жен.  и  сред.),  (хёт- 
тап-е-д,  тётгхо-а'),  сщаііиог,  четыр-е  (первоначальный  звукъ  к  въ 
началѣ  этого  числит,  въ  славянскомъ  смягчается  въ  ч,  въ  греч. 
въ  т  §  28). 

пдт-ь,  жьѵх-е,  эолич.  лір ж-е,  въ  лат.  съ  замѣною  п  звукомъ 
кв:  С|шпди-е,  пяпг-ь. 

шес-т-ь,  зех,  е§  (звукъ  с,  перешедшій  въ  греч.  въ  густое 
придыханіе,  въ  славянскомъ  смягчился  въ  и<). 

€ед  м-ь,  зері-ет  ежт-а,  се-м-ь. 

Ос-ы-ь,  осі-о,  оул-со,  в-ос-е-м-ь  (съ  придыханіемъ  в)- 

Девд-т-ь,  поѵепт,  девя-ѵі-ь. 

Десд-т  ь,  (іосею ,  бвш,  деся-т-ь. 

Сорокъ  (славянское  ѵетыредесдтк),  ново  греч.  оаоахоѵта  изъ 
древне-греч.  хеооадахоѵха. 

(іът-о,  сені-шп,  ё-хах-оѵ  (  — еѵ-хах-оѵ) ,  епг-о. 

Тысдір-я,  (нѣм.  іаизепсі),  тысяч-а. 

Склоненіе  первообразныхъ  числительныхъ. 

§  135.  1)  Числительное  іеднііъ,-д,-о,  склоняется  по 
образцу  правильныхъ  мѣстоимепій  съ  твердымъ  окон¬ 
чаніемъ  (§  105). 

2)  дъвл  и  ОВД  склоняются,  по  значенію  своему,  только 
въ  двойств,  числѣ,  слѣд.  образомъ: 
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Жен.  и  среди,  р. 

ДЪКѢ  ОБѢ 

!  какъ  муж. 


§  136.  Въ  русскомъ  яз.  числительныя:  два  и  ода,  жен.  дт, 
обѣ,  удержали  только  въ  им.  над.  окончанія  двойственнаго 
числа.  Въ  косвенныхъ  падежахъ  числительное  два  приняло 
окончанія  прилагательныхъ  множ,  ч.,  удерживая  только  передъ 
этими  окончаніями  форму  родит,  двойств,  дък-оу: 

Р.  дву-хъ 
Д.  —  -мъ 

Т.  — мя  (срав.  дъвѣ-ш) 

П.  — хъ 

Числительное  асе  ода  утратило  свои  собственныя  окончанія  и 
заимствовало  нхъ  отъ  чпслительнаго  обо-іі,  обои,  ово-іе:  обо¬ 
ихъ,  обо-илъ, -ими, -ихъ  (срав.  дв о-е ,-ихъ,-имъ  и  пр.),  съ  измѣ¬ 
неніемъ  въ  женскомъ  родѣ  послѣдней  гласной  основы  о  на  ѣ: 
оо  іъ-ихъ  ,-имъ  и  пр. 

Остатки  древняго  окончанія  род.  дв.  ч.  этихъ  числительныхъ 
сохранились  въ  русскомъ  языкѣ  въ  нѣкоторыхъ  сложныхъ  сло¬ 
вахъ,  напр.  дво-ю-родный ,  обо-ю-дный  (отъ  нарѣчія  око-ю-доу  і, 
дв-у-мѣетный  п  пр.  По  аналогіи  съ  дво-ю-родный  образовалось 
слово  тро-ю-родный,  хотя  здѣсь  собственно  не  должно  быть 
окончанія  двойственнаго  числа  (§  78,  1). 

3)  трн-іе,  три  и  уетырн-ж,  уетырн,  склоняются  по  образцу 
существительныхъ  3-го  склоненія  и  только  во  множ, 
числѣ: 

Муж.  р.  Жен.  р. 

И.  т(пыб  уетъірн-іе  и  уетыр-е  три  ѵетыри 

Р.  трн-н  (ігі-и-пі)  уетъірн-н 
и  ѵетъірь 

Д.  тре-ит,  ѵетыре-ыъ  какъ 

В.  трн  уетырн  !  въ  муж. 

Т.  трь-мн  уетъірь -ми  | 

М.  тре  хъ  ѵет-ыре-хъ  ] 


Муж.  р. 

И.  В.  ДЪВД  ОБй 

Р.  М.  ДЪБО-Ю  Н  ДЪКОу  ОЕО-Ю 

Д.  Т.  дъвѣ-ма  обѣ-ш, 

(д'ѵо-Тѵ)  (дмгро-іѵ) 
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§  137.  Въ  русскомъ  языкѣ,  какъ  и  въ  ловомъ  церковно- 
славянскомъ,  три  н  четыре  въ  имен.  пад.  не  различаются  по 
родамъ;  род.,  по  образцу  прилагательныхъ:  тре-хъ,  чстыж-хъ: 
въ  сложныхъ  словахъ  формы  родит,  пад.:  трехъ,  четырехъ , 
иногда  сокращаются  въ  тре,  четыре:  тре-уголъпикъ  =  тре-хъ- 
у?ольникъ;  въ  творит,  пад.  окончаніе  двойств,  числа,  но  анало¬ 
гіи  съ  двумя  (отъ  дъкѣ-мл):  тре-мя,  четырьмя  (§  78,  1). 

Изъ  сказаннаго  мы  видимъ,  что  числительныя  отъ  одного  до 
четырехъ,  какъ  измѣнявшіяся  въ  древ.  слав.  яз.  въ  пм.  падежѣ 
но  родамъ,  принимаютъ  въ  нѣкоторыхъ  падежахъ  окончанія 
прилагательныхъ.  Прочія  первообразныя  числительныя  скло¬ 
няются  вполнѣ  по  образцу  существительныхъ. 

4)  Числительныя  отъ  пяти  до  десяти  включительно 
склонялись  не  только  въ  единственномъ  числѣ,  но  и 
въ  двойств,  и  множ.  ч.  Въ  ед.  числѣ  они  склонялись 
по  образцу  сущ.  3-го  склон.;  въ  дв.  и  множ.  ч.  по 
разнымъ  склоненіямъ,  напр.: 


Ед.  ч. 

Дв.  ч. 

Ми.  ч. 

И.  деедть 

десАте,  н 

десАте,  и 

Р.  деедтіі 

—  оѵ 

—  ъ 

Д.  —  н 

—  ь-ыя 

—  е-мъ 

В.  —  е,  ь 

—  е,  и 

—  е,  н 

Т.  -  н-й» 

—  Ь-МЛ 

—  ЪІ 

М.  -  и 

-  оу 

—  е  хъ 

Въ  русскомъ  языкѣ  эти  числительныя  склоняются  по  образцу 
существительныхъ  3-го  склоненія  и  только  въ  ед.  ч.  Оста¬ 
токъ  родит,  множ,  отъ  числительнаго  девять  сохранился  въ 
сложныхъ  числительныхъ:  пятьдесятъ,  шестьдесятъ,  семьде¬ 
сятъ. 

5)  Съто  склоняется  во  всѣхъ  числахъ  какъ  лѣто.  Въ  рус¬ 
скомъ  языкѣ  въ  ед.  ч.  во  всѣхъ  падежахъ,  кромѣ  именит,  и 
сходнаго  съ  нимъ  винит.,  употребляется  форма  родит,  пад.: 
И.  В.  сто  рублей,  Р.  ста  рублей,  Д.  ста  рублямъ,  Т.  ста 
рублями,  П.  ста  рубляхъ.  Отъ  дв.  ч.  сохранилось  только  видо- 
,  измѣненное  окончаніе  им.  и  вин.  пад.:  Эв?б-е»ш=дъв*-  сътѣ . 
Во  множ.  ч.  склоненіе  сто  имѣетъ  въ  русскомъ  языкѣ  тѣ  же 
особенности  отъ  цел.,  какъ  склоненіе  лѣто  (§  80):  И.  В.  три- 
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ста  (сътл).  трехъ  сотъ  (сътъ),  тремъ  ета-.иъ  (сотомъ),  тремя 
ста-ми  (сът-ъі),  трехъ  ста  хъ  (сътѣ-хъ).  Сорокъ ,  замѣнившее 
слав.  тетъіредесАте,  въ  ед.  ч.,  какъ  и  сто,  имѣетъ  форму  ро¬ 
дит.  пад.:  Р.  сорока  рублей,  Д.  сорока  рублямъ,  и  пр.  Въ  древ¬ 
ности  былъ  счетъ  по  сорокамъ;  до  сихъ  поръ  говорится,  что 
въ  Москвѣ  церквей  сорокъ  сороко-в-ъ.  Отсюда  сорокъ  сохранило 
и  окончанія  множ,  ч.,  какъ  это  видно  изъ  приведенныхъ  при¬ 
мѣровъ.  Числительное  полъ  (половина),  употребляемое  только 
слитно  съ  другими  словами,  склоняется  только  въ  ед.  ч.  и, 
подобно  числительнымъ:  сто  и  сорокъ,  во  всѣхъ  падежахъ, 
кромѣ  им.  и  вин.,  употребляетъ  форму  родит,  пад.  на  у  (§  77,  2): 
пол-день,  полу-дня,  полу-дню ,  полу-днемъ,  полу-днѣ, 

6)  Тъісація  склоняется  какъ  доушд  (§  67). 


2.  Производныя  числительныя. 

Образованіе  числительныхъ  производныхъ. 

§  138.  Къ  производнымъ  числительнымъ  относятся  порядко¬ 
выя,  произведенныя  отъ  первообразныхъ  количественныхъ.  Въ 
первообразныхъ  числительныхъ  мы  замѣчаемъ,  что  большею 
частію  они  оканчиваются  на  согласные  звуки  м  и  т,  иногда 
съ  слѣдующею  гласною.  Звуки  эти  не  что  иное,  какъ  сокра¬ 
щенные  древніе  суффиксы  превосходной  степени  (лат.  іт:  рг- 
іт-из,  іасіП-іт-из,  греч.  гол:  а^ю-хах-од).  Числительныя  во¬ 
обще  означаютъ  постепенное  восхожденіе;  поэтому  они  пользу¬ 
ются  суффиксами  или  сравнительной,  или  превосходной  сте¬ 
пени.  Если  нѣтъ  этого  суффикса  въ  числительномъ  количе¬ 
ственномъ,  онъ  является  въ  порядковомъ,  за  исключеніемъ 
числительнаго  пер-в-ый: 

Пр-ь-в-ъін,  рг-іт-из,  лд-ё-х -од,  (корень  пр,  откуда  лдб,  ргае, 
нре-дъ),  пер-в-ый. 

Къ-тор-ын,  вм.  дъв-тор-ъін,  беѵ-хед-од  (хед  въ  греч.  суффиксъ 
сравнит,  степ.,  какъ  а§ип-хед-од),  в-тор-ой. 

Тре-Т-нн,  хді-х-од— (у  Гомера  хді-хах-од,  хах  и  сокращ.  т  суф¬ 
фиксъ  превосходной  степени),  іег-і-іиз. 

Уеткр-ьт-ъш,  хьхад-х-од,  С]иаг-1-и8. 

ІІА  Т  -ъш,  лёцж-х-од,  сріт(с)-1-из. 

Шес-т-ын,  ёх-х-од,  зех-і-из. 

Сед-ьм-ын,  ои-од,  зері-іт-из. 
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Ос-м-ъш,  оу 6-о -од,  (у  Гомера  оуб-6-ат-од),  ос-ь-м-ой,  или  в-ое-ь- 
лі-ой. 

Дева-т-ын,  і'ѵ-ссг-од. 

ДесА-т-ъін,  6е-л-ат-ос)  йее-іт-пв  (вм.  йесіт-т-из). 

Къ  производнымъ  же  относятся  собирательныя  числительныя: 
діво-н, ово-н,-га,-іе,  ѵетъвер-ъгоц-о  и  пр.,  въ  русскомъ 
языкѣ  употребляющіяся  только  въ  формѣ  средняго  рода:  дво-е, 
четвер-о  и  проч. 


Склоненіе  числительныхъ  производныхъ. 

§  139.  1.  Порядковыя  числительныя,  обращая  вполнѣ  въ 
форму  прилагательныхъ  числительныя  количественныя,  скло¬ 
няются  по  образцу  прилагательныхъ,  именно  по  образцу  при¬ 
лагательныхъ  твердаго  окончанія:  прьБ-ъі-н,  ирьв-д-лго,  нрьв- 
оу-оумоу  и  проч.,  за  исключеніемъ  числительнаго  трет-н-н, 
которое  склоняется  по  образцу  мягкихъ  прилагательныхъ,  именно 
прилагательныхъ  притяжательныхъ  съ  суффиксомъ  и  (§  122), 
въ  которыхъ  суффиксъ  остается  неизмѣняемымъ:  третн-н, 
третн-га,  трети  іе.  Р.  крат.  ф.  третн-н,  третн-ні,  трети  н;  пол. 
ф.:  трети -и-дго  и  т.  д.  Въ  рус.  яз.,  по  правилу  для  тѣхъ  же 
прилагательныхъ,  суффиксъ  и  передъ  гласными  сокращается 
въ  6  (§  125,  3  Ъ):  треті-й,  треть-я,  треть-е,  треть-яго,  треть¬ 
ей  и  пр.  Въ  церковно-славянскомъ  языкѣ  порядковыя  числи¬ 
тельныя  склоняются,  по  примѣру  прилагательныхъ,  не  только 
въ  полной,  но  и  въ  краткой  ф.  Остатки  краткой  формы  сохра¬ 
нились  въ  русскомъ  языкѣ  въ  выраженіяхъ:  самъ-другъ  (самъ 
другой),  самъ-четвертъ ,  самъ-пятъ  (т.  е.  самъ  пятый,  или  съ 
собою  всего  пять).  Въ  дробныхъ  числительныхъ  количествен¬ 
ныхъ  сохранилась  краткая  форма  род.  ед.  числительныхъ  по¬ 
рядковыхъ:  полтора = полъ  (половина)  втора  (полн.  ф.  втора- 
го),  т.  е.  заимствуется  половина  отъ  втораго,  слѣд.  I1/,;  пол- 
третъя(го),  заимствуется  половина  отъ  третьяго,  слѣд.  21/і;  пол- 
четверта(го)  3 */2  п  пр. 

2.  Собирательныя  числительныя:  дъво-н,  іа,-іе,  око-н,-н,-іе, 
уетъкеръ,-а,-о,  пдтор-ъ,-д,-о  въ  слав.  яз.  измѣняются  но  ро¬ 
дамъ  и  склоняются  во  всѣхъ  числахъ,  именпо:  дъко-н,  окон, 
тро-н,  склоняются  по  образцу  мягкихъ  правильныхъ  мѣстоиме¬ 
ній,  какъ  ыо-н:  Р.  обо  іего,-іе.а  и  т.  д  ;  ѵетъверъ,  пдторъ  и 
цр.  по  образцу  краткихъ  прилагательныхъ  твердаго  окончанія: 
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Р.  ѵетъверл,  ѵетъверы,  ѵетъкерл  и  пр.  Въ  рускомъ  яз.  эти 
числительныя  въ  им.  пад.  сохранили  форму  сред.  р.  ед.  ч: 
дво-е,  тро-е,  четвер-о  и  т.  д. ,  въ  прочихъ  же  падежахъ  измѣ¬ 
няются  только  по  окончаніямъ  множ.  ч.,но  образцу  мѣстоиме¬ 
ній:  Р.  обо-ихъ,  четвер-ыхъ  и  пр.  Остатки  склоненія  въ  един, 
ч.  сохранились  въ  склоненіи  обо-е:  Р.  обо-его,  Д.  ооо-ему,  Т. 
обо-имъ,  П.  обо-емъ ,  а  также  въ  нарѣчіяхъ:  в-дво-емъ.  в-тро-емг, 
в-четвер-омъ  и  пр. 


3.  Сложныя  числительныя. 

§  140.  Начиная  съ  одиннадцати,  числительныя  образуются 
всѣ  чрезъ  сложеніе,  кромѣ  съто,  тысаціл,  и  другихъ  нѣкото¬ 
рыхъ  главныхъ  чиселъ.  При  этомъ  различается  образованіе  и 
склоненіе  сложныхъ  числительныхъ  количественныхъ  отъ  слож¬ 
ныхъ  порядковыхъ. 


Образованіе  сложныхъ  числительныхъ 
количественныхъ. 

§  141.  Количественныя  сложныя  числительныя,  въ  свою 
очередь,  различаютъ  образованіе:  1)  числительныхъ  отъ  один¬ 
надцати  до  девятнадцати  включительно,  2)  числительныхъ, 
означающихъ  нѣсколько  десятковъ,  сотенъ,  тысячъ  и  пр. 

1.  Числительныя  отъ  11  до  19  включительно  образуются 
прибавленіемъ  единицъ  къ  десятку,  пли  на  десятокъ,  на  десять, 
посредствомъ  предлога  на,  при  чемъ  десдть,  въ  зависимости 
отъ  предлога  на,  стоитъ  въ  формѣ  винит,  пад.  десдте:  іедниъ 
на  десдте,  дъкйнлдесдте  или  дъкънлдесдте.  Въ  русскомъ  языкѣ 
десдте  сократилось  въ  дцать  (десять,  дьсять,  дсять,  дцать): 
один-на-дцать,  двѣ-на-дцать  и  пр.  Буква  ь,  находящаяся  въ 
первой  составной  части  этихъ  числительныхъ,  въ  русскомъ 
языкѣ  опускается:  пАть-!іл-десАте,?гя?а-ка-Згщтй,  шссть-нлдесдте, 
шест-на-дцать.  Предлогъ  на,  служащій  къ  соединенію  этихъ 
числительныхъ,  по  смыслу=союзу  и:  трн-нд-десдте=трн  и  де- 
сдть  (греч.  т()і.в-хаі-д'еха,  лат.  ігез  еі  йесет,  откуда  ігейесіін). 


2.  Числительныя,  означающія  нѣсколько  десятковъ,  сотенъ, 
тысячъ  и  пр.,  образуются  безъ  помощи  соединяющаго  состав- 
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шля  части  предлога  или  союза,  при  челъ  синтаксическое  отно¬ 
шеніе  между  частями  этихъ  числительныхъ  зависитъ  отъ  того, 
какое  первое  числителыме.  Надо  замѣтить,  что  числительныя: 
дъв-й,  дък-ѣ,  т|)-н-і€,  тр-н,  ѵетыр-н-н:,  ѵетыр-н,  измѣняясь  по 
родамъ,  употребляются,  какъ  имена  прилагательныя.  Всѣ  про¬ 
чія  числительныя,  не  измѣняясь  по  родамъ,  употребляются 
какъ  имена  существительныя.  Отсюда  возникаютъ  слѣдующія 
синтаксическія  отношенія  между  составными  частями  сложныхъ 
числительныхъ,  не  соединяемыхъ  предлогомъ  на: 


а)  Числительныя:  дък-д,  т|>-н,  ѵетыр-е  относятся  къ  слѣдую¬ 
щему  числительному  подобно  тому,  какъ  прилагательныя  имена 
относятся  къ  слѣдующему  существительному,  т.  е.  согласуются 
съ  слѣдующимъ  числительнымъ;  поэтому  обѣ  составныя  части 
этихъ  числительныхъ  стоятъ  въ  одномъ  и  томъ  же  падежѣ, 
при  чемъ  послѣ  два  числительное  ставится  въ  дв.  ч.,  послѣ 
три  и  четыре  во  множ.:  дъвд-десдте,  дъв*-съти,  т|ні-десАте, 
трн-сътд  (десдть  имѣетъ  им.  дв.  и  множ,  одинаково  на  е,  см. 
склон,  числительныхъ).  Въ  русскомъ  языкѣ  десдте  сокращается 
въ  дцать:  Ьва-Ьцать,  три-дцать;  вмѣсто  же  сложнаго  тетыре- 
десжте  употребляется  простое  сорокъ:  дъкъ-сът-ь  измѣнилось  въ 
Овѣ-ст-и.  (§  80,  2).  Впрочемъ,  древнія  формы  именит,  двойств, 
и  множ,  числа  послѣ  числительныхъ:  два,  три  и  четыре,  въ 
русскомъ  языкѣ  имѣютъ  уже  значеніе  формъ  род.  ед.  ч. ,  какъ 
вообще  въ  русскомъ  языкѣ  послѣ  числительныхъ  два,  три  и 
четыре  (§  78):  двѣ  тыеяч-и. 


Ъ)  Числительныя  отъ  пяти  до  десяти  включительно  относятся 
къ  слѣдующему  числительному,  какъ  существительное  опредѣ¬ 
ляемое  относится  къ  слѣдующему  существительному  опредѣляю¬ 
щему,  т.-е.  слѣдующее  числительное  ставится  въ  род.  падежѣ: 
пать  (чего?)  десАтъ  (десжтъ  родит,  множ,  отъ  числительнаго 
десять),  т.-е.  какъ  бы  пято  десятковъ,  шестьсъть,  тысдціь  и 
нр.  То  же  самое  отношеніе  между  частями  этихъ  числительныхъ 
удержалось  и  въ  русскомъ  языкѣ,  при  чемъ  и  6  въ  первой 
составной  части  не  выпускается,  такъ  какъ  оно  служитъ  здѣсь 
признакомъ  именит,  или  винит,  падежа  (род.  пят-и-десяти, 
твор.  пят-ыо-десятою  и  пр.). 


Склоненіе  сложныхъ  числительныхъ 
количественныхъ. 

§  142.  1.  Числительныя  отъ  11  до  19,  согласно  съ  своимъ 
образованіемъ,  измѣняютъ  въ  слав.  яз.  только  первую  состав¬ 
ную  часть,  вторая  яге,  въ  формѣ  винит,  над.,  въ  зависимости 
отъ  предлога  на,  остается  безъ  измѣненія: 

И.  іеднн-ъ  ид  деедте 
Р.  —  ого  — 

Д.  -  оиу  - 

и  пр. 

И.  дъва  на  деедте 
Б.  дъко-ю  — 

Д.  дъкѣ-ма  — 

и  пр. 

Въ  русскомъ  языкѣ,  вопреки  синтаксическому  отношенію 
частей  въ  этихъ  сложныхъ  числительныхъ,  склоняется  только 
послѣдняя  составная  часть,  при  чемъ  деедте,  форма  вин.  пад., 
сократившись  въ  дцать,  склоняется  какъ  десять. 


II.  од  ішн  ад  цат- ь 
двѣнадуат-ь 


р. 

— 

и 

д. 

— 

и 

т. 

— 

ь-ю 

п. 

— 

и 

2.  Числительныя,  означающія  нѣсколько  десятковъ,  сотенъ 
и  пр.,  измѣняются  въ  слав,  яз.,  согласно  своему  образованію, 
смотря  по  тому,  какія  числа  въ  первой  составной  части:  отъ 
двухъ  до  четырехъ ,  или  отъ  пяти  до  девяти  включительно 
(§  137,  2),  именно: 

а)  Если  первая  составная  часть  два ,  три  или  четыре ,  то 
первая  часть  согласуется  со  второю,  и  измѣняются  так.  обр. 
обѣ  составныя  части,  при  чемъ  числительное  послѣ  два  стоитъ 
въ  дв.  ч.,  послѣ  три  и  четыре  въ  множ.: 

И.  В.  дъвд  деедте,  дъви  сътв 
Р.  М.  дъвоу  десАГоу,-сътоу 
Д.  Т.  дъкѣ-мл  десдте-мд.-съто-мл 
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И.  В.  три  десдте.-сьтд 
Р.  три  н  десАтъ,-сътъ 

Д.  тре-мъ  десАте-ущ-съто-мъ 

Т.  трь-мн  дееАТ’ьц-съты 

М.  тре-хъ  десдте-х’Щ-сът’Ь-х’ь. 

Точно  такое  же  отношеніе  между  составными  частями  этихъ 
числительныхъ  и  въ  русскомъ  языкѣ,  при  чемъ  особенности 
ихъ  склоненія  отъ  славянскихъ  тѣ  же,  какъ  особенности  отдѣль¬ 
ныхъ  составныхъ  частей:  двѣсти,  дв-ух-сотъ,  тремъ  стамъ. 
Исключаются  числительныя:  двадцать  и  тридцать,  которыя  въ 
русскомъ  языкѣ,  вполнѣ  сливъ  обѣ  составныя  части  въ  одно 
слово,  измѣняютъ  только  послѣднюю  составную  часть:  двад¬ 
цать, — и,—ью, — и. 

Ь)  Если  первая  составная  часть  отъ  пяти  до  девяти  включи¬ 
тельно,  то  вторая  часть  относится  къ  первой,  какъ  опредѣленіе, 
выраженное  именемъ  существительнымъ,  слѣдовательно  при 
склоненіи  первой  части  всегда  должна  оставаться  въ  род.  пад. 

И.  пать  (чего?)  десАтъ 
Р.  патн  (чего?)  десАтъ 
Т.  патн-вй  (чего?)  десдтъ 

Орав,  по  русски:  И.  полкъ  солдатъ 
Р.  полка  — 

Д.  полку  — 

и  пр. 

Въ  русскомъ  языкѣ,  вопреки  синтаксическому  отношенію 
частей  въ  этихъ  слоясныхъ  числительныхъ,  склоняются,  какъ 
и  въ  числительныхъ,  которыхъ  первая  составная  часть  два, 
три  и  четыре,  обѣ  составныя  части,  при  чемъ  формы  родит, 
множ.:  десятъ,  сотъ,  тысячъ  и  пр.  склоняются  какъ  десять, 
ста  (мнояс.  ч.),  тысячи: 

И.  пять-десятъ, -сотъ, -тысячъ 
Р .  пятидесяти, -сотъ, -тысячъ 
Д .  пятидесяти ,  -  супамъ, -тыся  чамъ 
Т.  пятьюдесятью, -стами, -тысячами 
П.  пятидесяти, -стахъ, -тысячахъ. 

§  143.  Если  къ  указаннымъ  числительнымъ,  означающимъ 
нѣсколько  десятковъ,  сотенъ,  тысячъ  и  пр.  прибавляются  еще 
единицы,  десятки,  сотни  и  пр.,  то  въ  числительныхъ  количе- 
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ственныхъ .  какъ  въ  русскомъ,  такъ  и  въ  церковно-славянскомъ 
языкѣ,  склоняется  каждая  изъ  составныхъ  частей  по  тѣмъ  пра¬ 
виламъ,  какія  указаны  выше  какъ  для  простыхъ,  такъ  и  для 
сложныхъ  числительныхъ. 

II.  тысяча  восемьсотъ  семьдесятъ  пять 
Р.  тысячи  восьмисотъ  семидесяти  пяти 
Т.  тысячею  восьмьюстами  семьюдесятью  пятью 

и  пр. 

Образованіе  сложныхъ  числительныхъ 
порядковыхъ. 

§  144.  Порядковыя  сложныя  числительныя  различаютъ,  какъ 
и  количественныя,  образованіе:  1)  числительныхъ  отъ  11  до  19 
включительно,  и  2)  числительныхъ,  означающихъ  нѣсколько 
десятковъ,  сотенъ  и  пр. 

1)  Порядковыя  числительныя  отъ  11  до  19  включительно 
образуются  отъ  количественныхъ,  въ  славянскомъ  языкѣ  обра¬ 
щая  въ  форму  прилагательнаго  первую  изъ  составныхъ  частей, 
вторая  лее  часть,  какъ  стоящая  въ  зависимости  отъ  предлога 
на  въ  винит,  падежѣ,  остается  неизмѣнною  въ  этой  формѣ: 
ирькъін  ня  деедте,  къторын  ня  деслте.  Въ  русскомъ  языкѣ,  во¬ 
преки  синтаксическому  отношенію  между  составными  частями 
этихъ  числительныхъ,  обращается  въ  форму  порядковаго,  какъ 
въ  числительныхъ,  слѣдующаго  разряда,  вторая  составная 
часть,  первая  же  остается  неизмѣнною:  один-на-дцат-ый  ( дцат - 
ый  сокраіц.  изъ  дееят-ый),  двіъ-на-дцат-ый,  при  чемъ  ь  въ 
первой  составной  части  выбрасывается:  пят-на-дцатыіі,  ше.ст- 
на-дцатый  и  Іір.  (срав.  ёѵ-Зёхахо?,  дю-дёхагос,  іт-сіесііпиз, 
сіпо-сіесітиз). 

2.  Порядковыя  числительныя,  означающія  нѣсколько  десят¬ 
ковъ,  сотенъ  и  пр.,  образуются  отъ  количественныхъ,  обращая 
въ  форму  порядковаго  вторую  составную  часть;  первая  же 
составная  часть  отъ  двухъ  до  четырехъ  включительно,  при  обра¬ 
зованіи  десятковъ,  остается  неизмѣнною,  въ  прочихъ  же  слу¬ 
чаяхъ  первая  часть  принимаетъ  форму  родительнаго  падежа: 
дъкя-десАГШ,  трн-дссАтъін,  уетыре-десАтъін,  ПАт-н-десдтын, 
шест  н-деедгын,  дъв-оу-сътъш,  три  н-съ-тъш,  ѵетыр-ь-еътын, 
ПАТ-Н-СЪТЪІН. 


Э.  Бѣлявскій.  Этимологія. 
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Въ  числительныхъ,  состоящихъ  изъ  многихъ  составныхъ  ча¬ 
стей,  въ  порядковое  обращается  только  послѣдняя  часть  дъва- 
десате  прьвъін.  Точно  такжъ  въ  русскомъ  языкѣ:  д ва-дцатый, 
три-дцатый,  пят-и-десятый,  дв-у-х-сотый,  двадцать  первый. 

Склоненіе  сложныхъ  числительныхъ 
порядковыхъ. 

§  145.  Въ  порядковыхъ  сложныхъ  числительныхъ,  какъ  въ 
русскомъ,  такъ  и  въ  церковно-славянскомъ  языкѣ,  склоняется 
только  та  составная  часть,  которая  обращается  въ  форму  по¬ 
рядковаго,  или  имени  прилагательнаго  (§  138): 


Слав. 

Рус. 

и. 

прькыи  на  десдте 

одиннадцатый 

р. 

прькааго  — 

—  аго 

д. 

прькоуошоу — 

и  пр. 

—  ому 

и. 

пдтндеслтъш 

пятидесятый 

р. 

—  ааго 

—  аго 

д. 

—  оуоумоу 

—  ому 

и  пр. 

То  же  самое  бываетъ  какъ  и  въ  русскомъ,  такъ  и  въ  цер¬ 
ковно-славянскомъ  языкѣ,  когда  порядковое  числительное  со¬ 
стоитъ  изъ  многихъ  отдѣльныхъ  чиселъ: 

И.  тысяча  восемь  сотъ  семьдесятъ  пятый 
Р.  —  —  —  —  аго 
Д-  —  —  —  —  ому 

и  пр. 


ГЛАВА  VII. 


Глаголъ. 

§  146.  Глаголъ  есть  знаменательная  часть  рѣчи,  выражаю¬ 
щая  дѣйствіе  или  состояніе  предмета:  -работаю,  сижу.  Все,  что 
мы  ни  говоримъ,  есть  рѣчь  о  дѣйствіи  или  состояніи  какого- 
либо  предмета.  Слѣдовательно,  глаголомъ  выражается  то,  что 
именно  говорится  о  предметѣ,  т.  е.  въ  глаголѣ  заключается 
самая  рѣчь  (ѵегЪшп,  дура)  о  предметѣ.  Поэтому  въ  старину 
глаголъ  пазывался  также  рѣчью.  Рѣчь  о  предметѣ  можетъ  быть 
выражена  иногда  именемъ  существительнымъ,  прилагательнымъ 
и  другими  частями  рѣчи,  но  не  иначе,  какъ  при  помощи  гла¬ 
гола,  который  въ  такихъ  случаяхъ  или  находится  налицо,  или 
подразумѣвается:  живописецъ  Рафаэль  былъ  геніальный  чело¬ 
вѣкъ;  науки  полезны  (суть). 


I.  Дѣленіе  глаголовъ  по  знаменію. 

147.  Прямое  назначеніе  глагола  выражать  дѣйствіе  пред¬ 
мета.  Дѣйствіе,  выражаемое  различными  глаголами,  отличается 
по  направленію  и  по  виду. 

1.  Въ  отношеніи  направленія  дѣйствія,  одни  глаголы  выра¬ 
жаютъ  дѣйствіе,  переходящее  на  другой  предметъ—  глаголы 
дѣйствительные  (ѵегЪа  асііѵа),  напр.:  ломать  вѣтвь;  другіе 
выражаютъ  дѣйствіе,  ие  переходящее  на  другой  предметъ, 
остающееся  въ  самомъ  себѣ,  или  состояніе  предмета  -  глаголы 
средніе  (ѵегЬа  пеиіга),  напр.:  біъэісать,  стоять;  третьи— дѣй¬ 
ствіе,  обращенное  дѣйствующимъ  предметомъ  на  себя— глаголы 
возвратные  (ѵегЪа  геііехіѵа):  умываться;  четвертые— дѣйствіе, 
претерпѣваемое  отъ  другихъ  предметовъ— глаголы  страдатель¬ 
ные  (ѵегЪа  раззіѵа):  быть  истязаемымъ,  быть  почитаемымъ, 
или  истязаться,  почитаться ;  наконецъ,  пятые  выражаютъ  дѣй- 
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ствіе  взаимное  между  двумя  пли  нѣсколькими  предметами— гла 
ГОЛЫ  взаимные:  сражаться,  драться. 

Нерѣдко  одинъ  и  тотъ  же  глаголъ  можетъ  выражать  различ¬ 
ное  направленіе  дѣйствія,  такъ:  беречься— собственно  глаголъ 
возвратный  (беречь  себя);  онъ  бережется  родителями— страда¬ 
тельный.  Кромѣ  этого,  должно  замѣтить,  что  дѣйствительными 
глаголами  принято  называть  только  глаголы,  требующіе  допол¬ 
ненія  въ  винит,  падежѣ;  остальные  глаголы,  выражающіе  дѣй¬ 
ствіе,  переходящее  на  другой  предметъ,  причисляются  обыкно¬ 
венно  къ  среднимъ:  желать  (чего?),  угождать  (кому?). 

Дѣленіе  глаголовъ,  по  выражаемому  ими  направленію  дѣй¬ 
ствія,  называется  дѣленіемъ  по  залогамъ  (буквальный  переводъ 
греч.  слова  діаѲ-ірсу,  собственно  отношеніе).  Отсюда  залоги:  дѣй¬ 
ствительный,  средній ,  возвратный,  страдательный  и  взаимный. 

2.  Въ  отношеніи  вида  дѣйствія,  одни  глаголы  представляютъ 
дѣйствіе  въ  продолженіи—  видъ  несовершенный:  пѣть,  пою, 
пѣлъ;  другіе  представляютъ  только  начало  пли  окончаніе  дѣй¬ 
ствія — видъ  совершенный:  запѣть,  спѣть,  запѣлъ,  спѣлъ,  запою, 
спою.  Видъ  несовершенный  можетъ  выражать  дѣйствіе,  состоя¬ 
щее  изъ  ряда  отдѣльныхъ  дѣйствій— видъ  многократный:  по¬ 
стукивать,  постукиваю.  Съ  понятіемъ  о  многократности  часто 
соединяется  понятіе  о  давности:  говаривалъ,  читывалъ.  Совер¬ 
шенный  видъ  можетъ  выражать  одинъ  моментъ  дѣйствія— видъ 
однократный:  стукнуть,  двинуть. 


II.  Образованіе  глаголовъ. 

§  148.  Подъ  образованіемъ  глагола  разумѣется  обра¬ 
зованіе  неопредѣленнаго  наклоненія,  залоговъ,  видовъ г 
причастій  и  дѣепричастій. 

1.  Образованіе  неопредѣленнаго  наклоненія. 

§  149.  Основною  формою  глагола,  какъ  въ  русскомъ, 
такъ  ивъ  церковно-славянскомъ  языкѣ,  считается  форма 
неопредѣленнаго  наклоненія.  Признакъ  неопредѣлен¬ 
наго  наклоненія  глаголовъ  есть  ти:  нес-ти.  Въ  рус. 
яз.  ти  сокращается  въ  тъ,  если  удареніе  не  падаетъ 
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на  признакъ  неопредѣлен.  накл.:  ис-тн,  ѣ-ть.  Этотъ 
признакъ  есть  не  что  иное,  какъ  суффиксъ  именъ  су¬ 
ществительныхъ  отвлеченныхъ  (§  63,  8).  И  дѣйстви¬ 
тельно,  неопредѣленное  наклоненіе  глагола  выражаетъ 
не  столько  самое  дѣйствіе,  сколько  отвлеченное  поня¬ 
тіе  о  дѣйствіи:  сидѣть ,  читать;  поэтому  оно  легко  пе¬ 
реходитъ  въ  имя  существительное:  печь  (=пек-ть),  мочь 
(=мог-ть  §  30),  знать,  честь  (чт-у)  и  пр.  (Въ  нѣко¬ 
торыхъ  другихъ  языкахъ  неопредѣленное  наклоненіе 
глаголовъ,  съ  прибавленіемъ  члена,  всегда  можетъ  упо¬ 
требляться  какъ  имя  существительное:  уѵуѵюохш  — 
знать,  то  уігѵ&охш — знаніе,  еззеп  ѣсть,  баз  еззеп  ку¬ 
шанье).  Поэтому  же  неопредѣленное  наклоненіе  не 
имѣетъ  главной  принадлежности  глагольныхъ  измѣне¬ 
ній-измѣненій  по  лицамъ;  отсюда  и  названіе  накло¬ 
ненія  неопредѣленное ,  или  неокончательное  (шойиз  іпй- 
пібіѵиз). 

Въ  тѣсной  связи  съ  неопредѣленнымъ  наклоненіемъ 
стоитъ  въ  цел.  яз.,  какъ  по  образованію,  такъ  и  по 
значенію,  достигательное  наклоненіе ,  или  зиріпит.  При¬ 
знакъ  достигательнаго  наклоненія  есть  тъ:  нес-тъ,  люкн-тъ  ] 
(тъ=лат.  бит,  би:  Іаисіа-бит,  Іаисіа-би).  Оно  ставится  | 
послѣ  глаголовъ,  выражающихъ  движеніе  къ  чему-ни¬ 
будь,  стремленіе:  ндж  рывъ  ловитъ  (ѵайо  різсабшп).  Въ 
рус.  яз.  достигательное  наклоненіе  замѣнено  неопре¬ 
дѣленнымъ. 

§  120.  Признакъ  неопредѣленнаго  наклоненія  ти 
прибавляется  или  непосредственно  къ  глагольному 
корню:  нес-ти,  вез  ти,  тс-ть — глаголы  первообразные, 
или  между  корнемъ  и  признакомъ  неопредѣлённаго 
наклоненія  вставляются  звуки,  называемые  примѣтами 
глагола,  при  чемъ  иногда  усиливается  коренной  глас¬ 
ный  звукъ:  пад-а-ть,  воз-и-ть,  нос-и-ть — глаголы  про¬ 
изводные.  Примѣты  эти  суть:»,  я ,  м,  ѣ,ова,ева,  ыва, 
ива,  ну.  зв-а-пѣ,  сто-я-ть,  люб-и-ть,  сид-ѣ-ть ,  сѣт - 
ов  г-ть ,  гор -ева-ть,  раз-сказ  -ыва  -тъ.  раз-в инч-ива-ть ,  крѣп¬ 
ну -тъ.  Между  производными  глаголами  должно  отли¬ 
чать  глаголы,  произведенные  отъ  именъ  (ѵегЪа  ёепо- 
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тіпайѵа):  слоу-ти  или  слы  тн — глаголъ  первообразный, 
отсюда  существительныя:  слов-о ,  слав-а,  откуда  уже 
глаголы:  слов-и-тъ  (благо-слов-и-ть),  слав-и-тъ— гла¬ 
голы  отыіметые;  отъ  корня  того  же  глагола  сдоу-тн 
произошло  съ  суффиксомъ  х  существительное  слоу-х-ъ, 
откуда  отъименный  глаголъ  слу-ш-а-тъ  (народное  слу- 
х-а-пгь). 


2.  Образованіе  залоговъ  глагола. 

§151.  Первообразные  глаголы,  а  равно  и  производные 
безъ  суффикса  ся,  могутъ  быть  только  или  дѣйстви¬ 
тельными,  или  средними:  ѣс-ть,  теч-ь  (тек-ть). 

Примѣты  ѣ  и  ну,  —  послѣдняя  тогда,  когда  выпа¬ 
даетъ  въ  прогп.  вр., — служатъ  б.  ч.  для  образованія 
средняго  залога:  бѣл-ѣ-тъ,  сж-ѣ-тъ,  шс-ну-т ,  (гас-ъ), 
крѣп-ну-ть  (крѣп-ъ),  гиб-ну-ть  (гиб-ъ),  шх-ну-тъ 
(глох-ъ)  *).  Примѣта  и  служитъ  большею  частію  для 
образованія  дѣйствительнаго  залога:  бѣл-и  ть,  син-и-тъ , 
губ’іі-ть  (кор.  гъб,  ъ  усиливается  въ  у  и  ы:  гоук-н-тн, 
гыб-нж-тн),  крѣп-и-ть ,  глуш-а-тъ ,  суги-и-ть,  мор-и-тъ 
(при  среди,  глаголѣ  мере-ть,  у -мере-ть ,  дел.  оумрѣти), 
точ-и-тъ  (при  среди,  гл.  течь,  вм.  тек-ть). 

Прочія  примѣты  одинаково  служатъ  для  образованія 
какъ  дѣйствительнаго,  такъ  и  средняго  залога:  зв-а-тъ, 
дрож-а-тъ. 

Приставка  иногда  обращаетъ  средній  глаголъ  въ 
дѣйствительный:  жи-ть,  т-жи-ть,  ид-ти,  на-й-ти. 

Особенно  важное  значеніе  въ  образованіи  залоговъ 
глагола  имѣетъ  суффиксъ  ся  (сд,  себя).  Глаголы  дѣй¬ 
ствительные  могутъ  быть  только  безъ  этого  суффикса). 


*)  Прилагательныя  на  ян-ый  при  образованіи  глагола,  измѣняютъ  я  на  с: 
дерев-яп-ный,  дерев-ен-ѣпщ  коет-ян-ой,  коет-еп-ѣтъ-,  лсд-ян-ой,  лед-ен-ѣть  (отъ 
древнихъ  Формъ:  кос-теной,  ледсяой). 
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Средою  глаголы  могутъ  быть  и  съ  суффиксомъ  ся  и 
безъ  яето:бѣл-ѣ-тъ,  бѣл-ѣ-ть-ся ,  красн-ѣ-тъ,  щшт-ѣ-тъ- 
ся.  Суффиксъ  гл  въ  среднихъ  глаголахъ  служитъ  только 
къ  выраженію  большей  сосредоточенности  дѣйствія  въ 
самомъ  себѣ.  Прочіе  залоги  образуются  изъ  дѣйстви¬ 
тельнаго,  и  не  иначе,  какъ  помощью  суффикса  ся  при 
чемъ  въ  возвратныхъ  глаголахъ  суффиксъ  ся  отно¬ 
сится  къ  дѣйствительному  глаголу,  къ  которому  онъ 
прибавляется,  какъ  прямое  дополненіе:  умыватъ-ся= 
умывать  себя,  Въ  страдательныхъ  глаголахъ  суффиксъ 
ся  выражаетъ  дѣйствіе,  обращенное  другимъ  лицомъ 
или  предметомъ  на  лицо  или  предметъ,  о  которомъ 
рѣчь:  поэтому  здѣсь  суффиксъ  ся  нельзя  разсматри¬ 
вать  какъ  прямое  дополненіе  къ  глаголу,  къ  которому 

онъ  присоединяется:  почитать-ся  (срав, . лат.  .ргаез. 

разз.  ашо-г,  образовавшееся  изъ  ато-зе).  Во  взаим¬ 
ныхъ  глаголахъ,  какъ  и  въ  возвратныхъ,  суффиксъ 
ся  относится  къ  предыдущему  дѣйствительному  глаголу 
какъ  прямое  дополненіе,  но  означаетъ  два  или  нѣ¬ 
сколько  предметовъ,  взаимно  дѣйствующихъ  другъ  па 
друга  (на  себя):  битъ-ся ,  цѣловать-ся,  драть-ся.  Нѣко¬ 
торые  глаголы  безъ  суффикса  ся  не  употребляются: 
надѣяться ,  смѣяться.  Такіе  глаголы  называются  об¬ 
щими.  Т:'Д  'Л;'-.-,:!  ... 

3.  Образованіе  видовъ  глагола. 

§  152.  Въ  образованіи  видовъ  глагола,  составляю¬ 
щихъ  характеристическую  особенность  славяно-рус¬ 
скаго  языка,  различается  образованіе  видовъ  отъ  гла¬ 
головъ  первообразныхъ  и  производныхъ  (§  150). 

Образованіе  видовъ  отъ  отъ  глаголовъ  первообразныхъ. 

§  ]53.  Прежде  всего  надо  замѣтить,  что  первооб¬ 
разные  глаголы  всѣ,  за  немногими  исключеніями  *), 
вида  несовершеннаго:  ѣс-ть ,  би-тъ,  теч-ь ,  жа-ть  (жа-ти), 


*)  Вотъ  всѣ  исключенія:  дать ,  сѣсть ,  лечь,  пасть ,  дѣть ,  стать. 


—  114  — 


блюсти,  плыть.  Отъ  нихъ  образуются  другіе  виды 
слѣдующимъ  образомъ: 

1.  Прибавленіемъ  приставки  къ  первообразнымъ  гла¬ 
голамъ  образуется  видъ  совершенный:  съ-ѣс-ть ,  раз- 
би-ть ,  с-жа-ть ,  про-чес-ть,  при-плы-тъ,  за-ж-тъ  (при¬ 
ставка  за  образуетъ  видъ  совершенный  начинательный). 

2.  Прибавленіемъ  примѣты  а  къ  первообразнымъ  гла¬ 

голамъ  образуется  видъ  многократный:  ѣд-а-ть ,  бив - 
а-ть  (в  вставлено  для  благозвучія  между  двумя  глас¬ 
ными),  пѣ-в-а-тъ ,  зш-в-а-тъ,  пек-а-ть.  Во  всѣхъ  этихъ 
глаголахъ  съ  понятіемъ  многократности  соединяется 
понятіе  о  давности,  поэтому  они  настоящаго  времени 
не  имѣютъ.  Такіе  глаголы  составляютъ  принадлеж¬ 
ность  русскаго  языка  въ  отличіе  отъ  церковно  -  сла¬ 
вянскаго.  '  ’  '  •  ■  "  '  •  'Ч< 

3.  Прибавленіемъ  приставки  къ  глаголамъ  много¬ 
кратнымъ  образуется  опять  видъ  несовершенный  съ-ѣ-д- 
а-т-ь ,  у-би-в-а-ть ,  у-тек-а-ть,  с-жим-а-ть,  со-блюд-а-ть. 

Но  смыслъ  примѣты  а,  придающей  первообразнымъ 
глаголамъ  значеніе  многократности,  чувствуется  боль¬ 
шею  частію  и  въ  глаголахъ  съ  приставками,  особенно 
съ  приставкой  по;  по-жим-а-ть ,  по-би-в-а-Шъ ;  послѣд¬ 
ніе  глаголы  и  относятся  обыкновенно  къ  многократ¬ 
нымъ. 

§  154.  Глаголы  съ  примѣтою  а,  происшедшіе  отъ  первооб¬ 
разныхъ,  когда  имѣютъ  удареніе  не  на  примѣтѣ,  а  на  корен¬ 
ной  гласной,  не  заключаютъ  въ  себѣ  понятія  о  давности:  полз¬ 
ти,  пблз-а-ть  плы-ть,  плав-а-ть.  Такіе  глаголы  выражаютъ 
дѣйствіе  въ  разныхъ  направленіяхъ,  иля  постоянныя  занятія 
предмета,  илп  наконецъ  свойство:  змѣя  полз-етъ  (дѣйствіе), 
змѣя  полз-а-етъ  (свойство);  рыба  плыв-етъ  (дѣйствіе),  рыба 
плав-а-етъ  (свойство). 

§  1 55.  Точно  также  примѣта  и,  приданная  къ  первообраз¬ 
нымъ  глаголамъ,  придаетъ  имъ  значеніе  дѣйствія  въ  разныхъ 
направленіяхъ  или  постоянныхъ  занятій  предмета:  нес-ти,  но- 
с-и-упь;  шес-ти  (откуда  шед-ги-ій,  ше-лъ),  ход-ить. 
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§  156.  Первообразные  глаголы  вида  совершеннаго 
съ  прибавленіемъ  примѣты  а  или  ѣ,  образуютъ  видъ 
несовершенный:  леч-ь  (лег-ть),  леж-а-тъ,  да-ть,  да- 
в-а-тъ,  пас-ть,  пад-а-ть,  дѣ-ть,  дѣ-в-а-пгь,  сѣс-ть , 
сид-ѣ-ть. 

Прибавленіе  приставки  б.  ч.  неизмѣняетъ  въ  нихъ 
вида:  да-ть,  про-да-ть;  да -в-а-тъ,  про-да-в-а-ть ;  пас-ть, 
у-пас-тъ;  пад-ать ,  у -пад-а-ть,  дѣ-ть;  о -дѣ-ть;  дѣ-в-а-ть , 
о-дѣ-в-а-тъ. 


Многократный  видъ  образуется  отъ  первообразныхъ 
глаголовъ  совершеннаго  вида  по  образцу  глаголовъ 
производныхъ. 

Однократнаго  вида  вообще  глаголы  первообразные 
не  имѣютъ. 


Образованіе  видовъ  отъ  глаголовъ  производныхъ. 

§  157.  Производные  глаголы,  не  имѣющіе  при  себѣ 
первообразной  формы  и  пользующіеся  примѣтами,  со¬ 
стоящими  изъ  одного  гласнаго  звука  а,  л ,  и,  ѣ,  такъ 
же,  какъ  и  первообразные,  всѣ,  за  немногими  исклю¬ 
ченіями,  вида  несовершеннаго:  бр-а-тъ,  зв-а-тъ,  вѣ-я-ть, 
лов-и-ть,  гляд-ѣ-ть.  Сюда  же  относятся  глаголы  съ  при¬ 
мѣтами  о-ва  и  ев-а ,  такъ  какъ  въ  пихъ  примѣтою  слу^ 
житъ  также  собственно  одинъ  звукъ  а ,  прибавляемый 
къ  основѣ  существительныхъ  на  у  ( ю ),  отъ  которыхъ 
они  бол.  ч.  производятся  (§  62):  совѣтъ  (основа  совѣту ), 
совѣтов-а-тъ ,  горе ,  горев-а-ть,  врачъ,  врачев-а  ть ,  бесѣда , 
бесѣдов-а-ть. 

Отъ  этихъ  глаголовъ  образуются  другіе  виды  слѣд. 
образомъ: 

1.  Прибавленіемъ  къ  нимъ  приставки  образуется 
видъ  совершенный;  со-бр-а-тъ,  по-зв-а-ть,  у-лов-и-тъ, 
у-гляд-ѣ-ть,  по-совѣт-ова-тъ,  у-врач-ева-ть. 
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2.  Прибавленіемъ  примѣтъ  ыв-а,  ив-а,  съ  удареніемъ 
па  коренной  гласной  глагола,  и  б.  ч.  съ  усиленіемъ 
кореннаго  гласнаго  звука,  образуется  видъ  многократ¬ 
ный:  кид-ывать ,  вѣ-ива-тъ ,  сматр-ива-тъ,  вид-ыва-ть , 
слых-ива-тъ.  Но  иногда  слоги  ш,  ыв  опускаются,  при 
чемъ  удареніе  переносится  на  примѣту  а:  вид-а-тъ , 
слых-а-тъ  (слыхалъ),  бир-а-ть  (биралъ).  Въ  послѣднемъ 
случаѣ  видъ  многократный  образуется  по  образцу  гла¬ 
головъ  первообразныхъ  (ѣд-а-ть).  Какъ  и  первообраз¬ 
ные  глаголы  аналогическаго  образованія,  всѣ  указан¬ 
ные  глаголы  съ  понятіемъ  о  многократности  дѣйствія 
соединяютъ  понятія  о  давности  и  составляютъ  при¬ 
надлежность  только  русскаго  языка. 

3.  Прибавленіемъ  приставки  къ  виду  многократному 
образуется  видъ  несовершенный:  со-бир-а-ть ,  рас-кид- 
ыва-ть,  с-зыв-а-тъ ,  раз- вѣ-ива-тъ,  у-ловл-я-тъ,  при  чемъ 
сохраняется  отчасти  и  значеніе  вида  многократнаго, 
а  съ  приставкою  по  глаголы  б.  ч.  и  относятся  къ  много¬ 
кратному  виду:  по-гляд-ыва-тъ. 

4.  Прибавленіемъ  примѣты  ну  къ  глаголамъ,  озна¬ 
чающимъ  какое-нибудь  внѣшнее,  матеріальное  дѣй¬ 
ствіе,  образуется  видъ  однократный:  кид-а-тъ ,  ки(д)- 
ну-тъ ,  морг-а-ть,  морг-ну-тъ ,  трог-а-ть ,  тро(г)-ну-тъ, 
двиг-а-ть,  дви{і)-ну-ть.  Эта  примѣта  въ  глаголахъ  одно¬ 
кратныхъ  никогда  не  выпускается  въ  прошедшемъ  вре¬ 
мени:  ки-пу-лъ ,  по-ки-ну-лъ ,  морг-ну-лъ ,  чѣмъ  отличается 
отъ  примѣты  ну,  которая  служитъ  лишь  для  образо¬ 
ванія  средняго  залога  и  выбрасывается  въ  прош.  вр.: 
глох-ну-тъ,  глох-ъ ,  зяб-ну-тъ,  зяб-ъ. 

§  158.  Производные  глаголы  совершеннаго  вида, 
которыхъ  очень  немного,  пользуются  б.  ч.  примѣтой 
и:  яв-и-ть ,  плѣн-и-тъ,  пуст-и-тъ ,  ступ-и-ть ,  куп-а-ть. 
Нѣкоторые  изъ  нихъ  употребляются  въ  значеніи 
вида  совершеннаго  и  несовершеннаго:  жен-и-ть, 
род-и-тъ ,  крест-гипъ.  Изъ  глаголовъ  вида  совершен¬ 
наго  посредствомъ  примѣты  а  образуется  видъ  несо¬ 
вершенный:  явл-я-тъ  ( =яви-а-тъ ,  яв]-а-тъ),  плѣн-я-тъ, 
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пуск-атъ,  туп-а-тъ.  Приставки  пе  измѣняютъ  ихъ 
вида:  за-яв-итъ,  за-явл-я-ть,  на-куп-и-ть ,  по-куп-а-тъ. 
Многократнаго  и  однократнаго  вида  они  не  имѣютъ. 

Примѣчаніе.  Образованіе  причастій  и  дѣепричастій  удобнѣе 
можетъ  быть  разсмотрѣно  въ  связи  съ  измѣненіями  глагола. 


III.  Измѣненіе  глаголовъ. 

1.  Общія  понятія  объ  измѣненіи  глаголовъ. 

§  159.  Глаголы  измѣняются  но  наклоненіямъ,  временамъ, 
числамъ  и  лицамъ.  Измѣненія  эти  называются  спряженіемъ  гла¬ 
головъ.  Къ  спряженію  же  глагола  относится  обыкновенно  обра¬ 
зованіе  причастій  п  дѣепричастій. 

§  160.  Глаголъ  выражаетъ  дѣйствіе  или  состояніе  предмета. 

*  Мы  можемъ  гооорнть  о  дѣйствіи  и  состояніи  предмета  или  какъ 
о  дѣйствительномъ  фактѣ,  или  какъ  о  возможномъ,  пли  какъ 
о  необходимомъ.  Отсюда  три  наклоненія  (еухХсвщ)  глагола:  изъ¬ 
явительное  (тойиз  іпбісаііѵив):  читаю,  условное  или  сослага¬ 
тельное  (т.  сонртсііѵиз):  читалъ  бы,  и  повелительное  (т.  іт- 
регайѵііз):  читай. 

§  161.  Дѣйствіе  и  состояніе  можетъ  быть  или  совершающимся 
или  совершившимся,  или  имѣющимъ  совершиться.  Отсюда  гла¬ 
голъ  имѣетъ  три  времени:  настоящее  (ргаезенз),  прошедшее 
(іетриз  ргаеіегііит)  и  оудугцее  (Митт):  читаю ,  читалъ,  буду 
читать.  При  этомъ  должно  замѣтить: 

1)  Глаголы  совершеннаго  и  однократнаго  вида,  по  самому 
значенію  своему,  не  могутъ  имѣть  настоящаго  времени:  прочи¬ 
таю  (буд.  вр.),  прочиталъ  (прош.),  запою,  запѣлъ,  стукну, 
стукнулъ.  Глаголы  же  многократнаго  вида,  съ  понятіемъ  о  дав¬ 
ности,  также  по  значенію  своему,  не  могутъ  имѣть  ни  настоя¬ 
щаго,  нп  будущаго  времени:  видалъ,  читывалъ  (прош.).  Слѣдо¬ 
вательно,  изъ  видовъ  глагола  всѣ  три  времени  имѣютъ  только 
глаголы  несовершеннаго  вида:  дѣлаю,  дѣлалъ,  буду  дѣлать. 

2)  Условное  наклоненіе,  какъ  представляющее  дѣйствіе  толь¬ 
ко  возможное  въ  прошедшемъ  или  будущемъ,  имѣетъ  въ  сла¬ 
вянскомъ  языкѣ  два  времени  —  прошедшее  и  будущее:  тптллъ 
пъіхъ.  ѵнталъ  кждд;  въ  русскомъ  языкѣ  оно  не  различается  по  вре- 
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менамъ:  читалъ  бы.  Повелительное  наклоненіе,  выражающее 
необходимость  или  желаніе,  можетъ  имѣть  только  смыслъ  буду¬ 
щаго  времени,  поэтому  не  различается  по  временамъ:  читай. 
Слѣдовательно  изъ  наклоненій  всѣ  три  времени  имѣетъ  только 
изъявительное  наклоненіе:  читаю,  читалъ,  буду  читать. 

В)  Различные  оттѣнки  прошедшаго  и  будущаго  времени  (іт- 
регіесішн,  регГесіит,  рІизциатрегГесінт,  Гиіигит  зітріех,  1и- 
тгит  ехасіит)  въ  русскомъ  языкѣ  передаются  образованіемъ 
этихъ  временъ  отъ  различныхъ  видовъ  глагола;  такъ  отъ  гла¬ 
гола  вида  несовершеннаго  бываетъ  только  прош.  несовершенное 
и  будущее  простое:  читалъ ,  буду  читать;  отъ  глагола  вида  со¬ 
вершеннаго— прошедшее  совершенное  и  ітіілігит  ехасіит:  про¬ 
читалъ,  прочитаю;  отъ  глагола  многократнаго  съ  понятіемъ  о 
давности  —  давнопрошедшее:  читывалъ.  Но  славянскій  языкъ,  по¬ 
добно  древнимъ  классическимъ  языкамъ,  различаетъ  оттѣнки 
прошедшаго  особенными  формами  прошедшаго,  т.  е.  собственно 
спряженіемъ:  ѵнтдхъ  (прош.  аористъ),  унтдлхъ  (проіи.  несов., 
ішрегГесіит),  унтддъ  гесмь  (регіесіллп),  унтдлъ  вѣхъ  (рк^иат- 
регГесіит).  Поэтому  въ  русскомъ  языкѣ,  какъ  мы  видѣли  от¬ 
части,  глаголы  болѣе  удобно  образуютъ  разные  виды,  чѣмъ  въ 
церковно-славянскомъ,  и  нѣкоторыхъ  видовъ,  какъ  напр.  много¬ 
кратнаго  съ  понятіемъ  давности,  ц.-слав.  яз.  вовсе  не  имѣетъ. 

§  162.  Глаголъ  указываетъ  дѣйствіе  и  состояніе  одного  или 
нѣсколькихъ  предметовъ.  Отсюда  въ  глаголѣ  два  числа:  един¬ 
ственное  и  множественное:  читаю,  читаемъ.  Въ  славянскомъ 
языкѣ,  подобно  именамъ,  глаголы  имѣютъ  три  числа:  един¬ 
ственное,  двойственное  и  множественное:  унтдш,  унтдіекк  (мы 
двое  читаемъ),  ѵнтлішъ. 

§  163.  Дѣйствіе  или  состояніе,  выражаемое  глаголомъ,  отно¬ 
сится  или  къ  лицу  говорящему ,  или  слушающему ,  или  къ  пред¬ 
мету  рѣчи.  Отсюда  три  лица  въ  глаголѣ:  чита-ю,  чита-е-шь, 
чита-е-?и<>.  Измѣненія  по  лицамъ  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  по  чис¬ 
ламъ  составляютъ  принадлежность  каждаго  наклоненія  (кромѣ 
неопредѣленнаго)  и  каждаго  времени.  Слѣдовательно,  эти  из¬ 
мѣненія  составляютъ  постоянную  принадлежность  глагольныхъ 
измѣненій.  Такъ  какъ  измѣненіями  по  лицамъ  и  числамъ  гла¬ 
голъ  указываетъ  свое  отношеніе  къ  имени,  или  къ  главному 
предмету  рѣчи,  и  согласуется  съ  этимъ  именемъ:  я  чита-ю,  ты 
чита-е-шб,  онъ  чита -е-тъ,  рыбы  плава -ютъ,  то  отсюда  измѣне- 
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нія  глагола  вообще  называются  спряженіемъ  (соіуицаііо,  отъ 
глагола  сопрягаться—  собственно  впрягаться  въ  одну  упряжь, 
пля  согласоваться). 

§  164.  Въ  тѣсной  связи  съ  измѣненіями  глагола  находится, 
какъ  мы  сказали,  образованіе  причастій  и  дѣепричастій .  Соб¬ 
ственно  причастія  суть  отглагольныя  прилагательныя,  а  дѣе¬ 
причастія —  отглагольныя  нарѣчія.  Какъ  прилагательныя,  при¬ 
частія  измѣняются  по  родамъ,  числамъ  и  падежамъ;  какъ  на¬ 
рѣчія,  дѣепричастія  вовсе  не  измѣняются.  Но  какъ  отглаголь¬ 
ныя  формы,  причастія  и  дѣепричастія  измѣняются  по  време¬ 
намъ  (чита-ющ-ш,  чита-вш-ій,  чита-я,  чита-въ),  что  собственно 
принадлежитъ  глагольнымъ  измѣненіямъ.  Так.  обр.  причастія 
суть  прилагательныя,  участвующія  въ  нѣкоторыхъ  глагольныхъ 
измѣненіяхъ,  откуда  и  самое  названіе  ихъ  причастіе  (рагіісі- 
рішп  отъ  рагіісерв,  уетоуг/  отъ  /ига  —  і'уоо  —  вмѣстѣ  имѣю, 
участвую).  Дѣепричастіе  же  есть  не  что  иное,  какъ  ц. -славян¬ 
ская  краткая  форма  причастія  (подобно  краткимъ  прилагатель¬ 
нымъ),  въ  русскомъ  языкѣ  обратившаяся  въ  неизмѣняемую 
часть  рѣчи,  подобно  нарѣчіямъ.  Кромѣ  склоняемыхъ  причастій, 
церковно-славянскій  языкъ  имѣетъ  еще  въ  дѣйствительномъ 
залогѣ  несклоняемое  щтчастіе,  измѣняющееся  только  по  ро¬ 
дамъ  и  числамъ:  унтд-л-ъ,-д,-о,  и  употребляемое  только  для 
образованія  описательныхъ  формъ  спряженія:  ѵнталъ  юсмь,  ѵн- 
тллъ  б-щсъ  и  пр.  (леярахсо?  еі/и).  Въ  русскомъ  языкѣ  вспомо¬ 
гательный  глаголъ  отъ  этихъ  причастій  б.  ч.  отбрасывается,  и 
остается  так.  обр.  одна  причастная  форма:  читалъ. 


2.  Обзоръ  личныхъ  окончаніи  глагола. 

§  165.  Такъ  какъ  измѣненіе  по  лицамъ  составляетъ 
существенную  принадлежность  всѣхъ  собственно  гла¬ 
гольныхъ  измѣненій,  то,  переходя  къ  разсмотрѣнію  из¬ 
мѣненій  глагола,  прежде  всего  надо  ознакомиться  съ 
личными  окончаніями.  Они  суть  слѣдующія: 

1.  Древнѣйшее  личное  окончаніе  1-го  лица  един.  ч. 
есть  лег»,  корень  личнаго  мѣстоименія  1-го  лица  (§96,1). 
Это  окончаніе  явственно  сохранилось  только  въ  наст, 
вр.  глаголовъ  такъ  называемаго  архаическаго  спряже- 
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пія,  или  неправильныхъ:  гес-мь  («V,  зшп),  іл-уь,  дл-мь 
(дідю-ці),  въ-уь,  н-ма-мь  *).  Въ  прочихъ  глаголахъ  слогъ 
мь,  вмѣстѣ  съ  соединительною  гласною  о,  перешелъ 
въ  носовую  гласную  а  (срав.  §  74,  6):  вера  вм.  вер-о-уь 

(<ріда>  вм.  щд-о-рі).  Въ  русскомъ  языкѣ  а  перешелъ  въ  у, 
и  так.  обр.  окончательно  затемнилось  мѣстоименное 
происхожденіе  личнаго  окончанія  1-го  лица. 

2.  Древнѣйшее  личное  окончаніе  2-го  лица  ед.  ч. 
есть  сщ  смягченный  корень  личнаго  мѣстоименія  2-го 
лица  тъі  (Іи,  оѵ  §  96,  2).  Это  окончаніе  явственно  со¬ 
хранилось  въ  славянскомъ  языкѣ  также  только  въ  гла¬ 
голахъ  архаическаго  спряженія  и  также  только  въ  на¬ 
стоящемъ  вромени:  ю-сн  (е-з),  да  сн  (<Шш-$),  га-сн  (е-з), 
къ-сн.  Въ  правильныхъ  глаголахъ  звукъ  с  смягчается 
въ  щ  (§  30):  вер-е-шн  {фід-е-а,  &г-$),  лювн-шн.  Въ  рус¬ 
скомъ  языкѣ,  кромѣ  того,  звукъ  и  сократился  въ  со¬ 
отвѣтствующій  полугласный  ь:  бер-е-шь ,  люби-шъ. 

3.  Личное  окончаніе  3-го  лица  есть  звукъ  ть,  кото¬ 
рый  произошелъ  отъ  указательнаго  мѣстоименія  тъ  (тотъ, 
§  97,  2).  Это  окончаніе,  за  нѣкоторыми  исключеніями, 
сохранилось  только  въ  настоящемъ  времени  (и  сход¬ 
номъ  съ  нимъ  будущемъ):  іес  ть,  не-се-ть,  лювн-ть  (іѵ-е-і, 
вм.  Хѵ-6-ті,  ев-хі,  ашаі,  ата-Ь-а-і,  ат-а.-Ъ-і-і  и  цр.).  Въ 
рус.  яз.  славянское  мягкое  окончаніе  ть  замѣнено 
твердымъ  Ш:  пес-е-тъ,  люби-тъ.  Впрочемъ,  по  разнымъ 
нарѣчіямъ  русскаго  языка,  сохранилось  и  мягкое 
окончаніе  3-го  л.:  нес-е-тъ ,  люби-тъ. 

4.  Личное  окончаніе  дв.  ч.  1-го  лица  есть  звукъ  вп>, 
который  есть  не  что  иное,  какъ  именит,  пад.  дв.  ч. 
отъ  мѣстоименія  ар,  (§  109):  кѣ=мы  двое,  юс-въ,  люби¬ 
въ,  пес  е  въ  (=мы  двое  несемъ),  нес-о-х-о-къ,  нес-ъл-х-о-въ. 

5.  Личное  окончаніе  2-го  и  3-го  лпца  дв.  ч.  есть 
звукъ  та,  измѣняющійся  иногда  въ  жен.  р.  въ  тѣ  и 
происшедшій  отъ  мѣстоименія  указательнаго  тъ,  замѣ- 


*)  Форма  со-зд-а-мъ,  отъ  со-зд-а-ть,  позднѣйшая,  образовавшаяся  по  образцу 
далъ:  въ  древности  отъ  глагола  СЪ-І'ЬД-Л-ТН .  буд.  время  СЪ-^НЖД-Ж. 
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няющаго  личное  3-го  лида;  это  мѣстоименіе  имѣетъ 
дв.  ч.  им.  пад.  въ  муж.  р.  тд,  въ  жен.  и  сред,  тъ 
(§  104):  іес-та  (еа-тоѵ),  ве-ре-та  {(рёре-гоѵ),  нес-о  с  та  (ё-Лѵ- 
б-а-тоѵ). 

6.  Личное  окончаніе  1-го  лида  множ.  ч.  есть  звукъ 
мъі  (мд),  сокращающійся  въ  мъ.  Это  окончаніе  есть  не 
что  иное,  какъ  им.  множ,  отъ  щъ:  гес-мы  или  іес-мд  (іа- 
^еѴ),і€с-мъ  (8и-ти-з),сер-е-м’ь  ( щц-о-цы ,  1ег-і-ти-з),  лювн-мъ, 
хкллн-х-о-мъ  (Іаисіа-ѵ-і-ти-з). 

7.  Личное  окончаніе  2-го  лица  множ.  ч.  есть  звукъ 
те:  іес-те  (еб-ті,  ез-іі-з),  вере-те  (<р^-а-ге,  Гег-іі-з),  хкддн-с  те 
(Іаи-сІа-Ъ-а-іі-з). 

8.  Наконецъ,  личное  окончаніе  3-го  лица  множ.  ч. 
есть  звукъ  н-пѣ,  гдѣ  звукъ  пѣ  есть  признакъ  3  л., 
общій  съ  ед.  числомъ,  предшествующій  же  ему  звукъ 
п  особенный  признакъ  3  л.  множ.  ч.  При  этомъ  звукъ 
и  въ  слав,  яз.,  вмѣстѣ  съ  предыдущею  гласною,  пе¬ 
реходитъ  постоянно  въ  носовую  гласную  к  или  а: 
вер  о-ііть— вер-жть  (д ;*(>-оѵбі  =  <рёд  о-гп,  1ег-и-пі),  дюкн-нть  — 

люБА-ть,  с-о-нть— с-жть  (з-и-пі).  Общій  съ  единственнымъ 

числомъ  признакъ  3-го  лица  множ.  ч.  звукъ  ть  въ 
прошедшихъ  временахъ  б.  ч.  отбрасывается:  дила-а-х-ж, 
вм.  дѣла-а-х-ать  (ё'-іѵ-о-а-ѵ,  вм.  і-іб-с-а-ѵп,  ата-Ь-а-пі). 

3.  Способъ  присоединенія  личныхъ  окончаній  въ 

основѣ  настоящаго  времени  и  дѣленіе  глаголовъ 
на  спряженія. 

§  166.  Глаголы  различаютъ  двѣ  основы  спряженія: 
основу  неопредѣленнаго  наклоненія  и  основу  настоя¬ 
щаго  времени.  Основой  неопредѣленнаго  наклоненія 
называется  та  часть  глагола,  которая  останется,  если 
отбросить  отъ  него  признакъ  неопредѣленнаго  накло¬ 
ненія  ти:  въі-тн,  нес-тн,  моіцн  (вм.  мог-ти),  дъдд-ти,  вьрл- 
тн,  лювн-тн,  основы:  вы,  нес,  мог,  дидд,  вьрл,  дювн.  Осно¬ 
вой  настоящаго  времени  называется  та  постоянная 
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часть  глагола,  которая  остается  неизмѣняемою  при 
спряженіи  изъявит,  накл.  наст,  времени:  дѣдл-іж,  дѣдд- 
іешн,  вер-ж,  вер-ешн  и  пр.  —  основы:  д*дд,  вер.  Личныя 
окончанія  присоединяются  къ  основѣ  въ  настоящемъ 
времени  изъяв,  накл.  двоякимъ  образомъ:  или  при  по¬ 
мощи  соединительной  гласной,  или  прямо  къ  основѣ; 
отсюда  глаголы  дѣлятея  на  два  спряженія. 

§  167.  Въ  глаголахъ  перваго  спряженія  личныя 
окончанія  всѣ  прибавляются  къ  основѣ  настоящаго 
времени  при  помощи  соединительной  гласной.  Но  въ 
1-мъ  лицѣ  ед.  ч.  соединительная  гласная  о,  сливаясь 
съ  личнымъ  окончаніе  ыь,  образуетъ  ж:  вер-ж,  вм.  вер- 
О-мв  (срав.  греч.  <рёд-со,  ВМ.  срёд-о-/п)\  ВЪ  8-МЪ  Л.  МНОЖ. 

ч.  соединительная  гласная  о,  вмѣстѣ  съ  личнымъ  окон¬ 
чаніемъ  нть,  образуетъ  жть,  вм.  о-нть:  вер-жть,  вм.  вер- 
О-нть  (срав.  греч.  уід-оѵоі^  ВМ.  срёд-о-ѵп);  во  всѣхъ  про- 

чихъ  лицахъ  сохраняется  соединительная  гласная  е  (к): 
Бер-е-шн,вер-е-ть,вер-е-втд,  вер-е-тд  ипр.  (срав.  греч.  дзёд-е-ід, 
(рьд-е-і,  ВМ.  <ред-е- ті,  (рёд-е-тоѵ  и  Гф  ).  Основа  ГЛЯГОЛОВЪ 
1-го  спряженія  можетъ  оканчиваться  какъ  на  гласную, 
такъ  и  на  согласную:  дѣдд-вй,  дидд-іешн;  вер  ж,  вер-е-шн. 
Съ  основой  неопред.  накл.  основа  наст,  времени  иногда 
совпадаетъ,  иногда  не  совпадаетъ:  дъдд-тн,  дѣдд-іж;  вьрд- 
тн,  вер-ж. 

2.  Въ  глаголахъ  2-го  спряженія  личныя  окончанія 
всѣ  прибавляются  прямо  къ  основѣ,  безъ  помощи  со¬ 
единительной  гласной.  Основа  здѣсь  всегда  оканчи¬ 
вается  на  гласную  и— и  притомъ  какъ  основа  настоя¬ 
щаго  времени,  такъ  и  основа  неопредѣленнаго  накло¬ 
ненія:  ЛЮБН-ТН,  ДЮБН-ШН,  ДЮБН-ТЬ,  МЖѴН-ТН,  МЖУН-ШН,  МЖ- 

унт-ь.  Только  въ  1-мъ  лицѣ  ед.  ч.  личное  окончаніе 
мь  присоединяется  при  помощи  соединительной  глас¬ 
ной  а,  при  чемъ  изъ  о-мъ,  какъ  и  въ  1-мъ  спряженіи, 
образуется  окончаніе  ж;  тематическая  же  гласная  и 
передъ  этимъ  окончаніемъ  сокращается  въ  і  (§  20), 
смягчающее  предшествующую  согласную:  дювд-іж,  вм. 
дювн-ж (дюк  н-о-мь),  діов]-ж;  послѣ  шипящихъ!  выпадаетъ 
(§  28):  мжѵ-ж,  вм.  мжу-нж,  мжурж.  Въ  8-мъ  лицѣ  множ.  ч. 
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основная  гласная  и,  сливаясь  съ  личнымъ  окончаніемъ 
нть,  образуетъ  жть:  дюб-ать,  вм.  дювн  нть.  Во  всѣхъ 
прочихъ  лидахъ  гласная  основы  сохраняется:  дювн-шн, 
дювн-ть,  любн-въ,  любн-тд  и  пр.  Въ  неопредѣленномъ 
наклоненіи  и  иногда  усиливается  въ  ѣ  (§  18):  горъ-тн, 
изъ  горн-тн,  откуда  горн-шн,  горн  ть  и  пр.;  ѣ,  въ  свою 
очередь,  послѣ  шипящихъ  переходитъ  въ  а  (срав. 
§  128,  2):  сдхішд-тн,  вм.  слышѣ-тн,  изъ  слъішн-тн,  откуда: 

СЛЪІШН-ІНН,  СЛЪІШН-ТЬ  и  пр. 

Так.  обр.,  какъ  соединительная  гласная  глаголовъ 

1- го  спряженія,  такъ  и  гласная  основы  2-го  спряже¬ 
нія  неясно  видны  въ  1-мъ  лицѣ  наст,  вр.;  отсюда 
возникаетъ  правило,  что  1-е  спряженіе  отличается  отъ 

2- го  по  2-му  лицу  ед.  ч.:  въ  1-мъ  спряженіи  2-е  лицо 
оканчивается  на  е-гиъ ,  гдѣ  е  есть  соединительная  глас¬ 
ная,  а  2-е  спряженіе  на  и-іиъ,  гдѣ  и  есть  послѣдняя 
гласная  основы. 

§  168.  Мы  видѣли,  что  всѣ  глаголы  2-го  спряже¬ 
нія  оканчиваются  въ  основѣ  на  гласную  (и);  но  есть 
глаголы  съ  основой  на  согласную,  которые,  по  при¬ 
мѣру  глаголовъ  2-го  спряженія,  присоединяютъ  лич¬ 
ныя  окончанія  въ  наст,  вр  прямо  къ  основѣ.  Эти 
глаголы  суть  слѣдующіе:  гес-мь,  въ-иь  (вм.  вьд-мь),  да  мь 
(вм.  ддд-іль),  ід-мь  (вм.  гдд-мь),  и  они,  по  самымъ  личнымъ 
окончаніямъ,  представляютъ  остатки  древнѣйшаго  спря¬ 
женія,  поэтому  относятся  къ  неправильнымъ  глаголамъ. 
Наконецъ,  одинъ  глаголъ,  спрягающійся  по  примѣру 
глаголовъ  1-го  спряженія  съ  соединительной  гласной, 
имѣетъ  эту  гласную  не  о  или  но  «:  нмд  а-мь,  имд-д-шн 
и  пр.  Этотъ  глаголъ  также  относится  къ  неправильнымъ. 


4.  Спряженіе  правильныхъ  глаголовъ. 

§  169.  Мы  видѣли,  что  въ  глаголахъ  двѣ  основы: 
основа  настоящаго  времени  и  основа  неопредѣленнаго 
наклоненія.  Отъ  основы  настоящаго  времени  произво¬ 
дятся  всѣ  формы  настоящаго  времени,  а  также  повелит. 

іо 


К.  Бѣлявскій.  Этимологія. 
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наклоненія.  Къ  формамъ  нас 
ткл.  наст.  вр.  и  причастіе  \ 
залоговъ,  напр.: 

Изъяв,  накл.  наст. 

Причастіе  дѣйств.  наст. 

Причастіе  страд,  наст. 

Повелит,  накл. 

Отъ  основы  неопред,  накл 
прошедшаго  времени,  нап 

Неопредѣл.  накл. 

Прошедшее  аористъ 

Преходящее 

Причастіе  прош.  дѣйств. 

Прич.  прош.  страд. 


г.  вр.  относятся:  изъявит, 
тт.  вр.  дѣйств.  и  страд. 

кер-ж  (основа  кер) 

вер-и 

вер-о-мъ 

ве|>-н 

производятся  всѣ  формы 
вьра-тн  (основа  вьра) 

БЬрЛ-Х-Ъ 

вьра-а-х-ъ 

Бьрй-въ 

БЬрЛ-Н-Ъ 


Основа,  при  измѣненіи  глаголовъ,  какъ  и  при  измѣ¬ 
неніи  существительныхъ,  имѣетъ  самое  важное  значе¬ 
ніе;  поэтому  мы  сначала  разсмотримъ  формы  настоя¬ 
щаго  времени  и  повелительнаго  наклоненія  обоихъ 
спряженій,  а  затѣмъ  формы  прошедшаго  вр. 


а)  Формы  настоящаго  времени. 

.  Изъявит,  ткл.  наст.  вр. 

§  170.  Разсматривая  образованіе  формъ  наст.  вр.  и 
повелит,  накл.  отъ  основы  настоящаго  времени,  мы  за¬ 
мѣчаемъ,  что  глаголы  1-го  спряженія  имѣютъ  эту  ос¬ 
нову  или  на  гласную:  дила-к,  жалк-іж,  или  на  согласную: 
кер-ж,  нес-ж;  глаголы  же  2-го  спряженія  имѣютъ  основу 
всегда  на  гласную  и:  дюбді-ж  (=любн-ж  §  166,  2). 
Основа  глаголовъ  1-го  спряженія  бываетъ  или  чи¬ 
стая ,  или  іотированная;  основа  на  гласную  всегда  бы¬ 
ваетъ  іотированная,  т.  е.  между  тематической  и  соед. 
гласной  всегда  вставляется  ]:  дѣдд-і-ж  (=дѣдл-і-о-мь), 

дѣда-і-е-шн  и  т.  д.;  основа  на  согласную  бываетъ  чистая 
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и  іотированная:  нес-а,  нес-е  нж  (чистая  основа),  сыпл-.ра, 
сыплфе  шн  (основа  іотированная,  при  чемъ  тематическая 
согласная  п,  но  общему  правилу  для  губныхъ  соглас¬ 
ныхъ,  смягчилась  передъ  ]  прибавленіемъ  л:  сыпл-к 
(вм.  съіп-іж).  Глаголы  1-го  спряженія  съ  основой  чи¬ 
стой  составляютъ  твердое  спряженіе,  съ  основой  іоти- 
рованной  —  мягкое  спряженіе,  такъ  какъ  і  смягчаетъ 
слѣдующую  за  нимъ  соединительную  гласную;  при  этомъ 
соотвѣтствіе  гласныхъ  твердыхъ  и  мягкихъ  бываетъ 
совершенно  то  же,  какъ  и  въ  склоненіи  твердомъ  и 
мягкомъ,  напр.:  нес-а,  дѣдд-щ,  прич.  наст,  нес-’ы,  дъдд-іа, 
жен.  нес-дцін,  дѣлд-кцін  и  т.  д.  Так.  обр.  формы  наст, 
вр.  изъявит,  вакл.  будутъ  слѣдующія: 


1-е 

спряженіе 

2-е  спряж. 

Твердое: 

Мягкое: 

1.  кер-а 

2.  кер-е-ши 

3.  Еср-е-ть 

((ріо-со) 
{сріо-е-и ;) 

{(рЬО-Е-і) 

ДѢДД-ІЖ  (  =  ДѢДД-1-Ж) 

дѣда-ге-ши 

двдд-ге-ть 

ДЮБДІ-Ж 

ЛЮБН-ШН 

ДЮБН-ТЬ 

Дв.  ч. 

1.  кер-е-кѣ 
!.  3.  вер-е-та 

((рІО-8-ТОѵ) 

ДЪДД-Ш-ВѢ 

дълд-ге-тд 

ЛІОЕНВѢ 

ДЮБН-ТД 

Множ.  ч. 

1.  кер-е-мъ 

2.  кер-е-те 

3.  кер  атъ 

((рір-о-цеѵ) 

({ рёд-е-тв ) 

(фбр-ООбі) 

ДѢДД-І€-МЪ 

дъда-ге-те 

ДѢДД-ІЖТЬ 

ЛЮЕН-МЪ 

дювн-те 

ЛІОБАТЬ 

Послѣ  шипящихъ  іотъ 
і-ж  или  пнс-Тж),  пнш-е-шн; 

пропускается:  пнш-а  (=пнш- 
СДЪІШ-Ж  (=слъіш-)-ж),  сдъішн-ш  н. 

Причастіе  настоящее  дѣйствит.  зал. 

§  171.  Суффиксъ  причастія  настоящаго  дѣйствитель¬ 
наго  залога  есть  нщ  (=нт^).  Этотъ  суффиксъ  приба- 

ю* 
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вляется  въ  1-мъ  спряженіи  къ  основѣ  наст.  вр.  при 
помощи  соединительной  гласной  о :  вер-о-нф,  откуда 

вер-жф  (фёр-о-ѵт-од,  Іег-е-пі-із),  мягк. :  дѣлй-і-о-нф,  откуда 
дѣлл-і-жф,  или  дѣлдіжф;  гддгод-і-о-нф,  откуда  гддгод-і-жф , 

нф-жф  (вм.  нст-і-жф).  Во  2-мъ  спряженіи  суффиксъ  при¬ 
частія  нщ  прибавляется  прямо  къ  основѣ:  дюви-нф, 

откуда  дюк-дф.  Въ  именит,  муж.  и  сред.  р.  звукъ  щ 
отбрасывается,  при  чемъ  ж  (по  причинѣ  утраты  звука 
щ)  переходитъ  въ  ы  (§  38),  а  к  въ  соотвѣтствующій 
ъі  мягкій  носовой  звукъ  м  (=іъі):  вер-ъі  (Хѵ-юѵ,  сред. 
ш-оѵ,  вм.  іѵ-о-ѵт),  дѣдд-ід,  глагол  и,  нф-д.  Во  2-мъ  спря¬ 
женіи  также  отбрасывается  щ:  дюк-д.  Въ  женскомъ 
родѣ  родовое  окончаніе  и  прибавляется  къ  суффиксу: 
вер-жф-н,  ( Хѵ-оѵа-а ,  вм.  Хѵ-о-ѵп-а,  гдѣ  г  служитъ  для  смяг¬ 
ченія  т,  въ  соотвѣтствіе  чему  въ  слав.  яз.  является 
§  30),  дѣдд-іжф-н,  дюБ-дф  н.  Склоняется  причастіе 
настоящаго  дѣйствительнаго  залога  вполнѣ  по  образцу 
сравнительной  степени  прилагательныхъ: 

Муж.  Жен.  Сред. 

Р.  кер-жф-д  кер-жф-д  кер-жф-д 
и  т.  д. 

Полная  форма  образуется  прибавленіемъ  мѣстоиме- 
н,  и,  іе:  Ббр-ы-н,  Еер-жф-н-й,  при  чемъ  въ  среднемъ 
дѣ  суффиксъ  возстановляется  (вер-жф),  и  къ  окон¬ 
чанію  краткой  формы  сред.  р.  е  (вер-жф-е)  прибавляется 
окончаніе  полной  формы:  кер-жф  е-іе. 

Р.  вер-жф-д-яго,  вер-жф-д-и 

и  пр.,  по  образцу  сравнит,  степ. 

§  172.  Въ  русскомъ  языкѣ  краткая  форма  причастія  дѣй¬ 
ствительнаго  залога  обратилась  въ  неизмѣняемую  часть  рѣчи, 
называемую  дѣепричастіемъ:  дѣла-я  (двля-ні),  ищ-а  (нф-д).  При 
этомъ  глаголы  твердаго  спряженія  утратили  вовсе  краткую 
форму  причастія,  или  дѣепричастіе  (цел.  вер-ъі,  неси).  Впро¬ 
чемъ,  нѣкоторые  употребляютъ,  по  аналогіи  съ  глаголами  мяг¬ 
каго  спряженія  формы  дѣепричастія:  бер-я,  нес-я,  вез-я,  что. 
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однакожъ,  неправильно.  Какъ  зіы  видимъ,  въ  дѣепричастіе  обра¬ 
тилась  слав,  форма  краткаго  причастія  муж.  рода.  Народный 
языкъ  въ  дѣепричастіи  пользуется  б.  ч.  формой  женскаго  рода: 
0/5ля-)оч-гі=дт,АЛ-іллЦі-н,  гуля-юч-а.  ход-шч-и.  Въ  литературномъ 
языкѣ  такая  форма  дѣепр.  употребляется  только  отъ  глагола 
быть:  буд-учи—  кжд-лпр-н,  при  формѣ  муж.  р.  вжд-ъ;.  Полной 
формѣ  славянскаго  причастія  соотвѣтствуетъ  и  въ  русскими, 
языкѣ  причастіе;  при  этомъ  въ  русскомъ  языкѣ  возстановляется 
суффиксъ  причастія  и  въ  муж.  р.:  бер-ущ,  и  къ  окончанію 
краткой  формы  ь  (дер-ущ-ь)  прибавляется  окончаніе  полной 
формы  и:  бер-ущ-і-іі  (цел.  вер-к-н).  Въ  женскомъ  родѣ,  какъ 
и  въ  сравнит,  степени,  вмѣсто  признака  женскаго  р.  въ  крат¬ 
кой  ф.  и,  употребляется  въ  русскомъ  яз.  обыкновенный  при¬ 
знакъ  этого  рода  а:  бер-уц-а-я  (кер-жір-н-ід'),  ср.  бер-ущ-е-е. 
Особенности  склоненія  причастія  въ  рус.  яз.  тѣ  же,  какъ  и 
особенности  склоненія  прилагательныхъ. 


Причастіе  настоящее  страдам,  зал. 

§  173.  Причастіе  настоящее  страд,  зал.  имѣетъ  суф¬ 
фиксъ  м,  прибавляемый  къ  основѣ  наст.  вр.  въ  глаго¬ 
лахъ  1-го  спряж.  при  помощи  соединительной  гласной 
о  въ  твердомъ  спряженіи:  вер-о-м  ъ  (^-б-уаѵ-оі),  и  при 
помощи  соед.  гласной  №  (=до) — въ  мягкомъ  спряженіи: 
дкдд-іе-м-ълдлгол-іе-м-ъ:  въ  2  мъ  спряженіи  безъ  соеди¬ 
нительной  гласной:  любн-м-ъ.  Склоняются  эти  причастія 
по  образцу  прилагательныхъ  твердаго  окончанія:  нес- 
о-м-ѵѵо,  Р-  нес  о  и-д,-ъі,  д  и  пр.;  ноли,  ф.:  нес-о  м-ъі  н. 
д-ід,-о  іе;  Р.  нес-о-м-д-л-го,-ъыл  и  пр. 

§  174.  Въ  русскомъ  языкѣ  утрачено  причастіе  наст,  страд,  з. 
отъ  глаголовъ  твердаго  спряженія:  вер-о-ы-ъ,  кер-о-м-ъі-н,  не- 
с-о-м-ъ,  нес-о-м-ъі-н.  Ыо  иногда  въ  подраженіе  слав,  языку,  въ 
высокомъ  слогѣ  употребляютъ:  несомый,  ведомый  и  пр.  При¬ 
частіе  наст,  страд,  зал.  отъ  глаголовъ  мягкаго  спряженія  обра¬ 
зуется  одинаково  съ  славянскимъ  языкомъ:  дѣла-е-м-ый,  почи- 
та-е-м-ын ,  хотя  вообще  надо  замѣтить,  что  причастія  несвой: 
ственны  живому  русскому  языку  и,  подобно  полной  формѣ 
степеней  сравненія  прилагательныхъ  съ  суффиксомъ  ѣйш^  упо¬ 
требляются  преимущественно  въ  книжномъ  языкѣ,  по  вліянію 
языка  церковно -славянскаго. 
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§  175.  Какъ  мы  видимъ,  личное  окончаніе  3-го  лица  множ.  ч. 

■  ш,  съ  соединительной  гласной  о— жть  или  ккть,  и  суффиксъ 
лрич.  наст.  д.  з.  нщ  (вм.  нт]),  съ  соединительной  гласной — 
мф  или  іжф  (вм.  л.т]  или  вкт)),  равно  какъ  личное  окончаніе 
1-го  лица  множ.  ч.  мъ,  и  суффиксъ  прич.  наст,  страд,  зал.  м, 
съ  признакомъ  рода  мъ,— представляютъ  полное  сходство  по  зву¬ 
камъ.  Отсюда  возникло  правило  грамматики,  что  причастіе  настоя¬ 
щее  дѣйствительнаго  залога  образуется  отъ  3-голица  множ,  ч., 
перемѣняя  тъ  на  щій:  бер-утъ ,  бер-ущ-ій ,  дѣла-ютъ,  дѣла- 
ющ-ій,  люб-ятъ,  люб-ящ-ій.  Причастіе  же  настоящее  страд, 
залога  образуется  отъ  1-го  лица  множ,  ч.,  перемѣнняя  соеди¬ 
нительную  гласную  е  въ  глаголахъ  твердаго  спряженія  на  о: 
нес-е-мъ,  нес-о-мъ,  нес-о-м-ый,  дѣ ла-е-мъ,  дѣла-е-м-ый,  люби-м-ъ , 
люби-м-ый. 


Повелительное  наклоненіе. 

§  176.  Изъявительное  наклоненіе  настоящаго  вре¬ 
мени,  какъ  мы  видѣли,  не  имѣетъ  признака  собственно 
наклоненія.  Повелительное  наклоненіе,  для  отличія  отъ 
изъявительнаго,  имѣетъ  евой  особенный  признакъ: 
этотъ  признакъ  есть  звукъ  и;  во  2-мъ  спряженіи  этотъ 
признакъ  повелительнаго  наклоненія  сливается  съ  те¬ 
матической  гласной  и:  дювн  (=дювн-н),  множ.  ч.  дювн  те. 
Въ  1-мъ  спряженіи  признакъ  повелит,  наклоненія  и 
прибавляется  къ  основѣ:  иес-н,  дѣдд-н.  Такимъ  обр.  2-е 
лицо  ед.  ч.  имѣетъ  только  признакъ  наклоненія  безъ 
личнаго  окончанія.  Такъ  какъ  здѣсь  нѣтъ  личнаго 
окончанія,  то  можно  сказать:  нес-и  я,  нес-и  ты,  нес-и 
онъ.  нес-и  ш  и  пр.  Слѣд.  2-е  лицо  ед.  ч.  повелит  накл. 
представляетъ  собственно  основу  повелительнаго  на¬ 
клоненія.  Въ  дв.  и  множ.  ч.  признакъ  наклоненія  и 
прибавляется  къ  основѣ  въ  1-мъ  спряж.  при  помощи 
соед.  гласной  о,  при  чемъ  ои  переходитъ  въ  ѣ :  вер-ѣ-те 
вм.  вер-о-н-те  *);  въ  мягкомъ  спряженіи  щ,  подъ  влі¬ 
яніемъ  предшествующаго  і,  смягчается  въ  и:  дилд-н-те; 
послѣ  шипящихъ  ѣ  переходитъ  въ  а:  нф-д-те,  вм.  нф-к-те 
(§  128). 


*)  Въ  греч.  яз.  русскому  повелительному  соотвѣтствуетъ  по  образованію 
желательное  наклоненіе.,  въ  которомъ  признакъ  наклоненія  і  присоединяется 
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Повелит,  накл. 

1-е 

спряж. 

2-б  спряж. 

тверд. 

мягк. 

Ед.  ч. 

2.  нес-н 

дъдд-н 

Дв.  ч. 

АЮБН 

1.  нес-ѣ-кѣ 

ДѢДД-Н-ВѢ 

ЛЮБИВЪ 

2.  нес-ъ-та 

дъдд-н-тд 

Ми.  ч. 

ДЮБН-ТД 

1.  нес-ѣ-мъ 

ДѢДД-Н-МЪ 

ДЮБН-МЪ 

2.  нес-ъ-те 

дѣдд-к-те 

дюБн-те 

Для  3-го  лида  какъ  ед.,  такъ  и  множ,  ч.,  употре¬ 
бляется  описательная  форма  съ  союзомъ  да:  да  мес-е-ть, 
да  нес-ж-ть. 

§  177.  Въ  русскомъ  языкѣ  признакъ  повел,  наклоненія  и  не 
переходитъ  въ  ѣ  въ  твердомъ  спряженіи:  нес- и,  нес-и-те ,  какъ 
дѣлп-й,  д>ъла-й-те,  иш-и,  ищ-и-те.  Если  удареніе  не  падаетъ 
на  окончаніе  въ  повелит,  накл.,  то  звукъ  и  сокращается  въ 
рус.  яз.  въ  ь:  брос-ь,  брос-ь-те  <вм.  брос-и,  брос-н-те),  услышь, 
услышь-те,  цел.  оуедънпн,  оуедъішн-те.  Для  выраженія  1-го 
лица  множ.  ч.  повелит,  наклоненія,  рус.  яз.  пользуется  фор¬ 
мой  изъявит,  накл.  наст.  врем,  (или  будущаго  въ  глаголахъ 
совершеннаго  вида):  дуд-е-мъ  (слав,  кжд-ѣ-ыъ),  пой'д-е-м-ъ,  едѣ- 
ла-е-мъ,  а.  отсюда  образовалось:  буд-е-м-те ,  пойд-е-м-те.  гдѣ 
соединяется,  сообразно  съ  смысломъ  этихъ  формъ,  флексія  1-го 
лица  множ.  ч.  мъ  съ  флексіей  2-го  лица  множ.  ч.  те.  Окон¬ 
чаніе  2-го  л.  пов.  накл.  те  присоединяется  иногда  и  не  къ 
глаголамъ:  на-те,  полпо-те. 

Ь)  Формы  прошедшаго  времени. 

§  178.  Формы  прошедшаго  времени  производятся 
отъ  основы  неопредѣленнаго  наклоненія  (§  169).  Основа 
неопредѣленнаго  на'клоненія  бываетъ  на  гласную:  вьрд-тн, 


въ  1-мъ  спряженіи  къ  соединит,  гласной:  /ред-о-і-і иі,  <ред-о-і-ге  (вер-ъ  те). 
Так.  обр.  славяно-русское  повелит,  никлоневіе  замѣняетъ  какъ  собственно  по¬ 
велительное,  такъ  и  желательное  наклопеніе. 
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люкн-тн,  иди  на  согласную:  нес-тн.  Сообразно  съ  этимъ 
различается  образованіе  формъ  прошедшаго  времени. 
Къ  формамъ  прошедшаго  времени  относятся:  прошедшее 
пористъ ,  преходящее  и  причастія  прошедшаго  времени 
дѣйств.  и  страд,  залоговъ. 

Прошедшее  аористъ. 

§  179.  Признакъ  прошедшаго  аориста  есть  звукъ  х 
(въ  греч.  смягченіе  этого  звука— с).  Этотъ  признакъ 
прибавляется  прямо  къ  основѣ  неопред,  накл.,  если 
основа  на  гласную:  Еьра-х-ъ  [ёЯѵ-б-а),  любн-х  ъ,  и  при  по¬ 
мощи  соединительной  гласной  о,  если  основана  соглас¬ 
ную:  нес-о-х-ъ,  отъ  глагола  рецін  (вм.  рек  тн)— рек  о-х-ъ 
(въ  греч.  всегда  безъ  еоед.  гласной:  пяіх-со  ё-хщ-а,  вм. 
і-піех-о-а;  лат.  зегіЬ-о,  зсгір-з-і,  вм.  зсгіЬ-8-і).  Иногда  въ 
цел.  яз.  встрѣчается  и  древнѣйшій  признакъ  аориста 
звукъ  с:  прн-ід-тн,  при-кі-с-ъ,  вм.  прн-м-х-’ь.  Звукъ  г,  слѣ¬ 
дующій  въ  1-мъ  лицѣ  прош.  аор.  за  признакомъ  вре¬ 
мени  х,  есть  не  что  иное,  какъ  соединительная  гласная 
между  признакомъ  времени  и  личнымъ  окончаніемъ,  но 
самое  личное  окончаніе  здѣсь  опускается :Ѵкьря-.хл,  вм. 
кьрл-х-ъ-мь  (ё-Яѵ-а-а,  вм.  ёЯѵа-а-щ).  2-е  и  8-е  лицо  опу- 
скаютъ  не  только  личное  окончаніе,  но  и  признакъ  вре¬ 
мени,  при  чемъ  глаголы  съ  основой  на  гласную  имѣютъ 
чистую  основу  неопредѣленнаго  наклоненія:  кьря,  дѣля, 
люен;  глаголы  же  съ  основной  на  согласную  оканчива¬ 
ются  на  соединительную  гласную  е :  нес-е,  кед-е,  передъ 
которою  гортанныя  согласныя  смягчаются:  реѵ-е,  вмрек-е 
(въ  греч.  во  2-мъ  лицѣ  сохраняется  личное  окончаніе: 
ё-яѵ-а-а-д,  въ  3-мъ  лицѣ  только  признакъ  времени  и 
соед.  гласная:  ё-Яѵ-в  е).  Впрочемъ,  иногда  прибавляется 
и  личное  окончаніе  въ  3  л.:  по-м-тн,  по-щ-х-ъ,  3-е  лицо 
ПО-Ьй-ТЪ;  ЕЫ-ТН,  еы-х-ъ,  ЕЫ-С-ТЬ  (вм  въі-х-ть). 

Въ  двойственномъ  и  множественномъ  числахъ  обык¬ 
новенныя  личныя  окончанія  прибавляются  къ  признаку 
времени  слѣд.  обр.:  при  помощи  соединительной  глас¬ 
ной  о  въ  1-мъ  лицѣ  дв.  и  множ,  ч.,  при  помощи  соед. 
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гласной  й  въ  3  лидѣ  множ,  ч.,  и  безъ  помощи  соеди- 
-  пит.  гласной  въ  прочихъ  лицахъ,  при  чемъ  признакъ 
времени  х  передъ  т  смягчается  въ  с,  передъ  е  —  въ  иг. 

<  У:  ;  Л->  Дв  ч- 

1.  ЕЬ(>'Д-Х-0-КѢ  ЛЮБН-Х-О-ВѢ  Н6С-0-Х-0-Б* 

2.  3.  —  с-тд  (ё-Хѵ-б-а-гог)  —  с-тд  —  с-тд 


Ми.  ч. 

1.  кьрд-х-о-мъ  (е-Хѵ-а-а-[іЕѵ)  любн-х-о-ііъ  нес-о-х-о-мъ 

2.  —  с-те  (і-Хѵ-в-а-ге)  —  с-те  —  с-те 

3.  Бьрд-ш-А  (вм.  Еьрд-ш-е-нть)  —  шд  нес-о-ііі-д 

Въ  3-мъ  лицѣ  множ,  ч.,  какъ  мы  видимъ,  изъ  лич¬ 
наго  окончанія  нть  удерживается  только  звукъ  н  (точно 
также  ВЪ  греч.:  і'-Х-ѵ-о-а-ѵ,  вм.  і-Хѵ-с-а-ѵ п). 


Преходящее  (ішрегГесішп). 

§  180.  Преходящее,  какъ  и  прошедшее  аористъ,  имѣ¬ 
етъ  признакъ  времени  х,  но  со  вставкою,  между  осно¬ 
вой  неопред.  накл.  и  признакомъ  времени,  звука  о,  если 
основа  на  гласную,  и  звуковъ  ѣа,  а  если  основа  на 
согласную:  Бьрд-д-х-ъ,  нес  ѣд-х-ъ.  Звукъ  ѣ  послѣ  шипя¬ 
щихъ  переходитъ  въ  а:  ыож-дд-х-ъ.  "Во  2-мъ  спряженіи, 
такъ  какъ  тематическая  гласная  и  должна  сократиться 
передъ  гласной  въ],  основа  является  на  согласную  у,  по¬ 
этому  здѣсь,  какъ  и  въ  глаголахъ  съ  основой  на  соглас¬ 
ную,  прибавляется  дд  или  ѣд:  любл-ідд-х-ъ  (=любі-дд-х-ъ) 
или  люел-ѣд-х-ъ.  Вмѣсто  личныхъ  окончаніи,  въ  ед. 
числѣ  являются  въ  преходящемъ  только  соединитель¬ 
ныя  гласныя:  въ  1-мъ  лицѣ  г,  во  2  и  3-мъ  е;  передъ 
послѣднею  х  смягчается  въ  ш: 

1.  Еьрл-Д-Х-Ъ  мес-кд-х-ъ  ЛЮВД-ІДД-Х-Ъ 

2.  3.  —  ш-е  —  ш-е  —  ш-е 

Въ  дв.  и  множ,  числахъ  личныя  окончанія  присоеди¬ 
няются  къ  признаку  времени  точно  такъ  же,  какъ  и 
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въ  прошедшемъ  аористѣ,  за  исключеніемъ  3-го  лица 
множ,  ч.,  гдѣ  соединительной  гласной  служитъ  о  (а 
не  е),  передъ  которымъ  х  не  смягчается: 

Дв.  ч. 


1.  ЕЬ|>Д-Д-Х-ОВѢ 

2.  3  —  с-тд 

1.  вьрд-д-х-о  м-ъ 

2.  —  с-те 

3.  —  х-м  (вм. 


нес-ъд-х-о-ви 

—  с-тд 
Мн.  ч. 

нес-ѣд-х-о  ыч 

—  с-те 
о-нть)  —  Х-М 


дюел-ідд-х-о-въ 

—  с-тд 

ДЮЕЛ-ІДД-Х-О-МЪ 

—  с-те 

—  х-ж 


Въ  3-мъ  лицѣ  мпож.  ч.,  какъ  и  въ  прош.  аор.,  изъ 
личнаго  окончанія  ишь  удерживается  только  «повстрѣ¬ 
чаются  и  формы:  вьрд-д-х-жть,  нес-ъд  х-жть  (лат.  ата-Ь-а-пі). 

Въ  русскомъ  языкѣ  нѣтъ  формъ,  соотвѣтствующихъ 
по  образованію  прошедшему  аористу  и  преходящему, 
иначе  сказать,  нѣтъ  формъ  прошедшаго  простого,  а 
есть  только  описательная  форма  прошедшаго,  о  чемъ 
будетъ  далѣе. 


Причастіе  прошедшее  дѣйствительнаго  залога  склоняемое „ 

§  181.  Причастіе  прошедшее  дѣйетвит.  залога  скло¬ 
няемое  имѣетъ  суффиксъ  ъш,  присоединяемый  непосред¬ 
ственно  къ  основѣ  неопредѣленнаго  наклоненія,  если 
эта  основа  на  согласную:  нес-ъш,  и  при  помощи  при¬ 
дыханія  в,  если  основа  на  гласную:  дѣдд-в-ъш,  любн-в- 
ъш.  Во  2-мъ  спряженіи  суффиксъ  ъш  можетъ  приба¬ 
вляться  прямо  къ  основѣ  неопред,  накл.,  когда  эта 
основа  оканчивается  на  и;  при  этомъ  тематическая 
гласная  «,  сокращаясь  передъ  ъш  въ  ф  смягчаетъ  г  въ 
ь  (]»),  а  также  смягчаетъ  и  предыдущую  согласную: 
въ^ъ-дюед-ьш  (=въ^ъ-люе^-ъш);  это  бываетъ  только  въ 
глаголахъ  совершеннаго  вида.  Въ  именит,  муж.  и  ср. 
р.  звукъ  ш,  какъ  въ  прич.  наст,  звукъ  щ,  отбрасы¬ 
вается:  нес  ъ,  дѣдя-к-ъ,  дюЕн-в-ъ,  въ^ъ-дк>Бд-ь,  жен.  нес- 
ъш-н,  дѣдд-в-ъш-н,  сред,  мес-ъ,  дѣдд-в-ъ.  Полная  форма 
образуется  какъ  и  въ  причастіи  настоящемъ:  нес-ъі-н, 
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нее-ъш-н-іа,  нес-ъш-е-іе;  дѣдд-в-ъі-н,  дѣдл-в-ъш-н-й,  дѣлд-в- 
ъш-е  іе;  дюбн-в-ты-н,  любн-в-ъш-н-іл,  -е-іе;  въ^ъ-любл-н-н,  въ^ъ- 
дюбл-ыіі  н-и,  -е-ге.  Склоняется  прич.  прош.  по  образцу 
причастія  наст,  и  сравнительной  степени: 

Крат.  ф.  Поли.  ф. 

Р.  иес-ъша  несьш-а-аго 

Д-  нес-ъш-оу  несъін-оу-оумоу 

и  пр. 

§  182.  Въ  русскомъ  языкѣ  краткая  форма  этого  причастія, 
какъ  и  краткая  форма  причастія  наст,  вр.,  обратилась  въ  дѣе¬ 
причастіе,  при  чемъ  прошедшее  дѣепричастіе  отъ  глаголовъ  съ 
основой  неопр.  накл.  на  гласную  пользуется  какъ  формой  муж. 
рода  краткаго  славянскаго  причастія,  такъ  и  формой  женскаго 
рода:  бра-в-г  и  бра-в-ш-и ,  3 ѣла-в-ъ  и  діъла-в-ш-и;  но  при  этомъ 
различивши  окончаніями  дѣепричастія  не  различается  родъ:  та 
н  другая  форма  можетъ  относиться  къ  имени  какъ  муж.,  такъ 
и  женскаго  рода.  Дѣепричастіе  же  отъ  глаголовъ  съ  основой 
неопред.  накл.  на  согласную  пользуется  только  формой  женск, 
рода  краткаго  причастія:  нее-ш-и ,  всд-ш-и  (цел.  муж  р.  вед  ъ, 
жен.  кед-ъш-н).  Народный  языкъ  употребляетъ  и  отъ  глаго¬ 
ловъ  съ  основой  на  гласную  только  форму  жен.  р.  дгьла-в-ш-и, 
бра-в-ш-и,  но  не  д ѣла-в-ъ,  бра-в-ъ.  Полная  форма  прич.  прош. 
и  въ  русскомъ  языкѣ  сохранила  значеніе  причастія  и  образуетъ 
им.  пад.  муж.  р.,  какъ  и  прич.  настоящее,  возстановляя  вполнѣ 
суффиксъ:  нес-ш-і-й,  нес-ш  а-я,  нес-ш-е-е;  діъла-в-иі-г-й,  дѣла-в- 
ш-а-я,  дѣ ла-е-ік-е-е. 


Причастіе  прошедшее  дѣйствительнаго  залога 
несклоняемое. 


§  183.  Причастіе  прошедшее  дѣйствительнаго  залога, 
несклоняемое  имѣетъ  сѣффиксъ  л,  присоединяемый 
всегда  прямо  къ  основѣ  неопредѣленнаго  наклоненія: 
дѣда-д-ъ,  нес-д-ъ,  дюбн-л-ъ.  Какъ  причастіе,  оно  измѣ¬ 
няется  по  родамъ:  дкда-д-ъ,  -а,  -о,  нес-д-ъ,  -а,  -о,  дв.  и 
множ.:  нес-л-н  для  всѣхъ  родовъ,  или  же  дв.  муж.  несла, 
жен.  и  сред,  неелк.  множ.  муж.  нес-л-н,  жен.  нес-л-ъі, 
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сред,  нес-л-а.  Но  употребляясь  только  для  описатель¬ 
ныхъ  формъ  спряженія,  это  причастіе  не  склоняется 
и  не  имѣетъ  опредѣленной,  или  полной  формы  (§  125, 1). 

§  184.  Въ  русскомъ  языкѣ  звукъ  л  въ  глаголахъ  съ  основой 
неопред.  иакл.  на  согласную  часто  опускается  въ  .муж.  р.:  иее-ъ. 
мог-ъ  (§  34,  4),  нее-л-а,  мог-л-а,  нес-л-о,  мог-л-о.  Притомъ,  эта 
причастная  форма  получила  въ  русскомъ  яз.  уже  значеніе 
изъявительнаго  накл.  пропі.  вр.  ($  188). 


Причастіе  прошедшее  страдательнаго  залога. 

§  185.  Причастіе  прошедшее  страд,  зал.  имѣетъ  два 
суффикса:  и  и  т.  Глаголы  съ  основой  неопр.  накл.  на 
согласную  образуютъ  прич.  прош.,  прибавляя  къ  основѣ 
суффиксъ  н  припомощи  соед.  гласной  щнес-е-н-щреу-е-н-ъ. 
Глаголы  съ  основой  на  гласную  пользуются  и  тѣмъ  и 
другимъ  суффиксомъ,  прибавляя  ихъ  непосредственно  къ 
основѣ:  вьра-м-ъ,  дѣлл-н-ъ,  трьпъ  -н-ъ,  горѣ-н-ъ,  ви  т  ъ,  кн-т-ъ. 
Впрочемъ,  глаголы  съ  основой  на  и  прибавляютъ  суф¬ 
фиксъ  н  при  помощи  соед.  гласной  е :  вн-іе  м-ъ;  во  2-мъ 
спряженіи  тематическая  гласная  и  сокращается  передъ 
еъъу.  лювл-ге-н-ъ  (=дн>вре-н-ъ).  Волн.  ф.  ви-т-ъі-и,  вн-т-д-га, 
вн-т-о  іе.  Помощію  причастнаго  суффикса  т  образовалось 
въ  славянскомъ  языкѣ  и  достигательное  наклоненіе: 
дидд-т-ъ  (точно  также  въ  лат.  яз.  Іаийаѣит). 

§  186.  Вт,  русскомъ  языкѣ  причастія,  пользующіяся  въ  сла¬ 
вянскомъ  яз.  суффиксомъ  н.  удвояютъ  н  въ  полной  формѣ: 
дѣла-н-ъ,  дѣла-нн-ый.  щт-нес-е-п-ъ,  при-пес-е-нн-ый,  при  чемъ 
одно  н  употребляется  въ  полной  формѣ  только  въ  отличіе 
прилагательнаго  отъ  причастія,  отъ  котораго  произошло  при¬ 
лагательное:  дѣла-нн-ый  —  прич.,  дѣла-п-ый  —  прилагат.,  ко-ва- 
ш-ый  —  прич.,  кова-н-ый  —  прилагат.  Въ  глаголахъ  же  2-го 
спряженія,  оканчивающихся  въ  причастіи  на  енный,  сохра¬ 
няется  б.  ч.  двойное  н  и  при  переходѣ  въ  прилагательное,  но 
удареніе  при  этомъ  съ  коренной  гласной  переходитъ  на  соеди¬ 
нительную  гласную:  прич.  щт-блйэю-е-нк ■  ый,  прилаг.  при- 
ближ-ё-нн-ый;  точно  также  у-нгЪю-е-нн-ът ,  у-ниж  ё-нн-ый,  по- 
лбж-е-нн-ын .  полож-ё-нн-ый . 
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с)  Описательныя  Формы  спряженія. 

§  187.  Къ  описательнымъ  формамъ  спряженія  отно¬ 
сятся:  прошедшее  описательное,  будущее  время  (отъ  гла¬ 
головъ  несовершеннаго  вида),  условное  наклоненіе  и  всѣ 
формы  страдательнаго  залога. 

Прошедшее  описательное. 

§  188.  Прошедшее  описательное  имѣетъ  въ  д. -сла¬ 
вянскомъ  двѣ  формы:  одна  употребляется  б.  ч.  въ 
значеніи  прошедшаго  совершеннаго  (регГесШт),  другая 
въ  значеніи  давнопрошедшаго  (р1из^иашре^{). 

1,  Первое  прошедше  описательное,  или  прошедшее 
совершенное ,  образуется  изъ  причастія  прошедшаго 
несклоняемаго  и  глагола  вспомогательнаго  къітн  въ 
формѣ  настоящаго  времени  юшь,  при  чемъ  измѣняется 
по  лицамъ  только  вспомогательный  глаголъ;  причастіе 
же,  какъ  имя  прилагательное  краткое,  измѣняется 
только  но  родамъ  и  числамъ: 

Ед.  ч. 

I  темь 

Бьрал-ъ,-а,-о  гссн 
[  іесть 

Дв.  ч. 

[  ШОКѢ 

ПЬрЛЛпѴѢ  1  гестл 

|  іестл 

Мн.  ч. 

I  іссмъ 

кьрллн  -і  №Сте 

[  смть 

Точно  такъ  же:  неслъ,-л,-о  гесмь,  іесн,  и  пр.,  любилъ, - 
*,-о  іесмь,  сдѣлалъ, -л, -о  кшь=сдѣлавшій  есмьі срав.  греч. 
лелоа%юч  еі/и,  еі  И  пр.). 
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2.  Второе  описательное  прошедшее,  или  давнопро¬ 
шедшее,  образуется  изъ  причастія  прошедшаго  нескло¬ 
няемаго  и  вспомогательнаго  глагола  бытн  въ  формѣ 
преходящаго  времени  еѣдхъ  или  бихъ. 

Ед.  ч. 

ЕѢХЪ 

несдъ;-а,-о  къ 

ЕѢ 

Дв.  ч. 

[  БѢХОВИ 

несда,-ѣ  |  бѣстд 

[  ЕѢСТД 

Мн.  ч. 

(  БѢХОМЪ 

несли  -{  кисте 

[  КТЛПА 

§  189.  Въ  русскомъ  языкѣ  простыя  прошедшія  (ао¬ 
ристъ  и  преходящее),  какъ  мы  видѣли,  утрачены  вовсе. 
Изъ  славянскихъ  же  описательныхъ  прошедшихъ  оста¬ 
лось  только  причастіе  прошедшее  несклоняемое,  а 
вспомогательный  глаголъ  опускается:  дидддъ  іесмь,  іесн, 
или  дѣдддъ  бѣхъ,  бѣ,  рус.  я  дѣлалъ ,  ты  дѣлалъ.  Что 
форма  дѣлалъ  есть  причастная,  видно  изъ  того,  что 
она  и  въ  русскомъ  языкѣ,  измѣняясь,  подобно  крат¬ 
кимъ  прилагательнымъ,  по  родамъ  и  числамъ,  не 
измѣняется,  подобно  чисто  глагольнымъ  формамъ,  по 
лицамъ.  Такимъ  образомъ,  въ  русскомъ  языкѣ  суще¬ 
ствуетъ  только  одна  форма  прошедшаго  изъявит,  накл., 
замѣняющая  четыре  формы  прошедшаго  въ  слав.  яз. — 
двѣ  простыхъ  и  двѣ  описательныхъ  (§  161,  3). 

Будущее  время. 

§  190.  Будущее  время  изъяв,  накл.  отъ  глаголовъ 
совершеннаго  вида  образуется  одинаково  съ  настоя¬ 
щимъ  временемъ,  котораго  глаголы  совершеннаго  вида 
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не  имѣютъ  (§  161,  1):  не-сж,  нес-е  шн — наст.  вр.  несов. 
вида,  прннес-ж,  прннес-е-ши  и  пр,—  буд.  вр.  соверш. 
вида. 

Исключеніе  представляютъ  первообразные  глаголы  совершен¬ 
наго  вида  (§  153  примѣ  ч.),  которые  прибавляютъ,  при  образо¬ 
ваніи  буд.  вр.,  къ  коренной  гласной  звукъ  н:  ста-ть,  ста-н-у, 
дѣ-ть,  дѣ-н-у.  Это  н,  если  корень  оканчивается  на  согласную, 
образуетъ,  вмѣстѣ  съ  коренной  гласной,  носовую  гласную:  ле- 
цін  (вм.  лег-тн),  ААг-ж,  сѣс-тн  (изъ  сѣд-тн) — сдд-ж.  Точно  так¬ 
же  образовалось  отъ  глагола  еъі-тн— вж-д-ж,  ов-рѣс-тн  (вм.  об- 
рѣт-ти)— ок-рдф-ж. 

Будущее  время  отъ  глаголовъ  несовершеннаго  вида 
образуется  описательно,  именно  оно  состоитъ  изъ  не¬ 
опредѣленнаго  наклоненія  спрягаемаго  глагола  и  вспо¬ 
могательнаго  глагола  бъітн  въ  формѣ  будущаго  времени 
вждж,  или  вспомогательныхъ  глаголовъ:  нмдмь,  ндѵьиж, 
хоціж: 

вждж  или  нмлиь,  хоціж,  ндтьнж 
вжд-е-шн,  нмдшн,  хоіреиін 
—  ТЬ  И  пр. 

—  ВѢ 

—  тд 

—  мъ 

—  те 

БЖД  -  ЖТЬ. 

Такое  же  образованіе  будущаго  времени  мы  видимъ  и  въ 
другихъ  языкахъ,  съ  тѣмъ  только  различіемъ,  что  вспомога¬ 
тельный  глаголъ  часто  въ  другихъ  языкахъ  является  уже  слив¬ 
шимся  съ  спрягаемымъ  глаголомъ  (ата-Ьо  =  дюкнтн  вждж, 
атаѵ-его).  Совершенно  явственно  видно  слитіе  вспомогательнаго 
глагола  съ  спрягаемымъ  глаголомъ  въ  французскомъ  языкѣ, 
гдѣ  окончанія  будущаго  времени,  очевидно,  тождественны  съ 
вспомогательнымъ  глаголомъ  нмдмь  — фр.  аі,  спрягаемый  же 
глаголъ,  какъ  и  въ  слав,  языкѣ,  всегда  остается  въ  формѣ 
неопредѣленнаго  наклоненія: 

Ед.  ч. 

1.  сѣапіег-аі  пѣтн  нмдмь 

2.  сѣапіег-аз  ітбтн  нмлшн 

3.  сѣапіег-а  гтн  нмдть 


нести 
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Множ.  ч. 

3.  л.  сЬапіег-опі  пѣтн  нмжть. 

§  191.  Русскій  языкъ  изъ  четырехъ  вспомогательныхъ  гла¬ 
головъ,  которыми  пользуется  цел.  языкъ  для  образованія  бу¬ 
дущаго  времени,  пользуется  только  глаголомъ  буду  и,  сверхъ 
того,  иногда  глаголомъ  стану  (=нлуыш).  Остатки  образованія 
будущаго  времени  съ  глаголомъ  имѣю  сохранились  въ  нѣко¬ 
торыхъ  выраженіяхъ,  наир.:  имѣю  сказать. 

Условное  наклоненіе. 

§  192.  Условное  наклоненіе  имѣетъ  въ  цел.  яз.  два 
времени:  прошедше  и  будущее. 

1.  Прошедшее  условное  образуется  изъ  причастія 
прошедшаго  несклоняемаго  и  глагола  вспомогательнаго 
бъітн  въ  формѣ  прошедшаго  аориста  кыхъ,  при  чемъ 
спрягается  только  вспомогательный  глаголъ: 

(  БЪІХЪ 

ДѢЛАЛЪ, -А, -О  і  БЫ 
I  БЫ 

(  БЪІХОВѢ 

ДѢЛАЛА, -Ѣ  |  БЪ|СТЛ 
(  БЫХОМЪ 

ДѢЛАЛИ  I  ЕЪіете 
|  БЫШД 

2.  Будущее  условное  образуется  также  изъ  причастія 
прошедшаго  несклоняемаго  и  глагола  вспомогательнаго 
къітн  въ  формѣ  будущаго  времени: 

I  Б31ДЙІ 

дѣлалъ  (  вд;ешн 
и  пр. 

§  193.  Въ  русскомъ  языкѣ  условное  наклоненіе  не 
различается  по  временамъ  и  образовалось  изъ  славян¬ 
скаго  условнаго  прошедшаго,  при  чемъ  вспомогательный 
глаголъ  бъіхъ,  измѣняющійся  въ  слав.  яз.  по  лицамъ  и 
числамъ,  обратился  въ  русскомъ  языкѣ  въ  неизмѣняемую 
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частицу  бы:  дѣлллъ  бъіхъ— я  дѣлалъ  бы,  дилалъ  пи — ты  и 
онъ  дѣлалъ  бы ,  дѣлдлн  бнхомъ — мы  дѣлали  бы  и  пр. 

Остатки  будущаго  условнаго  сохранились  въ  нѣкоторыхъ 
выраженіяхъ  съ  частицей  буде  (сокращ.  будетъ):  буде  сдѣлалъ. 


Формы  страдательнаго  залога. 

194.  Формы  страдательнаго  залога  всѣ  описательныя. 
Страдательный  залогъ  образуется:  1)  или  по  примѣру 
глаголовъ  возвратныхъ,  взаимныхъ,  общихъ  и  нѣкото¬ 
рыхъ  среднихъ,  прибавленіемъ  къ  формѣ  дѣйствитель¬ 
наго  залога  мѣстоименія  са  (—лат.  зе):  поунтдіж-са;  въ 
такомъ  случаѣ  спряженіе  страдательнаго  залога  одина¬ 
ково  съ  дѣйствительнымъ ,  при  чемъ  прибавляется  только 
мѣстоименіе  са:  поунта-к-сд  (ато-г=ато-зе),  ноунтл-ге- 
шн-са;  нрош.  аор.  поунтй-х-ъ-сА  и  пр.;  2)  или  изъ  при¬ 
частія  страдательнаго  залога  и  глагола  вспомогатель¬ 
наго  битн  (какъ  и  многія  формы  страдат.  зал.  въ  лат. 
и  греч.  яз.),  при  чемъ  спрягается  только  вспомогатель¬ 
ный  глаголъ.  Причастіе  страдат.  употребляется  какъ 
въ  формѣ  настоящаго,  такъ  и  въ  формѣ  прошедшаго 
времени.  Глаголы  несовершеннаго  вида  пользуются  обо¬ 
ими  причастіями:  несомоу  бъітн,  несеноу  еъітн.  Глаголы 
совершеннаго  вида  пользуются  только  прошедшимъ  при¬ 
частіемъ,  такъ  какъ  они  никакихъ  формъ  настоящаго 
времени  не  имѣютъ:  прннесеноу  бытн. 


Изъявит,  накл.  наст.  вр. 


Видъ  нееов. 

(  іесмь 

несомъ,-д,-о  {  №сн 
{  іесть 


Соверш.  видъ. 

Настоящ.  вр. 
не  имѣетъ. 


I  ксвк 

несом-л,-*  |  іеста 

К.  Бѣлявскій.  Этимологія. 


Дв.  ч. 


и 
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Мн.  ч. 

I  №СМЫ 

несом-н,-ъі,-а  [  юсте 

|  СЖТЬ 

Прошедшее  время. 

несомъ  вѣхъ  или  выхъ  принесенъ  іссмь  или  бъіхъ 

ИЛИ  ВѢХЪ 

и  .т.  д.,  спрягается  только  вспомогат.  глаголъ. 

Будущ.  в  р. 

несомъ  Кіъдл  принесенъ  вждм 

и  т.  д. 

Условное  прошедшее. 

несомъ  былъ  въіхъ  принесенъ  былъ  еъіхъ 

ит.  д.,  спрягается  только  бъіхъ. 

У  смете  будущее. 

несомъ  бъілъ  бмдж  принесенъ  вилъ  кмдл 

и  т.  д. 

Повелит,  накл. 

несомъ  вждн  принесенъ  вждн 

и  т.  д. 

§  159.  Въ  русскомъ  языкѣ  мѣстоименіе  са  сокращается 
послѣ  гласной  въ  съ:  почитатъ-ся,  нести-съ.  Вспомо¬ 
гательный  глаголъ  бъітн  въ  формѣ  настоящаго  времени 
іесмь,  геен  и  пр.  въ  русскомъ  языкѣ  опускается,  и  так. 
обр.  настоящее  страдат.  залога  глаголовъ  несовершен¬ 
наго  вида  и  часто  прошедшее  глаголовъ  совершеннаго 
вида  въ  русскомъ  языкѣ  представляютъ  только  форму 
причастія  страдательнаго  залога:  я  посылаемъ  (=по- 
съілдемъ  іесмь),  я  посланъ  (=посълднъ  іесмь).  Вспомога¬ 
тельный  глаголъ  въ  формахъ  прошедшаго  времени 
еъіхъ  и  вѣхъ  замѣняется  въ  русскомъ  языкѣ  единствен- 
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ною  въ  немъ  формою  прошедшаго  былъ:  посылаемъ  вихъ 
или  вѣхъ  —посылаемъ  былъ.  Условное  наклоненіе  пош- 
даіемъ  вылъ  въіхъ — посылаемъ  былъ  бы. 


Общее  обозрѣніе  формъ  спряженія  пра¬ 
вильныхъ  глаголовъ. 


1-е  спряженіе 


Съ  основой  на 
согласную: 


съ  основой  на 
гласную: 


2-е  спряженіе 


Неопредѣленное  наклон. 

нес-тн  дѣдд-ти  дювн-тн 

Достигательное  накл. 

нес-тъ  дила-тъ  любитъ 


Причастія: 

а)  9.  з.  наст.  вр. 


нес  ъі,-жі|і-н 
нес-ъі 

д*дл-ід,-е;ці-н, 

д*лд-и 

ЛЮБ-А,-Аф-Н, 

ДЮБ-А 

Ь)  9.  з. 

,  прош.  вр.  склоняемое. 

нес-ъ,-ъш-н. 

нес-ъ 

ДЪДД-К-Ъ,-ЪШ-Н, 

дѣдд-к-ъ 

ДН)БН-К-Ъ,ЪШ-Н, 

ДЮБН-БЪ 

КЪ^ДН)БД-Ь,-ЬШ-Н. 

КЪ^ДЮБД-Ь 

с)  9.  з. 

прош.  вр.  несклоняемое. 

нес-д-ъ,-а,-о 

дѣдд-д-ъ,-д,-о 

дювн  д  ъ,-а,-о 

Й)  страд,  зал.  наст.  вр. 

нес-о-м-ъ,-а,-о 

д^дд-ге-м-т^-д.-о 

дн)БН-и-ъ,-Д-о 

е)  страд,  зал.  прош.  вр. 

дѣдд-н-ъ.-д,  о  (въфлювл-іе-н  ъ,-д,  о 

іі* 


нес-е-н-ъ,-й,-о 
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Изъявительное  наклоненіе. 


а)  Настоящее  время. 


1.  нес-ж 

Ед.  ч. 

ДѢЛД-ІЖ 

ДЮБЛ-Ей 

2.  нес-е-шн 

ДѢЛД16-ШН 

ДЮБН-ШН 

3.  нес-е-ть  } 

дѣлд-і€-ть 

ЛЮБН-ТЬ 

1.  иес-е-вѣ 

Дв.  ч. 
дѣлдч€-вѣ 

ДЮБН-ВѢ 

2.  3.  нес-е-тд 

дѣдд-і€Тй 

ЛЮБН-ТД 

1.  нес-е-ідъ 

Множ.  ч. 

ДѢДД-Ш-МЪ 

ЛЮЕН-МЪ 

2.  кес-е-те 

3.  нес-жть  у 

дѣда-ге-те 

дн)Бн-те 

ДѢДД-ІЖ-ТЬ 

ДЮБ-АТЬ 

Ь)  Прошедшее  аористъ. 

1.  Н6С  0-Л-1  1 

Ед.  ч. 

дѣдд-х-ъ 

ДЮБН-Х-Ъ 

2.  3.  нес-е  / 

дѣдд 

ДЮБН 

1.  нес-о-х-о-вѣі 

Дв.  ч. 

дѣлд-х-о-вѣ 

ДЮБН-Х-О-ВѢ 

2.  3.  нес-о-с-тд  Г 

дѣдд-с  та 

ДЮБН-С-ТЙ 

1.  нес-о-х-о-мъ  ' 

Множ.  ч. 

ДѢЛЛ-Х-О-МЪ 

ЛЮБН-Х-О-МЪ 

2.  нес-о-с-те  | 

ДѢДД-С-Т6 

дюБн-с-те 

3.  нес-о-ш-л  у 

ДѢДД-Ш-А 

ЛЮБН-Ш-А 

1.  нес-ѣд-х-ъ 

с)  Преходящее. 

Ед.  ч. 

дѣдд-д-х-ъ 

дюБД-іаа-х-ъ 

2. 3.  нес-ѣй-ш-е 

дѣда-д-ш-е 

дюБД-іаа-ш-е 

1.  нес-ѣд-х-о-вѣ 

Дв.  ч. 

ДѢДД-Й-Х-О-ВѢ 

ЛЮБЛ-ІДД  х-о-Е 

2. 3.  нес-ѣл-с-та 

дѣдд-й-с-тд 

дюБД-іаа-с-тй 
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1.  нес-ид-х-о-мъ 

2.  нес-ъд-с-те 

3.  нес-ѣд-х-ж 


Множ.  ч. 

дѣдл-л-х-о-мъ 
дѣдд  л-с-те 
дѣлд-д-х-ж 


любл-ид-х-о-мъ 

лювл-ілд-с-те 

ДЮБД-ІДД-Х-Ж 


(1)  Первое  прошедшее  описательное  (регГесішп). 

Ед.  ч. 

нес-д-ъ,-д,-о  ді;лд-л-ъ,-л,-о  люкн-д-ъ,-д,-о 

№СМЬ,  №СН,  КСТЬ. 

Дв.  ч. 

нес-д-н  (и.ш  нес-л-д,-*)  дѣдд-л-н  любн-д-н 

ксвѣ,  іестд,  гестд. 

Множ.  ч. 

иес-л-н  дѣдд-д-н  дюен-д-н 

іесмъ,  кете,  сжть. 

е)  Второе  прошедшее  описательное  (ріг^иатрегі'.). 
Ед.  ч. 


нес-д-ъ,-л,-о 


нес-д-н 


нес-д-н 


ДВЛД-Л-Ъ,-Д,-0  ДЮБН-Л-Ъ,-Д,-0 

ВѢХЪ,  БѢ,  БЪ. 

Дв.  ч. 


ДѢЛД-Л-Н  ЛЮБН-Л-Н 

БЪХОВЪ,  ЕѢСТД,  БѢСТД. 

Множ.  ч. 


дълд-л-н 

БѢХОМЪ,  ЕѢСТ6,  БЪША. 

Г)  Будущее  время. 


ЛЮБН-Д-Н 

Л' 


нес-тн 


ДЪЛД-ТН  ЛЮБН-ТН 

БЖД-Ж,  НМД-МЬ,  НДѴЬН-Ж,  ХОЦ1-Ж. 

Бжд-е-шн,  нмд-шн,  ндуьн-е-шн,  хоф-е-шк 


ит.  д.,  измѣняется  только  вспомогат.  глаголъ. 
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Условное  наклоненіе. 

а)  Проше д.  время. 


нес-д-ъ,-д,-о 

дѣла-л-ъ,д,-о 

БЪІХЪ,  БЫ,  БЫ 

дюбн-л-ъ,-д,-о 

и  т.  д.,  измѣняется  по  лицамъ  только  вспомогат.  глаголъ,  при¬ 
частіе  же  измѣняется  только  по  числамъ. 

Ь)  Будущее  время. 

нес-д-ъ,-д,-в 

дѣдд-д-ъ,-д,-о 

Бждж,  кждешн,  Бждеть, 

и  т.  д. 

Повелительное  наклоненіе. 
Ед.  ч. 

ЛЮЕН-Д-Ъ,-Д,-0 

2.  нес-н 

ДѢДД-Н 

Дв.  ч. 

ДІОБН 

1.  нес-ѣ-ки 

ДИДД-Н-8Ѣ 

ДЮБН-ВѢ 

2.  нес-ѣ-тд 

ДВЛД-Н-ТД 

Множ.  ч. 

ДЮБН-ТД 

1.  нес-ѣ-мъ 

ДѢДД-Н-МЪ 

ДЮБН-МЪ 

2.  нес-*-те 

діідд-н-те 

люБн-те. 

Формы  страдат.  залога  оъ  вспомогатель¬ 
нымъ  глаголомъ  кытн. 

Неопред.  накл. 

нес-о-м-оу  дѣлд-іе-м-оу  люБН-м-оу 

или 

нес-е-н-оу  дъдд-н-оу  (къ$)лн>бл-і€-н  оу 

БЪІТН. 

Изъявител.  накл. 

а)  Наст.  вр. 

нес-о-м-ъ,-д,-о  дилд-ге-мъ,-д,-о  дн>кн-ы-ъ,-д,-о 

іесмь,  №СН,  шсть 

и  т.  д. ,  по  лицамъ  измѣняется  вспомогательный  глаголъ;  при¬ 
частіе  же  измѣняется  только  по  родамъ  и  числамъ,  по  образцу 
краткихъ  прилагательныхъ.  .  . 
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Ь)  Преходящее. 

несомъ, -а, -о  вѣхъ,  кѣ,  бѣ  и  пр. 
с)  Прошедш.  соверги.  (регГесішп). 
несенъ, -л, -о  іесмь,  есн,  юсть  и  т.  д. 

(і)  Прошедш.  аористъ. 
несенъ, -а, -о  бъіхъ,  вы  и  нр. 
е)  Давнощюшед.  (рІиедиатрегіѴ). 
несенъ, -л,  о  вѣхъ,  кѣ  и  пр. 

Г)  Будущее. 

несомъ, -л, -о  или  несенъ, -л, -о 
еждх,  вждешн  и  пр. 

И  Т.  д. 

Условное  наклоненіе. 

a)  Прошед.  вр. 

несомъ,-*, -о  или  несенъ, -а, -о 
1.  бъілъ  въіхъ 
2.  3.  вылъ  вы 
И  т.  д. 

b)  Будущее  вр. 

несомъ,  а, -о,  несенъ, -а, -о 

1.  БЫЛЪ  ЕЖДЖ 

2.  вылъ  вждешн 

3.  вылъ  вждеть 

И  т.  д. 

Повелител.  накл. 

несомъ, -а, -о  или  несенъ, -а, -о 

БЖДН 

И  1.  д. 

5.  Разноспрягаемые  глаголы  и  измѣняющіе 
глагольный  норень. 

§  196.  Изъ  обозрѣнія  формъ  правильнаго  спряженія  глаго¬ 
ловъ  мы  видѣли,  что  главное  различіе  между  двумя  спряжені¬ 
ями  заключается  въ  томъ,  что  глаголы  1-го  спряженія  при¬ 
бавляютъ  различныя  окончанія  въ  формахъ  настоящаго  вре- 
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мени  при  помощи  соединительной  гласной  е  (въ  нѣкоторыхъ 
формахъ  о),  глаголы  же  2-го  спряженія  присоединяютъ  эти 
окончанія  прямо  къ  основѣ,  которая  здѣсь  всегда  оканчивается 
на  звукъ  и,  переходящій  въ  неопредѣленномъ  наклоненіи 
иногда  въ  то,  послѣ  шипящихъ  въ  а.  Но  есть  глаголы,  кото¬ 
рые  по  однимъ  формамъ  относятся  къ  1-му  спряженію,  по  дру¬ 
гимъ  ко  второму.  Такіе  глаголы  называются  разноспрягаемыми. 
Сюда  относятся: 

1.  съп-а-тн,  по  неопредѣленному  наклоненію  относящійся 
какъ  бы  къ  первому  спряженію,  по  формамъ  же  настоящаго 
времении  повелит,  накл. — ко  второму:  съпа-іж  (  =  съіін- ж),  съпн- 
шн,  съпн-ть  и  пр.,  прич.  наст,  съп-д,  съп-аці-н  и  пр.,  пове¬ 
лит.  съпн,  съпн-те. 

2.  гн-а-ть  (по  1-му  спряж.);  рус.  наст.  вр.  гон-ю,  гони-шь 
гони-тъ  и  пр.  (по  2-му  спряж.);  въ  цел.  яз.  правильно  по  1-му 
спряженію  вездѣ:  гьн-л-тн,  жен-ж,  жен-е-шн,  жен-е-ть,  при  чемъ 
корень  гън,  или  гон,  смягчается  въ  формахъ  наст.  вр.  въ  жен. 

3.  Глаголъ  хотѣ-ть  въ  рус.  яз.  измѣняется  въ  ед.  ч.  наст, 
вр.  по  1-му  спряженію:  хоч-у,  хоч-е-шь,  хоч-е-тъ,  во  множ, 
по  2-му:  хопш-мъ,  хоти-те,  хот-ятъ;  въ  цел.  яз.  вездѣ  по  1-му 
спряженію:  хоці-емъ,  хоці-е-те,  хоці-жть,  но  и  хот-ать. 

4.  Глаголъ  бѣж-а-ть  образуетъ  1-е  лицо  ед.  ч.  и  3-е  множ, 
по  1-му  спряженію:  от- у  (по  2-му  было  бы  отъж-у  изъ  бѣгу -ж), 
бѣг-утъ  (по  2-му  было  бы  бѣж-атъ  изъ  бѣги-нть),  прочія  лица 
по  2-му:  бѣжи-шь,  бѣжи-тъ ,  бѣжи-мъ ,  бѣжи-те.  Въ  цел.  яз. 
правильно:  ккж-ж,  бѣж-ать,  какъ  и  доселѣ  въ  просторѣчіи. 

5.  Глаголъ  гудѣть  образуетъ  формы  настоящаго  времени  по 
1-му  И  2-му  спряженію:  гуд-у,  гуд-е-шь,  гуд-е-тъ  и  пр.  и  гуди-шь , 
гуди-тъ ,  гуди-мъ  и  пр. 

6.  Глаголы  слышать  и  дышать  въ  разговорномъ  языкѣ  при¬ 
нимаютъ  иногда  формы  1-го  спряженія:  слыш-е-шь,  слыш-утъ , 
слыш-ущ-ій;  дыш-е-шь,  дыш-утъ,  дыш-угц-гй;  но  слѣдуетъ,  со¬ 
образно  съ  формой  неопредѣленнаго  наклонепія  (§  167,  2)  и 
1-го  л.  наст,  вр.,  измѣнять  по  2-му  спряженію:  слыши-шь, 
слыш-атъ,  слыш-ащ-ій,  дыши-шь,  дыш-атъ,  дыш-ащ-ій. 

§  197.  Въ  1-мъ  спряженіи,  какъ  мы  видѣли,  есть  два  важ¬ 
ныя  различія  относительно  образованія  формъ  прошедшаго  вре- 
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меня,  именно,  между  глаголами,  имѣющими  основу  неопредѣ¬ 
леннаго  наклоненія  на  согласную,  и  глаголами,  имѣющими  эту 
основу  на  гласную.  Но  глаголы  съ  основой  неонред.  накл.  на 
носовыя  гласныя  ж  и  а,  или  на  гласную  ъі,  по  самому  свой¬ 
ству  этихъ  гласныхъ,  легко  обращающихся  въ  слоги  съ  конеч¬ 
ною  согласною:  ж— въ  ъм,  д— въ  ьн,  ъі  въ  ъв,  имѣютъ  однѣ 
формы  прош.  вр.  по  образцу  глаголовъ  съ  основой  на  глас¬ 
ную,  другія  по  образцу  глаголовъ  съ  основой  на  согласную: 
нд-УА-тн — основа  неопред.  накл.  наѵд,  т.  е.  на  гласную;  отсюда 
прош.  аор.  ндуа-х-ъ,  какъ  дѣдд-тн  дѣдд-х-ъ,  но  прич.  прош. 
ндѵьн-ъ  (какъ  нес-ъ),  въ  рус.  нача-в-ъ  (какъ  дѣдя-к-ъ);  дж-тн— 
основа  неопред.  накл.  на  гласную— дж,  отсюда  дж-х-ъ,  дж-д-ъ, 
но  прич.  прош.  страдат.  дъменъ  (какъ  нес  е  нъ),  въ  рус. 
Ьу-т-ъ  (какъ  би-тъ):  оу-іш-тн— основа  неопр.  накл.  оѵмъі,  от¬ 
сюда:  оумы-х-ъ,  оумы-д-ъ,  оумы-т-ъ,  но  и  оумък-е-нъ  (какъ 
нес-е-нъ).  Всѣ  такіе  глаголы  относятся  къ  смѣшивающимъ  раз¬ 
личія  одного  и  того  же  спряженія,  но  не  относятся  въ  соб¬ 
ственномъ  смыслѣ  къ  разноспрягаемымъ,  подъ  которыми  разу¬ 
мѣются  только  глаголы,  смѣшивающіе  особенности  двухъ  спря¬ 
женій.  Наконецъ,  должно  замѣтить,  что  средніе  глаголы  съ 
примѣтою  нж  въ  цел.  яз.  выбрасываютъ  б.  ч.  примѣту  нж  и 
образуютъ  формы  спряженія  какъ  глаголы  съ  основой  на  со¬ 
гласную:  тдг-пж-тн,  прош.  аор.  тдг-о-х-ъ;  прич.  наст,  тдг-ъі, 
прош.  таг-ъ,  нескл.  тдг-д-ъ,  страд,  прич.  наст,  тдг-о-м-ъ,  прош. 
тАж-е-н-ъ. 

§  198.  Глаголъ  ѣх-Д-тн,  наст.  вр.  ъд-ж,  измѣняетъ  глаголь¬ 
ный  корень.  Глаголъ  н-т-н,  наст.  вр.  м-д-ж,  заимствуетъ  для 
причастныхъ  формъ  прош.  вр.  корень  отъ  глагола  шес-тн  (вм. 
шед-тн),  котораго  твердая  форма  съ  примѣтой— ход- н-тн:  прош. 
прич.  нескл.  шь-д-ъ  (вм.  шьд-д-ъ),  склоняемое:  шьд-ъ,  шьд- 
ъш-н,  шьд-ъ. 

6.  Неправильные  глаголы. 

§  199.  Неправильными  называются  глаголы,  имѣю¬ 
щіе  въ  1-мъ  и  2-мъ  лицѣ  ед.  ч.  наст.  вр.  древнѣй¬ 
шую  форму  личныхъ  окончаній,  именно  въ  1-мъ  лицѣ 
іль,  во  2-мъ  лицѣ  сн.  Сюда  относятся:  вытн,  къдѣтн,  ддтн, 
кхстн  и,  по  1-му  лицу,  НМѢТН. 

Всѣ  эти  глаголы,  кромѣ  нмѣтн,  имѣютъ  основу  наст,  вре¬ 
мени  на  согласную  и,  вопреки  правилу  для  глаголовъ  съ  осно- 


148  — 


вой  наст.  вр.  на  согласную,  которые  всѣ  относятся  къ  1-му 
спряженію,  присоединяютъ  личныя  окончанія,  по  образцу  гла¬ 
головъ  2-го  спряженія,  прямо  къ  основѣ,  безъ  соединительной 
гласной.  При  этомъ  предшествующая  окончанію  согласная  б. 
ч.  или  выпадаетъ,  или  измѣняется. 


Измѣненія  глагола  бъітн. 


§  200.  Въ  измѣненіяхъ  глагола  къітн  участвуютъ 
различные  корни,  именно:  вы  (еъі-тн),  юс  (юс-мь),  кж 
(вж-д-ж)  и  к  (е-ъд-х-ъ).  Корень  юс  служитъ  для  образо¬ 
ванія  формъ  настоящаго  вр.,  еъі  и  е— для  формъ  прош. 
вр.  (лат.  (и,  ііі-і,  греч.  дю-са):  видоизмѣненіе  корня 
бы— еж— для  будущаго  времени. 

Неопредѣл.  накл. 

ЕЪІ-ТН. 

Достигаю, .  накл. 

БЪІ-ТЪ. 


Изъявит,  накл.. 

Наст.  вр. 

Ед.  ч. 

1.  іес-мь  ( 8і' Д,  ео-ці,  зи-т) 

2.  юс-н  (вм.  юс-сн,  е-з,  еі,  вм.  іа-ві) 

3.  юс-ть  (іа- ті,  ез-і) 

Дв.  ч. 

1.  юс-къ 

2.  3.  ЮС-ТД  (ев-тоѵ) 

Множ.  ч. 

1.  ЮС-МЪ  ИЛИ  ЮС-МЫ,  ИЛИ  ЮС-МА  (іо-Дѵ,  зи-пш-8) 

2.  іес-те  (іа- та',  ез-й-з) 

3.  с-жтк  (вм.  юс-жть,  8-шіі,  еіаі,  вм.  аа-ѵті) 


Ед.  ч. 

1.  вы  х-ъ  (Ги-і) 

2.  БЫ 

3.  БЫ  И  БЪІ-С-ТЬ 


Прош.  аор. 
Дв.  ч. 

ЕЫ-ХО-ВѢ 

ЕЫ-С-ТД 

БЫ-С-ТД 


Мн.  ч. 

КЫ-Х-О-МЪ 

вы  с-те 

ЕЪІ-Ш-А 
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Переходящее. 

1.  Б-ѢЛХ'Ъ  Б-Ѣй-Х-О-ВѢ  К-ѢЛ-Х-ОМЪ 

2.  к-ъа-ш-е  к-ѣй-ста  к-ъа-с-те 

3.  Б-ъа-ш-е  Б-ѣа-с-та  в-ъа-х-ж 

Употребляются  также  формы: 

в-іаа-х-ъ,  в-іа-х-ъ  и  б-ъ-х-ъ. 

Первое,  прош.  описат. 

БН-л-ъ,-а,-о  гесмь,  шеи  и  т.  д. 

Второе  проги,  описат. 

БИЛЪ, -а, -о  въхъ,  БѢ  и  пр. 

Будущее  вр. 

бж-д-ді  вж-д-е-кѣ  Ей-д-е-иъ 

БХ-д-е-шн  —  та  —  те 

—  ть  —  та  кж-д-жть. 

Условное  наклоненіе. 

Прош.  вр. 

БИЛЪ, -а, -О  БНХЪ,  БЫ  и  пр. 

Будущее  вр. 

вилъ, -а, -о  кадж,  вждешн  и  пр. 

Повелит,  накл. 

БЖ-Д-Ѣ-ВЪ  БХД-Ѣ-МЪ 

—  та  —  те 

Прич.  наст. 

Крат  ф.  с-н,  с-жці-н,  с-н  (основа  с-жцг,  <Ъѵ,  оѵг-од,  вм 

ѣЬ-сог,  еа-оѵтод) 

Поли.  ф.  с-н-н,  с-жці-н-іа,  сжці  е-іе. 


1. 

2.  КЖ-Д-Н 
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Лрич.  пр. 

а)  Склоняемое. 

Кратк.  ф.  БЫ-В-Ъ,  БЫ-В-ЪШ-Н,  ЕЫ-В-Ъ 

Поли.  ф.  ЕЫ-В-Ы-Н,  БЫ-В-ЪШ-Н-И,  БЫ- В-ЫН-е-Кі. 

Ь)  Несклоняемое. 


БЫ-Л-Ъ,-Л,-0. 

Причастіе  будущее. 

Крат.  ф.  БЖ-Д-Ы,  БЖ-Д-Жф-Н,  БЖ-Д-ЪІ 

Поли.  Ф-  БЖ-Д-Ы-Н,  БЖ-Д-Жф-Н-ІД,  БЖ-Д-Жфвіе. 

§  201.  Въ  русскомъ  языкѣ  глаголъ  быть  утратилъ-  формы 
настоящаго  времени,  кромѣ  3-го  лица  ед.  ч.  есть.  Въ  литера¬ 
турномъ  языкѣ  употребляется  также  3-е  лицо  множ.  ч.  суть. 
Въ  народномъ  поэтическомо  языкѣ  сохранилось  и  2-е  лицо  ед. 
и  множ,  ч.:  „гой  ееи“,  „гой  естеи.  Причастіе  настоящее  упо¬ 
требляется  въ  нѣкоторыхъ  выраженіяхъ  въ  смыслѣ— истинный: 
сущій  вздоръ;  отсюда  же  образовалось  слово  сущ-е-ство  и  пр. 
Будущее  причастіе  въ  краткой  формѣ  сохранилось  какъ  дѣе¬ 
причастіе  настоящее:  буд-уч-и  =  вжд-жф-н.  Въ  прочихъ  фор¬ 
махъ  особенности  спряженія  быть  въ  русскомъ  языкѣ  общія 
съ  правильными  глаголами. 

Измѣненіе  глаголовъ:  кѣдѣтіі,  длтн  и  ілстн. 

§  202.  Эти  глаголы  не  только  по  измѣненіямъ,  но  и 
по  корню,  вмѣстѣ  съ  глаголомъ  вытн,  представляютъ 
древнѣйшіе  остатки  языка.  Корень  глагола  вѣд-ѣ-тн  есть 
вѣд  (гдѣ  в  служитъ  придыханіемъ,  а  №  въ  корнѣ  есть 
усиленіе  звука  и:  одного  же  корня  внд-ѣ-тн,  греч.  оіб-а— 
вѣд-а-ю,  16-еХѵ — вид-ѣть,  лат.  ѵій-е-о).  Корень  глагола 
дд-тн  есть  да  или  д  (д-д-тн,  лат.  сі-о,  греч.  основало). 
Этотъ  корень  въ  формахъ  наст,  времени  удвояется:  3 
лиц.  множ,  дд-д-жть,  прич.  наст,  дд-д-ы  (срав.  греч.  61- 
бсо-уь,  лат.  йе-сі-і).  Корень  глагола  ідс-тн  или  ѣс-тн  — 
ідд  или  ѣд  (лат*  ей- о,  греч.  1 6-о-уаі).  Звукъ  й,  находя¬ 
щійся  въ  концѣ  основы  этихъ  глаголовъ  (вѣд,  ддд,  ѣд), 
опускается  передъ  м,  с  ив  и  переходитъ  въ  с  передъ  т. 
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Изъявит,  накл. 


Наст.  вр. 
Ед.  ч. 


1. 

БѢ-МЬ 

ДД-МЬ*) 

( ді6сэ-/и ) 

га-мь 

(есі-о) 

2. 

ВѢ-СН 

Д4-СН 

(дідсо-с) 

іа-сн 

(е-з) 

3. 

ВѢС-ТЬ 

дас-ть 

ас-ть 

(ез-і) 

Дв. 

Ч. 

1. 

НѢ-ВѢ 

ДД-ВѢ 

га-вѣ 

2.3. 

ВѢС-ТД 

(ІЬ-ТОѴ)  дас-та 

іас-та 

Ми, 

.  ч. 

1. 

ВѢ-МЪ 

( 'Од-реѵ )  дд-мъ 

«а-мъ 

2. 

вѣс-те 

(й- те)  дас-те 

юс-те 

(ез-ііз) 

3. 

ВѢД-АТЬ  ДДД-АТЬ  (<Ыо-а-си) 

іад-дть 

(есі-ипі) 

(вм.  дід6-а.-ѵті). 


3-е  лицо  множ.  ч.,какъ  мы  видимъ,  образовалось  по 
образцу  правильныхъ  глаголовъ  2-го  спряженія:  вѣд-ать. 
изъ  вѣдн-нтк  и  пр.  Также  по  образцу  глаголовъ  2-го 
спряж.  спрягается  и  повелительное  наклоненіе,  при 
чемъ  звукъ  и  во  2-мъ  лицѣ  ед.  ч.  сокращается  въ  ъ. 
предъ  которымъ  д  смягчается  въ  жд: 

Повелит,  никл. 

Ед.  ч. 


2.  въжд-ь 

дажд-і.  гажд-ь 

Дв.  ч. 

М-е) 

1.  ВѢДН-ВѢ 

дадн-вѣ 

іадн-вѣ 

2.  въдн-та 

дадн-та  іадн-та 

Множ.  ч. 

1.  ВѢДН-МЪ 

дадн-мъ 

іадн-мъ 

2.  вьдн-те 

дадн-те 

іадн-те 

(еіі-іе) 

*)  Глаголъ  даТН  употребляется  въ  др.  цел.  яз.  и  какъ  глаголь  песоверш . 
вида,  ви.да-Ій-ТН  (да-в-а-ть):  поэтому  дамь  уиотреблялось  ивъ  смыслѣ  наст, 
врем. 
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Прочія  формы  этихъ  глаголовъ  образуются  правильно, 
по  образцу  глаголовъ  1-го  спряженія,  имевно:  формы 
настоящаго  времени  образуются  отъ  основы  наст,  вр., 
формы  прош.  вр.  отъ  основы  неопред,  накл.:  прич. 
наст.  д.  з.  ддд-хі,  ддд-лѵір-н,  вхд-хі,  кхд-жці-н,  мід-хі,  гад  аці-н; 
страд,  прич.  наст,  вхд-о-м-ъ,  ддд-о-м-х,  ид-о-и-х.  Прошед. 
аор.  вхдх-х-х,  дд-х-х,  ид-о-х-х  и  сокращ.  п-х-х,  какъ  рек- 
о-х-х  сокращенно  рх-х-х.  Прех.  вхдх-д-х-х,  ддд-хд-х-ъ 
(отъ  основы  наст,  вр.),  іад-ха-х-х.  Прич.  прош.  д.  з. 
кхдх-в-х,  дд-в-х,  хд-ъ  или  іад-х;  страд,  прич.  прош.  вхдх-н-х, 
да-н-х  іад-е-н  х. 


і-  203.  Въ  русскомъ  языкѣ  глаголъ  вѣд-а-ть  спрягается  пра¬ 
вильно  по  1-му  спряженію.  Остатокъ  древняго  3-го  лица  ед.  ч. 
наст.  вр.  сохранился  въ  выраженіяхъ:  „Богъ  вѣсть “  и  „и  не 
в? ъстьи.  Отъ  причастія  настоящаго  вхд-хі,  вхд-лир-н  образова¬ 
лось  прилагательное  вѣдущій,  всевѣдущій.  Отъ  причастія  про¬ 
шедшаго  страдат.  з.  вхдх-н-х  образовалось  сущ.  вѣдѣ-н-і-е, 
свѣдѣ-н-і-е. 

Глаголъ  дать  сохранилъ  въ  1-мъ  лиц.  буд.  вр.  древнюю 
флексію,  замѣнивъ  мягкій  знакъ  на  концѣ  твердымъ:  да-мъ.  Во 
2-мъ  и  3-мъ  лицѣ,  какъ  въ  слав,  яз.,  этотъ  глаголъ  присоеди¬ 
няетъ  личныя  окончанія  прямо  къ  основѣ:  да-шь,  ’дас-тъ.  По 
множественному  числу  этотъ  глаголъ  относится  въ  рус.  яз.  къ 
разноспрягаемымъ:  дадимъ,  дадите  (по  2-му  спряж.),  дад-утъ 
(по  1-му  спряж.).  Какъ  глаголъ  совершеннаго  вида  въ  рус. 
языкѣ,  онъ  не  имѣетъ  настоящаго  времени:  форма  да-т  про¬ 
исходитъ  не  отъ  да-ть,  а  отъ  3 а-в-а-ть,  цел.  дд-и-тн;  отсюда  же 
образуется  и  повелит,  накл.  да-й  (цел.  отъ  темы  ддд — ддждь). 


Изъ  двухъ  формъ  глагола  ис-тн  и  хс-тн  въ  рус.  яз.  употре¬ 
бляется  только— іъс-ть  (отъ  ис-тн  образовалось  яд-р-о,  яс-тв-а 
и  пр.).  Въ  первомъ  лицѣ  наст.  вр.  этотъ  глаголъ  также  удер¬ 
жалъ  древнѣйшую  флексію:  ѣ-мъ,  2-е  ѣ-шь,  3-е  ѣс-тъ.  Во 
множ.  ч.  онъ  спрягается  по  2-му  спряженію  правильныхъ  гла¬ 
головъ:  гьди-мъ,  ѣди-те ,  ѣдя-тъ.  Въ  повелит,  накл.  слѣдовало  бы 
порусски:  ѣж-ь  (цел.  шгд-ь  птъ  основы  ид),  но  ж  передъ 
полугласною  замѣнилось,  согласно  съ  произношеніемъ,  глухою 
согласно  ш  (§  21):  ѣѵі-ь,  ѣш-ь-те. 
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Измѣненія  глагола  ішѣтн. 


§  204.  Глаголъ  нм-ѣ-тн,  или  нм-д-тн,  относится  къ  непра¬ 
вильнымъ:  1)  по  личному  окончанію  1-го  лица  ед.  ч.  нмд-д-мь, 
2)  по  соединит,  гласной  а  (вм.  е): 


Ед.  ч. 

1.  нмд-д-мь 

2.  —  іин 

3.  —  ть 


Дв.  ч. 

НМД-Д-ВѢ 

—  тд 

—  тд 


Мн.  ч- 

нмд-д-мъ 
—  те 
нм-жть. 


Причастія  д.  з.  образуются  или  отъ  основы  нмъ,  или 
прямо  отъ  корня  нм  (ж,  откуда  ю-тн):  прич.  наст.нми-ю, 
кці-н,  и  нм  ъі,-д.ці-н;  прич.  прош.:  нмѣ-к  ъ,  нмъ-к-ъш  н, 
и  нмъ  нм-ъш-н.  Прочія  формы  образуются  правильно  отъ 
основы  нмѣ:  нмѣхъ,  нмѣ-д-хъ  и  пр  . 


§  205.  Въ  рус.  яз.  глаголъ  имѣть  спрягается  правильно. 
Отъ  прич.  наст.  нм-ъц  нм-жці-н  образовалось  прилагат.:  им-ущ-ій, 
не-им-ущ-ій 


ГЛАВА  ПН. 


Нарѣчіе. 

§  206.  Нарѣчіе  есть  неизмѣняемая  часть  рѣчи,  выражающая 
различныя  обстоятельства  дѣйствія,  состоянія  и  свойства  пред¬ 
метовъ:  онъ  всегда  выучиваетъ  урокъ  хорошо;  столь  прилеж¬ 
ный  ученикъ  не  можетъ  не  успѣвать.  Названіе  нарѣчіе  (айѵег- 
Ьіит,  етаддгцха)  произошло  отъ  того,  что  эта  часть  рѣчи  пре¬ 
имущественно  относится  къ  глаголу,  который  въ  старину  назы¬ 
вался  рѣчью  (ѵегЬшп,  редка).  Смотря  по  тому,  какое  обстоя¬ 
тельство  выражается  нарѣчіемъ,  оно  бываетъ  или  нарѣчіемъ 
времени:  сегодня,  завтра,  когда,  тогда;  или  мѣста:  дома,  внѣ, 
гдѣ,  тамъ;  образа  дѣйствія:  пѣшкомъ,  верхомъ,  прямо,  криво; 
качества :  хорошо,  худо;  количества:  сколько,  столько,  дважды; 
причины:  почему,  сдуру;  цѣли:  зачѣмъ  и  пр. 

Образованіе  нарѣчій. 

■  §  207.  По  образованію,  нарѣчія,  какъ  и  другія  части 
рѣчи,  бываютъ:  первообразныя,  производныя  и  сложныя. 

% 

1.  0  нарѣчіяхъ  первообразныхъ. 

§  208.  Первообразныхъ  нарѣчіи  очень  немного.  Къ 
нимъ  принадлежатъ: 

1.  Отрицательное  нарѣчіе  не  (поп,  уц). 

Нарѣчіе  это  употребляется  какъ  отдѣльно,  въ  качествѣ  само¬ 
стоятельной  части  рѣчи,  такъ  и  слитно,  въ  качествѣ  приставки: 
не  могу,  нехорошъ.  При  глаголахъ,  а  также  причастіяхъ  и 
дѣепричастіяхъ,  это  нарѣчіе  отдѣляется:  не  чижу,  не  люблю, 
не  вид  яги, гй,  не  любящій.  При  именахъ,  а  также  при  нарѣчіяхъ, 
нарѣчіе  не  можетъ  имѣть  двоякое  значеніе:  или  оно  означаетъ 
простое  отрицаніе  слѣдующаго  понятія,  безъ  утвержденія  про¬ 
тивоположнаго:  не  Иванъ,  не  человѣкъ,  не  звѣрь  (но  и  неиз- 
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вѣстію  кто),  или  же  придаетъ  слѣдующему  понятію  смыслъ  утвер¬ 
дительнаго  противоположнаго  понятія:  -нехорошъ,  нехорошо 
(=худо),  нездоровъ  (= боленъ),  несчастье  (=горе,  бѣда).  Въ 
первомъ  случаѣ  нарѣчіе  не  пишется  отдѣльно,  во  второмъ 
слитно  съ  слѣдующимъ  словомъ.  При  одномъ  и  томъ  же  имени 
или  нарѣчіи,  не  можетъ  писаться  и  отдѣльно  и  слитно,  смотря 
но  тому,  въ  какомъ  изъ  двухъ  вышеупомянутыхъ  значеній  оно 
употреблено:  онъ  нездоровъ  (=боленъ),  онъ  не  здоровъ,  но  и  не 
боленъ;  несчастье  вездѣ  его  сопровождало;  не  счастье  было 
причиною  его  успѣха,  а  долговременный  трудъ. 

Отъ  нарѣчія  не  должно  отличать  ни,-  которое  есть  собственно 
сложное  изъ  не  и  союза  и:  не-и,  сокращенно  ни  (срав.  лат. 
пе-дие,  греч.  ,«>/-«,  оѵ-те):  ни  то,  ни  с е=п  не  то,  и  не  се,  ни 
щелкни —и  не  щелкни.  Какъ  видно  изъ  примѣровъ,  и  здѣсь 
прибавляется  къ  нарѣчію  не  для  усиленія  отрицанія.  Въ  пред¬ 
ложеніяхъ,  имѣющихъ  отрицательное  сказуемое,  ни  употреб¬ 
ляется  при  другихъ  частяхъ  предложенія  въ  смыслѣ  союза  и, 
для  усиленія  отрицанія  сказуемаго:  ни  зги  не  видно— и-  зги 
не  видно,  ни  копейки  не  истратилъ=м  копейки  не  истратилъ, 
мшсого  не  было=м  кого-нибудь  не  было,  никогда  не  былъ = и 
когда-нибудь  не  былъ;  ни  тотъ,  ни  другой  не  пршпелъ=и 
тотъ,  и  другой  не  пришелъ;  ни  сегодня,  ни  завтра  я  не  пойду 
туда  =и  сегодня,  и  завтра  я  не  пойду  туда*).  Въ  придаточ¬ 
ныхъ  уступительныхъ  предложеніяхъ  ни  прибавляется  иногда 
единственно  для  усиленія  сказуемаго  или  его  обстоятельствъ: 
какъ  онъ  ни  трудился,  онъ  не  могъ  этого  сдѣлать  (=хотя  онъ 
много  трудился);  какъ  онъ  ни  мало  трудился,  онъ  достигъ  своей 
цѣли  (  =  хотя  онъ  очень  мало  трудился). 

Должно  отличать  никто,  ничто  и  не  кто,  не  что:  никто  не 
былъ,  ничто  не  случилось;  это  былъ  не  кто  иной,  какъ...=это 
не  иной  кто  былъ;  это  было  не  что  иное,  т.  е.  не  было  что 
иное.  Должно  отличать  также  мѣстоименіе  ничего  и  нарѣчіе 
нёчего. 


2.  Иѣ,  нарѣчіе,  выражающее  неопредѣленность  и 
употребляемое  въ  современномъ  русскомъ  языкѣ  всегда 
слитно  съ  слѣдующимъ  словомъ,  въ  качествѣ  приставки : 
нѣкто ,  нѣчто,  нѣкогда  (=когда-то,  но  нетда= нѣтъ 

*)  Въ  прочихъ  языкахъ,  если  при  другихъ  частяхъ  предложенія  есть  уси¬ 
ленное  отрицаніе,  при  сказуемомъ  вовсе  нѣтъ  отрицанія. 

12 
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времени),  нѣкоторый  и  пр.  Въ  древности  это  нарѣчіе 
употреблялось  и  отдѣльно,  въ  значеніи  около:  „и  бѣ 
у  ней  людій  нѣ  300“  (Лавр.  лѣт.). 

3.  оу  (еще),  нарѣчіе,  употребляемое  въ  славянскомъ 
языкѣ  съ  нарѣчіемъ  не:  не  оу  (еще  не,  уу-лсо)  прнде  ѵасъ 
ион.  Въ  русскомъ  языкѣ  это  нарѣчіе  является  только 
въ  сложеніи  съ  частицею  же:  у-же ,  народное  у-жо, 
откуда  ужъ. 

4.  лѣ  (едва,  полъ),  откуда  рус.  еле{§  21):  и  остякншд 

Н  Дѣ  ЖНВД  СЖЦ1Л  ( гцид-аѵ у). 

3.  Образованіе  нарѣчій  производныхъ. 

§  209.  Производныя  нарѣчія  всѣ  происходятъ  отъ 
другихъ  частей  рѣчи-  нѣкоторыя  изъ  этихъ  нарѣчій 
имѣютъ  свой  суффиксъ,  но  большая  часть  представля¬ 
етъ  какую-либо  форму  другой  части  рѣчи,  получившую 
смыслъ  нарѣчія. 

§  210.  Мѣстоименныя  нарѣчія  большею  частію  имѣ¬ 
ютъ  свои  суффиксы.  Важнѣйшіе  изъ  суффиксовъ,  ко¬ 
торыми  они  пользуются,  суть: 

1.  де,  рус.  дѣ,  для  означенія  мѣста  по  вопросу  гдѣі 
Мѣстоименіе  при  этомъ  суффиксѣ  стоитъ  въ  винит,  ед. 
ч.  муж.  р.:  къ-де  (отъ  мѣстоименія  къ,  къі-н,  т.  е.  въ  ка¬ 
комъ  мѣстѣ,  выражаясь  народнымъ  языкомъ:  кое  мѣ¬ 
сто — вин.  оад.);  въ  рус.  яз.  измѣняется  глухая  со¬ 
гласная  к  въ  ясную  г  передъ  ясною  д  (§  25):  г-дѣ ;  н-де 
( о-жоѵ ,  отъ  мѣст.  н,  а,  іе),  отсюда  въ  народномъ  языкѣ: 
и-дѣ;  сь-де  (въ  семъ  мѣстѣ,  сіе  мѣсто)',  отсюда  русское, 
съ  повтореніемъ  мѣстоименія:  з  дѣ-съ ,  вм.  съ-дѣ-съ  (§  25): 
вьсь-де  (во  всякомъ  мѣстѣ),  рус.  вез-дѣ\  ннъ-де  (въ  иномъ 
мѣстѣ),  онъ- де  (въ  ономъ  мѣстѣ)  и  пр. 

2.  доу,  рус.  да,  для  означенія  мѣста  по  вопросу  куда ? 
Мѣстоименіе  при  этомъ  суффиксѣ  стоитъ  въ  формѣ 
винит,  ед.  ч.  жен.  р.;  кж-доу,  рус.  ку-да,  сіж-доу,тж-доу, 
вьск-доу,  ннж-доу,  вкдоу,  и  пр. 
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3.  мо,  рус.  мъ ,  для  обозначенія  мѣста.  Мѣстоименіе 
при  этомъ  стоитъ  въ  винит,  сред.  р.  множ,  ч:  кд-но, 
іа-мо,  ока-ио,  вьсіа-мо,  тд-мо. 

4.  лѣ,  для  означенія  времени  или  мѣста,  по  вопросу 
откуда ,  докуда ?  Суффиксъ  этотъ  употребляется  только 
при  мѣстоименіяхъ,  сложныхъ  съ  предлогами:  отъ-ко-дѣ, 
до-то-лѣ,  до  се  лѣ  и  пр. 

5.  да,  для  означенія  времени,  при  чемъ  мѣстоиме¬ 
ніе  стоитъ  въ  формѣ  родит,  ед.:  когда,  тог-дд,  вьсег-дд, 
иног  да,  іег-дд,  овог-дд  и  пр. 

Мѣстоименныя  нарѣчія,  выражающія  качество  и  ко¬ 
личество,  не  имѣютъ  своего  суффикса  и  представляютъ 
краткую  форму  мѣстоименія  еред.  рода:  кдк-о,  тдк-о,  снц-е 
(отъ  мѣст.  снц-ь),  іак-о,  нндк-о  (откуда  съ  смягченіемъ 
ииач-е ),  колн-ко,  толнк-о,  іелнк-о.  Въ  русскомъ  яз.  иногда 
гласныя  сокращаются  въ  полугласныя:  как-ъ,  так-ъ,  во 
с-кольк-о  (народное  колъко),  только.  Мѣстоименное  на¬ 
рѣчіе  и-:же  (отъ  иже,  аже,  іеже)  употребляется  въ  рус.  яз. 
только  какъ  приставка:  еже-дневт. 

§211.  В  арѣчія,  образовавшіяся  отъ  существительныхъ 
именъ,  большею  частію  представляютъ  форму  из¬ 
вѣстнаго  падежа: 

1.  Родительнаго:  вчер-а  (  =  вечера ),  въ  соотвѣтствіе 
сложнымъ:  СПО-дня  (а-гщеооѵ  или  г-/ 1/хедоѵ,  Ію-Віе),  ?Л-оутрд 
(откуда— завтра). 

2.  Дательнаго:  додоу,  откуда,  чрезъ  форму  додов-н,— 
доло-й ,  нн^оу,  врьдоу,  домой  (=домов-н). 

3.  Винительнаго  вечоръ,  въ  соотвѣтствіе  сложному 
дьнь-сь. 

4.  Творительнаго:  съторнц-еіж,  тоун-к  (отъ  сущ.  тоѵ-ь, 
откуда  точ-к-а ,  „точь  въ  точь“),  верхо-.т,  пѣшко-мъ , 
лив-мя,  стой-мя;  такъ  же  образовалось  мѣстоименное 
нарѣчіе  весь-ма. 

5.  Мѣстнаго:  гор-Ѣ  (вверху,  отъ  гора),  дод-ѣ  (внизу, 
отъ  дол-ъ ,  долина),  откуда  по-длѣ  (древ,  по  долѣ ),  воз-лѣ 

12’ 
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(изъ  въз-долѣ*);  кром-ъ  (внѣ),  оутр-ъ,  ль^-ѣ  (при  сущ.  об¬ 
ластномъ  льга — возможность),  откуда  рус.  лъз-л,  пе-лъз-я. 

§  212.  Нарѣчія,  образовавшіяся  отъ  прилагатель¬ 
ныхъ,  большею  частію  представляютъ  краткую  форму 
средняго  рода  именъ  прилагательныхъ  въ  винит,  пад: 
хорот-о,  худ-о ,  крайн-е ,  свѣтьл-о,  горько.  Они  могутъ 
имѣть  также  степени  сравненія:  хуж-е,  луч-ш-е,  днш-е 
(сравнит,  ст.  отъ  прилагат.  днх-ъ,  лим-н-Ш),  откуда  рус. 
лиш-ь;прежд-е  (сравнит,  ст.  отъ  пръд-ъ,  нрид-н-нн,  сравни 
ргае,  рг-іог,  греч.  щб,  щб-тедод);  наѵ-е  (болѣе,  сравн.  ст 
отъ  пдк-ъ,  напр.  въ  выраженіи  „кодьмн  паѵе“). 

Чтобы  узнать,  прилагательное,  или  нарѣчіе  извѣстная  крат¬ 
кая  форма  средняго  р.  прилагательнаго,  надо  руководствоваться 
слѣдующимъ:  если  эта  форма  въ  предложеніи  есть  сказуемое, 
то  она  —  имя  прилагательное:  это  дѣло  хорошо  (=хорошее 
есть),  а  то  лучше  (  =  лучшее  есть) :  если  же  она  выражаетъ 
какое-нибудь  обстоятельство,  то— нарѣчіе:  ты  дѣлаешь  хорошо, 
а  онъ  еще  лучше. 

Встрѣчаются  также  нарѣчія,  произведенныя  отъ  именъ 
прилагательныхъ,  и  въ  другихъ  косвенныхъ  падежахъ: 

1.  Творительномъ:  вель-мн,  коль-мн,  екренск-ъі,  грьуі-ск-ъі, 
латннь-ск-ы  (откуда  въ  рус.  съ  приставками:  по-еврейски , 
по-гречески),  дружеск-и,  пріятельск-и.  Такъ  же  образо¬ 
валось  мѣстоименное  нарѣчіе:  всяческ-и. 

2.  Мѣстномъ:  доврѣ,  ^ъдѣ,  съворнв,  лнт  (десѵоод). 

§  213.  Нарѣчія,  образовавшіяся  отъ  числительныхъ, 
пользуются  или  окончаніемъ  творит,  падежа:  пять-ю 
пять,  шесть-ю,  или  имѣютъ  свой  суффиксъ  жди ,  цел. 
жди,  штн,  цін:  одна -жди,  едит-жди ,  два-жды ,  цел.  дъкл- 
ждн,  дъвд-штн,  дъкл-цін. 

§  214.  Изъ  глагольныхъ  формъ  въ  нарѣчіе  иногда 
обращается  повелительное  и  неопредѣленное  наклоне¬ 
ніе:  по-чт-и  (отъ  гл.  по-чес-ть),  народное  т-чит-а-й , 
чу  ть  (сокращ.  изъ  чу-я-ть).  Кромѣ  того,  дѣепричастіе 
есть  не  что  иное,  какъ  отглагольное  нарѣчіе:  уча  учимся. 


*)  Въ  лѣтописи  Нестора:  „въздолѣ  горы  киевскія“.  Отъ  подлѣ  произошло 
прилагат.  подлинный. 
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О  нарѣчіяхъ  сложныхъ. 

§  215  Большая  часть  сложныхъ  нарѣчій  образуются 
изъ  именъ  помощію  приставокъ,  состоящихъ  или  изъ 
предлога,  или  изъ  нарѣчій:  не,  ни,  нѣ  *). 

§  216.  Имена,  сложныя  съ  предлогами  и  употребляю¬ 
щіяся  въ  смыслѣ  нарѣчій,  хотя  пишутся  слитно  съ 
предлогами,  но  стоятъ  б.  ч.  въ  косвенныхъ  падежахъ 
по  требованію  предлога: 

1 .  Въ  родительномъ:  с-тчал-а  {съ  требуетъ  род.  над.), 
с-нов-а  (: нова  крат.  ф.  род.  пад.  отъ  прилаг.  новъ),  из- 
рѣдк-а,  с-перв-а,  с-молоЬ-у,  с-бур-у,  н^-днх  а  и  пр. 

2  Въ  дательномъ:  к-стат-и ,  по-ч-ему ,  по-свойск-ому , 
по-латын-и  (отъ  сущ.  латынь). 

3.  Въ  винительномъ  во  общ-е  ( общ  е  винит,  крат.  ф. 
отъ  прилагат.  общ- а),  в-розн-ь  и  в-роз-ъ,  въ-лв-ь,  кѵсоу-н: 
(отъ  прилагат.  соу-н  —  напрасный,  пустой),  в  тун-е  (отъ 
прилаг.  тоун-ь  —  даровой),  в-слѣд-ъ ,  ВС-К-ЖК,  въ-н-жтр- 
(кор.  атр,  откуда  утр-об-а,  ср.  греч.  аѵхд-оѵ—  пещера), 
по-н-ге  (потому  что),  в-дво-е ,  по-ка  (вин.  множ.  ср.  р.; 
въ  народномъ  языкѣ  ему  соотвѣтствуетъ  по-т-а= по  ту 
пору). 

4.  Въ  творительномъ:  с-лишк-омъ ,  со-вс-ѣмъ,  за-ч-ѣмъ. 

5.  Въ  мѣстномъ:  в-кратц-ѣ,  в-черн-ѣ,  в-чуж-ѣ ,  на- 
равн-ѣ ,  на-руок-ѣ ,  в-скор-ѣ ,  на-канун-ѣ,  в- верх -у,  по- 
т-омъ,  во-перв-ыхъ,  во-втор-ыхъ,  в-третъ-ихъ  и  пр. 

Если  нарѣчіе  образовалось  сложеніемъ  двухъ  предло- 1 
говъ,  то  управляетъ  падежомъ  первый:  ис-под-пшшк-а ,  \ 
с-на-руж-и.  Поэтому  неправильно  писать  на-из-уст-г,  !■ 
при  чемъ  устъ  стоитъ  въ  формѣ  родит,  пад.  отъ  пред-  , 
лога  изъ,  а  слѣдуетъ  на-из-устъ,  гдѣ  устъ  есть  вин.  ! 
падт^Отъ' краткаго  сущ.  уст-ъ ,  вм.  уст-а,  въ  завися-  ; 
мости  отъ  предлога  на. 

*)  О  нарѣчіяхъ,  пакъ  и  другихъ  частяхъ  рѣчи,  сложныхъ  еъ  пристанкамн 
не,  пи,  я»,  см.  §  208,  1,  2. 
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Нарѣчія  простыя  также  часто  принимаютъ  предлож¬ 
ную  приставку,  при  чемъ  они  не  измѣняются:  от-куда , 
до-пуда,  по-перемѣнно,  по- дробно,  из- лишне. 

Нарѣчіе  внезапно  имѣетъ  двѣ  приставки:  предлогъ  въ 
и  отрицаніе  не  (прилагат.  не-^ап-ь-н-ъ— неожиданный). 
Сложное  нарѣчіе  на-и  употребляется  только  въ  при¬ 
ставкахъ  для  означенія  превосходной  степени:  наи¬ 
лучшій. 

Изъ  другихъ  сложныхъ  нарѣчій  должно  замѣтить  нѣ¬ 
которыя  нарѣчія  времени,  сложныя  съ  мѣстоименіемъ: 
Ашь-сь=сего-дня  (простонародное  лѣто-съ ,  вчера-съ),  на¬ 
медни,  или  народи,  онамедт = оными- дни  (днями),  тот¬ 
часъ,  те-перъ— то -перво  (пипс  ргішит).  Значеніе  нарѣ¬ 
чій  иногда  имѣютъ  цѣлыя  выраженія,  соединяемыя  въ 
такомъ  случаѣ  иногда  черточками:  какъ-нибудь ,  гдѣ-ни¬ 
будь ,  просто-на- просто  и  пр. 


Г  Л  А  13  А  IX. 


Предлоги. 

§  217.  Предлогъ  (ргаерозШо)  есть  неизмѣняемая  часть  рѣчи, 
полагаемая  предъ  другими  частями  рѣчи  и  служащая  для  ука¬ 
занія  направленія  дѣйствія,  а  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  для  указанія  - 
отношенія  дѣйствія  къ  предмету  и  отношенія  между  предметами: 
вос-ходить  (направленіе  кверху)  на  гору  (отношеніе  дѣйствія 
къ  предмету);  лѣкарство  отъ  простуды  (отношеніе  между  пред¬ 
метами). 

§  218.  По  употребленію  предлоги  бываютъ  опиіѣлімые  и 
слитные. 

§  219.  Отдѣльно  предлоги  употребляются  только  предъ  име¬ 
нами,  при  чемъ  они  непремѣнно  управляютъ  падежомъ.  Зна¬ 
ченіе  предлоговъ,  при  отдѣльномъ  ихъ  употребленіи,  то  же 
самое,  какъ  и  значеніе  косвенныхъ  падежей:  поэтому  косвенные 
наделш  б.  ч.  или  сопровождаются  предлогами,  или  же,  какъ  въ 
французскомъ  языкѣ,  окончанія  нѣкоторыхъ  косвенныхъ  паде¬ 
жей  замѣняются  предлогами  (сіе,  а). 

§  220.  Слитно  употребляются  предлоги  преимущественно  съ 
глаголами  и  отглагольными  именами.  Присоединяясь  въ  качествѣ 
приставокъ  къ  глаголамъ,  они  указываютъ  направленіе  дѣй¬ 
ствія,  согласно  съ  первоначальнымъ  назначеніемъ  вообще  пред¬ 
логовъ— показывать  направленіе  дѣйствія:  в-хоо-ить,  во-й-ти 
(движеніе  внутрь),  вы-ход-ить  (вонъ),  ве-ход-ить,  взо-й-ти 
(вверхъ),  нш-ход-ить  (внизъ),  за-ход-ить  (въ  сторону  или  со 
стороны),  при-ход-ить  (движеніе  или  приближеніе  къ  чему-ни¬ 
будь),  на-ход-гть  (движеніе  на  поверхность),  пере-ход-шт >.  (дви¬ 
женіе  черезъ  что-нибудь)  и  т.  д.  Съ  понятіемъ  о  движеніи  че¬ 
резъ  что-нибудь,  заключающемся  въ  приставкѣ  пере,  пре,  цел. 
при,  соединяется  понятіе  о  пре-пят-ствіи,  бывающемъ  при 
движеніи  черезъ  что-нибудь,  также  остановкѣ,  или  пре-бы-ванш, 
пре-о-дол-ѣніи,  пре-вос-ход-ствіъ,  пре-ем-сттъ.  Этимъ  объяс¬ 
няется  приставка  пре  (сокращ.  изъ  пере)  въ  означенныхъ  сло¬ 
вахъ.  Эту  приставку  надо  отличать  отъ  приставки  при,  кото¬ 
рая  всегда  означаетъ  при-бли-женіе,  при- со- един- еніе  къ  чему- 
нибудь:  сравни:  пре-бы-ть  и  при-оы-ть,  пре-бы-ваніе  и  при-би- 
ваніе,  пре-бы-вать  и  при-бы-вать,  пре-дѣл-ъ  и  щи-Ъѣл-ъ. 
(О  значеніи  предложныхъ  приставокъ  при  образованіи  залоговъ 
и  видовъ  глагола  см.  §§  151 — 159). 


Образованіе  предлоговъ. 

§  221.  Но  образованію,  предлоги  дѣлятся:  на  перво¬ 
образные,  производные  и  сложные. 

§  222.  Къ  первообразнымъ  относятся:  въ,  на,  за,  до , 
по,  у ,  при,  про ,  съ  или  с»  (=греч.  оѵѵ,  лат.  сит  или 
соп:  соп^ипх,  сж-пржг-ъ,  при  глаголѣ  съ-прдг-гѵгн)  ипр 

§  223.  Производные  предлоги  образуются  или  изъ 
первообразныхъ,  пользуясь  суффиксомъ  нарѣчіи,  или  же 
изъ  нарѣчій. 

Производные  предлоги,  образующіеся  изъ  первооб¬ 
разныхъ,  пользуются  суффиксомъ  нарѣчій  д,  означаю¬ 
щимъ  мѣсто  пли  время  (§  210):  на-дг,  по-дъ ,  пре-дъ. 

Производные  предлоги,  образующіеся  изъ  нарѣчій, 
удерживаютъ  б.  ч.  вполнѣ  форму  нарѣчій. 

Чтобы  отличить  въ  такомъ  случаѣ  предлогъ  отъ  нарѣчія, 
слѣдуетъ  обращать  вниманіе  только  на  то,  управляетъ  ли  дан¬ 
ное  слово  падежомъ:  если  управляетъ  —  предлогъ,  не  упра¬ 
вляетъ— нарѣчіе:  онъ  ходитъ  вокругъ  тюла  (предлогъ),  онъ  хо¬ 
дитъ  вокругъ  (нарѣчіе).  Изъ  нарѣчій  же  образовались  предлоги: 
1)  вы=вонъ:  здѣсь  ы  есть  замѣна  носоваго  звука  (§  9);  2) 
чрезъ,  смягченіе  формы  проз,  откуда  цел.  нарѣчіе  съ  щнщ-ѣ  и 
русское,  съ  перезвуковкой,  с-квоз-ь;  3)  междд,  вин.  пад.  отъ 
сущ.  иелідл,  межа  (срав.  лат.  тей-і-из,  греч.  уь о-о-і);  4)  объ, 
въ  родствѣ  съ  числительнымъ  оба;  первоначальное  значеніе 
объ— около,  съ  обѣихъ  сторонъ  (об-городить;  срав.  греч.  ауері, 
въ  родствѣ  съ  аир  со,  апіЬо — оба).  Отъ  объ,  чрезъ  опущеніе  б 
для  благозвучія,  образовался  предлогъ  о.  5)  разъ  и  розъ,  въ 
связи,  съ  междометіемъ  и  числительнымъ  разъ.  Предлогъ  этотъ 
имѣетъ  основное  значеніе  дѣленія  на  части:  раз-д  тлить,  раз¬ 
бить. 

Нѣкоторые  изъ  этихъ  предлоговъ  доселѣ  употребляются  въ 
народномъ  языкѣ  и  въ  смыслѣ  нарѣчій:  онъ  полѣзъ  черезъ: 
онъ  стоялъ  между  или  промежду.  Предлогъ  разъ  употребляется 
какъ  нарѣчіе  и  въ  литературномъ  языкѣ,  въ  смыслѣ  однажды. 

§  224.  Сложные  предлоги  состоятъ  изъ  соединенія  предло¬ 
говъ.  при  чемъ  каждый  изъ  нихъ  пишется  отдѣльно,  соединя¬ 
ясь  черточкой:  изъ-за  горы,  изъ-подъ  дома. 


ГЛАВА  X. 


Союзъ. 

§  225.  Союзъ  есть  неизмѣняемая  часть  рѣчи,  служащая  для 
соединенія  предложеній:  я  и  онъ  пойдемъ  гулять  (здѣсь  союзъ 
и  сливаетъ  два  равносильныхъ  предложенія);  я  думалъ,  что 
это  случится  (союзъ  что  здѣсь  служитъ  для  соединенія  при¬ 
даточнаго  предложенія  съ  главнымъ). 

§  226.  Смотря  по  тому,  для  соединенія  какихъ  предложеній 
служатъ  союзы,  они  бываютъ  по  значенію:  1.,  соединительные: 
и,  да,  также,  еще,  притомъ  ипр.;2.,  раздѣлительные:  ли,  или, 
либо;  3.,  противительные:  а,  ліе,  но,  однако;  4.;  изъяснитель¬ 
ные:  что,  будто;  5.,  предположительные:  бы,  да,  дабы,  чтобы; 

6.,  сравнительные:  какъ— такъ,  чѣмъ— тѣмъ,  будто,  словно; 

7.,  уступительные:  хотя,  пусть,  пускай;  8.,  условные:  если,  ко¬ 
гда;  9.,  причинные:  такъ  какъ,  потому  что;  10.,  заключитель¬ 
ные:  и  такъ,  слѣдовательно,  то  и  пр. 

По  употребленію  союзы  бываютъ:  1.,  одинокіе:  Богъ  сотво¬ 
рилъ  небо  и  землю;  2.,  повторительные:  то — то,  ни— ни,  и — и: 
.3.,  двойные  или  соотвѣтствующіе:  какъ  —  такъ,  хотя  —  но, 
чѣмъ— тѣмъ  и  пр. 

Образованіе  союзовъ. 

§  227.  Союзы,  какъ  и  другія  части  рѣчи,  бываютъ 
первообразные,  производные  в  сложные. 

§  228.  Первообразныхъ  союзовъ  немного,  именно: 
а,  и ,  во  (=ущ>,  епіт),  да,  же  (де),  ли. 

§  229.  Производные  союзы  образуются  изъ  другихъ 
частей  рѣчи,  а  именно: 
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1.  Изъ  мѣстоименій,  напр.  то,  что,  чѣмъ— тѣмъ. 

Чтобы  отличить  мѣстоименія  то  и  что,  чѣмъ,  тіьмъ,  отъ 
тѣхъ  же  союзовъ,  слѣдуетъ  обращать  вниманіе,  составляютъ 
ли  они  какую-нибудь  часть  предложенія  и  указываютъ  ли  па¬ 
дежъ,  или  же  служатъ  только  для  соединенія  двухъ  предложе¬ 
ній,  теряя  смыслъ  части  предложенія  и  падежа.  Въ  первомъ 
случаѣ  означенныя  слова— мѣстоименія,  во  второмъ— союзы: 
онъ  сдѣлалъ  то  (дополненіе,  вин.  пад.),  что  (подлежащее,  им. 
пад.)  для  многихъ  казалось  невозможнымъ;  когда  онъ  это  сдѣ¬ 
лалъ,  то  (соединяетъ  съ  предыдущимъ  предложеніемъ)  узнали, 
что  (соединяетъ  съ  предыдущимъ  предл.)  это  возможно.  Иногда, 
для  ясности  рѣчи,  надъ  что,  какъ  мѣстоименіемъ,  ставится  уда¬ 
реніе:  что,  въ  отличіе  союза  что,  который  пишется  безъ  уда¬ 
ренія.  Чѣмъ  (дополненіе,  твор.  пад. = какимъ  имуществомъ)  бо¬ 
гаты,  тѣмъ  (дополненіе)  и  рады.  Чѣмъ  дальше  въ  лѣсъ,  тѣмъ 
больше  дровъ.  Въ  послѣднемъ  случаѣ  чѣмъ— тѣмъ  служатъ 
только  для  соединенія  предложеній  и  теряютъ  смыслъ  падежа. 
Мѣстоименнаго  лее  происхожденія  союзъ  но,  цел.  нъ,  сокращ. 
форма  мѣстоименія  ннъ  (иной,  какъ  греч.  сй./.й  произошло  отъ 
мѣст.  а'Х?.од — иной,  аііиз,  откуда  также  цел.  дле=но). 

2.  Изъ  нарѣчій,  образовавшихся  въ  свою  очередь 
какъ  изъ  мѣстоименій,  такъ  изъ  другихъ  частей  рѣчи, 
напр.:  когда,  тогда,  какъ,  такъ,  куда,  туда ,  гдѣ ,  частію— 
частію ,  словно ,  слѣдовательно,  именно ,  однако  (древне¬ 
рус.  одинако,  цел.  гедннако)  и  пр. 


Чтобы  узнать,  нарѣчіе,  пли  союзъ  слова:  когда,  тогда,  какъ , 
такъ,  куда,  туда,  гдѣ,  слѣдуетъ  обращать  вниманіе  на  то, 
служатъ  ли  они  для  связи  двухъ  предложеній,  или  же  имѣютъ 
значеніе  отдѣльно,  какъ  выражающія  извѣстныя  обстоятельства. 
Въ  первомъ  случаѣ  они— союзы,  во  второмъ— нарѣчія:  когда 
я  приходилъ  къ  вамъ,  тогда  (=то)  васъ  не  было  дома.  Когда 
вы  приходили  ко  мнѣ?  Тогда  васъ  не  было  дома.  Поэтому,  при 
вопросительныхъ  предложеніяхъ,  слова:  когда,  гдѣ,  куда,  какъ 
и  пр.  всегда — нарѣчія;  при  повѣствовательныхъ  же,  въ  кото¬ 
рыхъ  имъ  всегда  находятся  въ  другомъ  предложеніи  соотвѣт¬ 
ствующіе  союзы:  тогда,  тамъ,  туда,  такъ  и  пр.  (иногда  опу¬ 
скаемые),  они— союзы:  когда  я  приходилъ  къ  вамъ,  (тогда) 
васъ  не  было  дома. 
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3.  Изъ  глаголовъ,  напр.:  бы,  будь ,  пусть  '(пустить), 
хотя,  да  (изъ  дай) 

Къ  союзамъ  же  относятся  нѣкоторыя  сокращенныя  глаголь¬ 
ныя  формы,  составляющія  въ  нашей  рѣчи  какъ  бы  цѣлое  пред¬ 
ложеніе  вводное:  а)  де,  сокращено  изъ  3 ѣсть,  дѣе,  отъ  глагола 
Ьѣяти — въ  смыслѣ— говорить:  „да  аще  кто,  3 іъеть  (говоритъ, 
или  кто- де),  въ  нашу  вѣру  ступить,  то  паки,  умеръ,  станетъ*. 
Лавр.  лѣт.  По  причинѣ  утраты  яснаго  пониманія  частипы  де, 
къ  ней  прибавляется  иногда  еще  екать — сокращ.  изъ  сказать: 
дескать;  б)  молъ  —  сокращенная  форма  глагола  молвить:  я, 
молъ  (молвитъ),  сдѣлаю  это;  в)  вѣдь — сокращ.  изъ  глагола  вѣ¬ 
дать:  вѣдь  весна  на  дворѣ. 

§  230.  Сложные  союзы  происходятъ  или  изъ  сложе¬ 
нія  союзовъ  же  первообразныхъ,  или  изъ  разныхъ 
частей  рѣчи. 

Изъ  сложенія  первообразныхъ  союзовъ  произошли: 
и-ли,  и-бо  ( =хаІ  уад,  еі-епіт,  пат^ие),  ли-бо  ( = /аѴЛ 
да-же. 

Союзъ  ибо,  какъ  греч.  каі  уад,  лат.  пашине,  еі-епіт,  по¬ 
лагается  въ  началѣ  предложенія,  тогда  какъ  ко,  по  примѣру 
греч.  уад,  и  лат.  епіт,  есть  союзъ  послѣположительный:  бъ  бо 
Богатъ  ^ѣло — уѵ  7^0  яХоѵоюч  вородда;  ибо  и  гръшкннцн  то  ікдб 
ТКОрАТЬ — хсй  уад  оі  сіуадтооХоі  то  аѵто  яоьоѵбі. 

Изъ'  сложенія  разныхъ  частей  рѣчи  образовались:  ни  (=не 
и  §  208,  1),  ни-же,  ес-ли  (  =  есть  ли),  сже-ли,  по-н-еже,  по¬ 
елику,  да-бы,  что-бы,  так-же,  то-же  и  пр.  Также ,  если  за 
нимъ  слѣдуетъ  какъ,  имѣетъ  значеніе  нарѣчія  и  пишется  раз¬ 
дѣльно:  я  думаю  такъ  же,  какъ  и  онъ.  Слѣдуетъ  также  отли¬ 
чать  мѣстоименія:  то  же  и  что  бы  отъ  союзовъ:  тоже  и  что¬ 
бы.  Какъ  мѣстоименія,  означенныя  слова  пишутся  раздѣльно, 
какъ  союзы— слитно:  я  думаю  то  же,  что  и  онъ;  я  тоже 
(—и  я)  не  буду  тамъ.  Что  бы  ни  случилось,  я  не  оставлю 
своего  намѣренія.  Я  буду  заботиться,  чтобы  непріятное  не 
случилось. 


ГЛАВА  XI. 


М  еждометіе. 

§  231.  Междометіе  есть  неизмѣняемая  часть  рѣчи,  служа¬ 
щая  вообще  для  выраженія  различныхъ  восклицаній:  1)  воскли¬ 
цаній,  выражающихъ  какое-либо  чувство:  ахъ!  охъ!  увы!  и  пр. 
2)  восклицаній,  означающихъ  призывъ:  эй!  3)  подачу:  на!  4) 
звукоподражаніе:  бухъ!  хлопъ!  бацъ!  мяу!  и  пр.  Междометіе, 
какъ  невольное  восклицаніе,  б.  ч.  стоитъ  внѣ  логической  связи 
съ  предложеніемъ,  отсюда  и  названіе— междометіе  (іпІецесПо), 
т.  е.  эта  часть  рѣчи  какъ  бы  вметается,  вбрасывается  между 
другими  словами. 

Образованіе  междометій. 

§  232.  До  образованію,  междометія  бываютъ: 

1.  Первообразныя:  ахъ,  охъ,  увы= др.  цел.  «ища  (греч. 
оѵаі),  о  (=греч.  <Ь,  лат-  о!),  на.  Къ  первообразнымъ 
же  относятся  звукоподражательныя:  бацъ!  ?рохъ!  мяу! 
Отъ  первообразныхъ  междометій  образуются  измѣняе¬ 
мыя  части  рѣчи:  ах-а-тъ,  ох-а-тъ,  грох-а-тъ ,  мяу-к-а-тъ 
и  пр. 

2.  Производныя:  хватъ!  вертъ!  съ  (сокр.  изъ  сударь, 
напр.  да- съ). 

3.  Къ  сложнымъ  междометіямъ  относятся  нѣкоторыя 
сокращенныя  выраженія:  спаси-бо  (спаси,  Богъ),  испо- 

Латъ  (—еід  г.оѴ.а  ату). 


ПРИЛОЖЕНІЕ  I. 


Слова,  въ  корнѣ  которыхъ  пишется  буква  іь. 


Б 


Бѣгать 


Бѣд-а,  бѣд-ный,  у-бѣд-ить,  по-бѣд-ить 

Бѣл-ый 

Бѣсъ. 


В. 


Вѣд-ать,  вѣс-ть,  со-вѣс-ть,  не-вѣжд-а,  вѣд-ьма 
Вѣжа  (шатеръ,  башня) 

Вѣко  (кожица,  покрывающая  глазное  яблоко;  цел. 
вѣжда) 

Вѣкъ,  у-вѣч-ить 
Вѣна  (названіе  города) 

Вѣно  іприданое,  цел.  вѣнити— продавать) 

Вѣн-окъ,  вѣн-ецъ 
Вѣникъ 
Вѣр-ить 
Вѣс-ить 

Вѣщ-ать  (корень  вѣт.,  откуда  также:  от-вѣт-ъ,  от- 
вѣч-ать,  об-ѣт-ъ  ( вм.  об-вѣт-ъ),  об-ѣщ-ать, 
вѣч-е,  вѣтц-ій) 

Вѣха  (высокій  шестъ,  ставимый  для  обозначенія 
извѣстнаго  пункта  на  мѣстности) 

Вѣ-ять,  вѣ-теръ,  вѣ-еръ,  вѣ-твь 

Звѣзда 

Звѣрь 

Невѣста 

Свѣжій 

Свѣтъ 

Цвѣтъ 

Человѣкъ. 

д. 

Дѣва 

Дѣдъ 

Дѣ-ть,  откуда  о-дѣ-ть,  на-дѣ-ть,  но  о-де-жд-а 
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Дѣ-ять,  откуда  дѣ-ло,  дѣ-лать,  не-дѣ-ля,  на-дѣ 
но  на-де-жда 
Дѣл-ить 
Дѣти 


3. 

Зѣ-в-ать,  откуда  зѣвъ,  рото-зѣ-й 
Зѣло  (названіе  буквы  и  нарѣчіе) 
Зѣн-ица  (зрачекъ  въ  глазѣ). 

Л. 


Лѣвый 

Лѣз-ть,  откуда  лѣс-тница.  цел.  лѣствица 

Лѣк-арь,  лѣч-нть 

Лѣнь 

Лѣп-ить,  лѣп-ый,  не-лѣи-ый,  велико-лѣп-ный 

Лѣс-ъ,  лѣш-ій 

Лѣто 

Лѣха  (борозда). 

Блѣдный 

Глѣбъ 

Желѣза 

Желѣзо 

Калѣка 

Клѣть,  клѣт-ка 

Колѣно 

Лелѣять 

Млѣ-ть 

Плѣнъ 

Плѣсень 

Плѣшь 

Полѣно 

Слѣдъ 

Слѣпой 

Телѣга 

Хлѣбъ 

Хлѣвъ. 

М. 

Мѣдь 

Мѣлъ  (но  мель,  мел- кій) 


-яться, 


Мѣна 

Мѣра,  лице-мѣръ 

Мѣсто,  мѣщ-анинъ,  по-мѣщ-икт, 

Мѣс-яцъ 

Мѣс-ить,  мѣш-ать 

Мѣт-ить,  при-мѣт-ить  (но  мет-ать,  нред-мет-ъ,  мет- у, 
мет-ель),  мѣт-кій,  мѣт-а,  с-мѣт-а 
Мѣх-ъ,  мѣш-окъ,  по-мѣх-а.  мѣш-кать,  мѣш-ать, 
Змѣй,  змѣя 
Смѣ-яться,  смѣ-хъ. 

И. 

Нѣ-кто,  нѣ-когда.  и  пр. 

Нѣга,  нѣж-ный 
Нѣманъ 

Нѣм-ъ,  нѣм-ецъ 
Гнѣвъ 
Гнѣдой 
Гнѣздо 

Гнѣтить  (зажигать,  разводить  огонь),  подгнѣта  (но 
гнету,  угнетаю). 

Днѣпръ 

Днѣстръ 

Онѣга 

Печенѣгъ 

Рогнѣда 

Снѣгъ. 


II. 


Пѣгій 

Пѣна 

Пѣн-язь  (монета) 

Пѣст-овать,  пѣст-унъ 

Спѣ-ть,  у-снѣ-ть,  спѣ-лый,  у-спѣ-хъ,  спѣ-ш-ить, 
до-сиѣ-хъ 

Пѣ-ть,  пѣ-ніе,  пѣ  сня,  пѣ-тухъ,  цел.  нѣ-те.тъ 
Пѣх-ота,  пѣш  ій. 


Р 


Рѣд-к-ій 

Рѣдька 
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Рѣз-ать,  рѣз-кій,  рѣз-вый,  рѣз-чикъ 

Рѣка 

Рѣпа 

Рѣсница 

Об-рѣт-ать,  об-рѣс-ти,  вс-т-рѣч-ать 

Рѣчь,  на-рѣч-іе  (но  рек-у,  из-реч-ь,  пз-реч-еніе) 

Рѣш-ить,  про-рѣх-а,  рѣш-ето 

Рѣ-ять 

Грѣхъ 

Зрѣ-ть 

Крѣп-кій 

Орѣхъ 

Прѣ-ть 

Прѣс-ный 

Свирѣпый 

Стрѣ-ла 

Стрѣ-ха  (кровля) 

Хрѣнъ. 


С. 


Сѣверъ 

Сѣс-ть,  сѣд-ло,  о-сѣд-лый,  бе-сѣд-а,  со-с.ѣд  ъ  (но 
село,  на-сел-ять) 

Сѣдой 

Сѣку,  сѣчь,  сѣк-ира,  сѣч-ка 

Сѣни,  сѣнь-о-сѣн-ять 

Сѣно 

Сѣра 

Сѣр-ый 

Сѣт-овать,  по-сѣт-ить 
Сѣть 

Сѣ-ять,  сѣ-мя. 


Т 


Тѣло 

Тѣн-ь,  с-тѣн-а 

Тѣс-ный 

Тѣсто 

Тѣш-ить,  у-тѣх-а 
За-тѣ-ять. 
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ы, 

Цѣв-ка,  дѣв-ница  (цѣвь — тростникъ) 

Цѣд-ить 

Цѣл-ый,  цѣл-овать,  цѣл-ебный,  ис-цѣл-ять 

Цѣль 

Цѣна 

Цѣпь,  цѣп  лять,  цѣпъ,  цѣп-енѣть. 

Ѣ. 

Ѣд-у,  ѣх-ать,  ѣзд-ить 

Ѣ-мъ,  ѣд-а,  об-ѣд-ъ,  н-ѣд-ро,  мед  в-ѣд-ь. 

Всѣ  слова,  произведенныя  отъ  этихъ,  имѣютъ  также  ѣ. 


Т?.  Шнгятмчг»*  О' 


ПРИЛОЖЕНІЕ  II. 


Главнѣйшія  особенности  синтаксическаго  употребле¬ 
нія  частей  рѣчи  въ  древнемъ  церковно  славянскомъ 

языкѣ. 

Большая  часть  особенностей  церковно-славянскаго  синта¬ 
ксиса  объясняется  вліяніемъ  на  славянскій  переводъ  церков¬ 
ныхъ  книгъ  синтаксиса  греческаго  языка,  вліяніемъ,  которое 
можно  ясно  видѣть  при  сравненіи  славянскаго  текста  Остро- 
лтрова  Евангелія  съ  греческимъ.  Мы  здѣсь  упомянемъ  только 
о  немногихъ,  наиболѣе  важныхъ  особенностяхъ  церковно-сла¬ 
вянскаго  синтаксиса,  какъ  принадлежащихъ  собственно  славян¬ 
скому  языку,  такъ  и  заимствованныхъ  изъ  греческаго  языка. 

1.  Существительныя  собирательныя  въ  церковно -славянскомъ 
и  древне-русскомъ  языкѣ  требуютъ  сказуемаго  во  множ,  числѣ: 
народъ  же  стой  н  слышавъ  гдаголаахх  (Іо.  12,  19).  Остатки 
такого  согласованія  сказуемаго  съ  подлежащимъ  сохранились 
въ  народномъ  языкѣ:  „ Брали  дружина  бочку  серебра11  (Былина 
о  Садкѣ).  Въ  литературномъ  языкѣ  слова:  множество,  большая 
часть,  меньшая  часть,  также  иногда  соединяются  съ  сказуе¬ 
мымъ  во  множ,  числѣ. 

2.  Прилагательныя  и  мѣстоименія,  употребляющіяся  въ  смы¬ 
слѣ  существительныхъ  для  обозначенія  какого-нибудь  общаго 
понятія,  ставятся  въ  среднемъ  родѣ  множ,  ч.,  какъ  въ  греч. 
яз.:  невъ^можьнаіа  отъ  ѵлвкъ,  въ^можьнл  отъ  Ба  сжть  (та  абѵ- 
ѵага  тмоа  аѵ&дюжок;,  бѵѵата  е$і  лада  т ю  Ѳесо).  О.  Е.  111. 

3.  Личныя  мѣстоименія  щъ  и  тъі  и  возвратное  секс  упо¬ 
требляются  въ  формѣ  дат.  пад.  мн,  тн,  сн,  вмѣсто  притяжа¬ 
тельныхъ:  мон.  твои,  свои:  самъ  сн  несы  крстъ.  Остр.  Ев. 
220  стр. 

Относительное  мѣстоименіе  нже,  іаже,  юже,  употребляется 
иногда  какъ  замѣна  греческаго  члена  б,  ц,  то:  Оѵе  нашь  нже 
ІССН  на  нксехъ  (жат ед  гцішѵ  6  Ь  тоТс,  оѵдаѵоТд).  О.  Е.  123.  ЮЖС 
(вм.  іаже)  на  ДО  ухъ  Хоула  (г/  <бе  тоѵ  жтеѵігатос  @1авсрг)[іІа) .  О. 
Е.  69.  Срав.  также  §  116. 
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4.  Неопредѣленное  наклоненіе  глагола  выражаетъ,  какъ  и 
въ  греч,  яз.,  сказуемое  придаточнаго  дополнительнаго  предло¬ 
женія,  начинающагося  въ  русскомъ  союзомъ  что:  прндеть  годннд, 
ДЛ  ВЬШКЪ  НЖ6  о ѴБНѴеТЬ  ВЫ,  мьннтьса  слоужьБЖ  прнноснтн  Боу, 
{ёдуатаі  ща,  сѵа  лад  6  алохгеіѵад  ѵи.ад,  д'6$у  Іатдеіат  лооо- 
срідеіѵ  та>  Ѳш).  О.  Е.  22. 

Вмѣсто  неопредѣленнаго  наклоненія  употребляется  достига¬ 
тельное  (зиріпшп)  при  глаголахъ,  означающихъ  движеніе  къ 
чему-нибудь,  стремленіе.  Достигательное  наклоненіе  требуетъ 
родит,  пад.:  ндж  рывъ  ловитъ  (ѵайо  різсайин).  О.  Е.  200. 

Въ  глаголахъ  возвратной  формы  мѣстоименіе  са  употре¬ 
бляется  какъ  самостоятельное  дополненіе,  и  поэтому  могло  ста¬ 
виться  отдѣльно:  гак  о  с  а  по^нд  ( а>д  ёуѵбоЩ .  О.  Е.  37. 

Глаголы,  сложные  съ  предлогомъ,  часто  управляютъ  паде¬ 
жомъ  непосредственно,  когда  въ  русскомъ  управляютъ  посред¬ 
ствомъ  предлоговъ:  отължуенъ  съкорнціа  вждеть.  О.  Е.  39.  Безъ 
предлога  лее  часто  выражаются  обстоятельства  времени,  мѣста 
и  т.  п.,  когда  въ  русскомъ  языкѣ  эти  обстоятельства  являются 
съ  предлогомъ:  новогавльшемъсА  нлмъ  мжѵеннкомъ  ндъте. 
Н^аслдвъ  къна^ь  правлгалше  столъ  оцл  своіего  къігевѣ,  а  врата 
скокго  столъ  поржѵн  правнтн  клн^окоу  свогему  Остромнроу 

НОКѢГОрОДѢ- 

Причастіе  въ  краткой  формѣ  дат.  паделса  употребляется  какъ 
сказуемое  придаточнаго  обстоятельственнаго  предложенія,  при 
опущеніи  союза  югда  (когда),  при  чемъ  и  подлелеащее  его  ста¬ 
вится  въ  дательномъ  падежѣ.  Это  называется  дательный  само¬ 
стоятельный  падежъ,  соотвѣтствующій  греческому  родитель¬ 
ному  самостоятельному  и  латинскому  аЪІаііѵиз  аѣзоіиіик:  ежціоу 
позгдѣ  въ  тъ  дьнь  въ  іеднмын  ежвоты  н  двьрьмъ  ^атворенлмъ... 
прнде  іс  (оѵауд  охріас  ту  уу&да  іхесѵу  ту  уш  тот  оа@0а тюѵ, 
хаі  т сот  {Издшѵ  хехіеібуьѵюѵ . . .  уШеѵ  о  Іубоѵд).  О.  Е.  16. 

7.  Послѣ  словъ  ннкъто,  ннѵьто  и  другихъ  сложенныхъ  съ 
отрицаніемъ  нн,  какъ  и  въ  греческомъ  языкѣ  послѣ  соотвѣт¬ 
ствующихъ  словъ,  часто  не  повторяется  отрицаніе  при  сказуе¬ 
момъ:  и  съвѣДѣтельствл  гего  ннкътоже  прнюмліеть  (хаі  тур'  уад- 
тѵдіаѵ  аѵтоѵ  оѵдеід  Ыу@аѵеі).  О.  Е.  10. 
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ПРИЛОЖЕНІЕ  III. 


Отрывки  изъ  Остромирова  Евангелія  для  грамма¬ 
тическаго  раэбора. 

Текстъ  Остромирова  Евангелія  Текстъ,  нынѣ  принятый. 


Матѳ. 

Нсоусоу  рождыііоусд  къ 
вн-одеішн  *)  ноуденстѣн,  къ 
дьин  нрода  цріа,  се  клъсвн 
отъ  къстока  прндошд  въ  ше- 
рсднмъ, 

Гдввціе:  къде  гесть  рожднн- 
са  црь  ноуденскъ,  кндѣхомъ 
ко  іего  на  къстоцѣ, 

н  прндохомъ  ПОКДОННТЪСА 
іемоу. 

Оусдъішакъ  же  нродъ  црь 
съмАтесА,  н  кьсь  ніероуса- 
димъ  съ  ннмк. 


II,  1  - 12. 

Інс$  рождшѣ'сл  въ  йие-ле- 
емѣ  І^дейстѣмг,  во  дни'  Ирш- 
да  царж,  се  волсвй  'ш  востокъ 
пріндшша  въ  Іерлішъ, 

Глаголюціе:  Гдѣ  есть  ро- 
ждейсж  црь  Іудейскій;  видѣ^оллъ 
во  звѣздѣ  егО  нд  востоцѣ,  н 
пріидо^оллъ  поклонЙтиса  елл$. 

Слышавъ  же  Йршдъ  царь 
см^тйсл,  й  весь  Іерлит  съ 

НИЛЛЪ. 


1.  ТВ  Тг)о8  уеѵѵ^Ѳ-ёѵхос,  еѵ  Вг/д-Хееи  тці  Твд'аіас  іѵ  г/иьдаід 
Нд<об8  х в  /ЗабгХёах;,  Ідв,  рауоі  ало  аѵат оШѵ  ладеуеѵоѵто  еіс 

ТедовоХѵиа, 

2.  Леуоѵтед-  жВ  і$іѵ  6  геуд-еіс,  /ЗабіХеѵд  г&ѵ  Тзбаісоѵ;  еМореѵ 
уад  аѵтВ  тоѵ  а^еда  еѵ  щ  аѵатоХу,  хаі  ?}Х8-оиеѵ  жооохѵѵдааі 
аѵтф. 

3.  ’Ахьоас  бё  Ндабгус,  6  /2абіХеѵ$  етадауд’Т],  хаі  жаба.  Тедо- 
боХѵра  рет  аѵгВ. 


*)  Встрѣчается  ЕнФЛбІСМЬ  мен.  р.  и  ВнОЛеіСМЪ  муж.  р. 
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Н  СЪЕЬрДВЪ  ВЕСА  ДрХИІС-  4 

реанкъннжьинкъі  людьскъш, 
въпрашадше  н:  къде  хсъ  ра- 
жддютьса; 

Они  же  рекошА  іемоу:  въ  5 
вн^леіеын  ноуденстѣн.  тако 
во  пнсдно  іесть  пророкъмь: 

Нтхі,вн*-леоме,  ^емденоу-  6 
дока,  ннунмь  же  мьньшн  шсн 
къ  вддкахъ  ноудовахъ:  нсте- 
ве  во  н^ндеть  вдка,  нже 
оупдсеть  люди  мои  ирга. 

Тогда  иродъ,  отан  прн^ъ-  7 
вавъ  влъхвы,  нспъіта  отъ  нихъ 

КрЪМА  ІДВДЬШАІАСА  ^КѢ^ДЫ. 

Н  посъдавъ  въ  внфдеоиъ,  8 
реуе:  шьдъше  нспъітанте 
н^вѣстьно  о  отроУАТн:  іегда 
же  оврАціете,  покъднте  мн, 
да  н  а^ъ  шьдъ  ноклонкса 
іемоу. 


И  совравг  вс*  первосціенни- 

КИ  Й  КНИЖНИКИ  ЛЮДСКІА,  во- 

прошлше  ш  нйуг:  гдѣ  Хртоа 
рдждаетсж; 

СОнй  же  рекошл  вг 

Яи-ѳ-леедаѣ  І^'дёйстѣдаг,  тлш  во 
писано  есть  пророкодаг: 

И  ты,  Ви^леше,  зелѵле  Іу¬ 
дова,  иичйлдже  даёнши  есй  во 
влкдр  Іудовыуг:  йз  теве  во 
йзьідеть  вождь,  иже  оупло'-тт, 

ЛЮДИ  Л\0А  ІЙЛА. 

Тогда  Иридк  тай  призвл 
волхвы,  й  йспытовлше  и)  нйр 
вреда*  твльшІАС*  звѣзды. 

Й  послдвг  й уъ  вь  Виѳлеема, 
рече:  шедше  йспытдйте  йзвѣст- 
нш  и>  отрочдти:  егдл  же  шв- 
ржфете,  возвѣстите  лай,  гакш 
дд  й  дзг  шёдх  поклонюсь  ?лао. 


4.  Каі  оѵѵауаусбѵ  лаѵтад  г  8д  адууедеід  хаі  удащіагеід  г  8  Хаь 
блѵѵ&аѵего  лад  аѵтсоѵ  ль  6  Хдідод  уеѵѵатаі; 

5.  01  де  еілоѵ  аѵтср.  ’Еѵ  Вцд-Хее/л  тцд  ’ІНдаіад4 5 6 7 8  йт со  уад  уе- 
удаятаі  діа  ть  лдощхЬ4 

6.  Каі  оѵ,  Вг/О-Хее/л,  уг/  : Іьда ,  8 да/люд  іХауіст]  еі  Ь  тоід  г/уе- 
(іоСіѵ  'Іьда4  іх  оь  уад  е^еХеѵоетаі  гууьцеѵод,  одід  лоціаѵеі  г  оѵ  Хаоѵ 
ив  тот  Іадаг)Х. 

7.  Тоге  "Ндадг/д  Ха&да  хаХеоад  тьд  (лаувд,  гухдфсш  лад  аѵхСоѵ 
гот  удоѵоѵ  г 8  <раіѵо(лёѵЬ  адідод. 

8.  Каі  ліілірад  аѵтьд  еід  Вт}9-Хее[л,  еіле'  Подеѵ&іххед.  ахдфсод 
е§ег аоаге  леді  г 8  лаідів.  ілаѵ  де  еѵдгусе,  алаууеіХате  цоі,  Ьжозд 
хаудз  еХ&соѵ  лдоохѵѵцосо  аѵтср. 
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Оннжепослоушлвъше  цри,  э 
ндошд:  н  се  ?вѣ?дд,  кже  вн- 
дъшд  мд  въстоцъ,  ндѣдше 
нръдъ  ннин,  доньдеже  прн- 
шьдъшн  стд  врьхоу,  ндеже 
в*  отроуд. 

Кндѣвъше  же  ^въадж,  10 
къадрадовдшдсА  рддостшж 
велнкоіж  ?ѣдо. 

Н  въшьдъше  въ  хрлмння;,  11 
кндѣшд  отроуд  съ  мдрніек 
мдтерніж  іего,  н  пддъше  по- 
клонншдсд  іемоу:  н  отврь^ъ- 
ше  съкровнфд  своід,  прнне- 
соиіА  іемоу  ддръі,  ^ддто,  н 
лнванъ,  н  ^мурьнж. 

Н  отъвътъ  прннмъше  въ  12 
сънъ  не  въ^кратнтнсд  къ  нро- 
доу,  нъ  ннвиь  пжтьмь  отндо- 
шд  въ  странж  свовг.. 


Они  же  послу  шавше  црж, 
идоша.  й  сё  звѣзда,  юже  вй- 
дѣша  на  востоцѣ,  йджше  пред» 
ними,  дондеже  пришёдши  ста 
вер^Ѣ,  йдѣже  вѣ  отроча. 

Вйдѣвше  же  звѣздѣ,  возра- 
довашасж  радостію  вёлі'ею  зѣлш- 

И  пришёдше  в ъ  ^ралхин^,  вй- 
дѣша  отроча  съ  ІИаріею  мтрію 
Ігш,  й  падше  поклонйшасл 
й  шёрзшесокршвифдсвож,  при- 
несоша  ёл\Ѣ  дары,  злато,  й  лі- 
ванг,  й  смѵрнѣ7. 

И  вѣсть  пріёмше  во  снѣ  не 
возвратйтисж  кй  ИршдѢ,  йнымй 
путёмъ  ©идоша  во  странѣ  свою. 


9.  01  бе  ахкбаѵтед  ту  /ЗабіХіюд,  елодеѵд-убаѵ .  Каі  сбу,  о  сідуд, 
оѵ  еідоѵ  іѵ  ту  аѵатоЩ,  лдоууеѵ  аѵтнд,  &оод  ёХ&а>ѵ  еду  елаѵсо,  § 
уѵ  то  лсибіоѵ. 

10.  Іббѵтед  бе  тбѵ  адіоа,  ёуадубаѵ  уадаіѵ  реуаіуѵ  оу  об  да. 

11.  Каі  ёХ&оѵ тед  есд  туѵ  оіхіаѵ,  еібоѵ  т оѵ  лаіба  цета  Мадіад 

щд  цут дод  аѵт8'  хаі  лебоѵтед  лдобехѵѵубаѵ  аѵтср,  хаі  аѵоі§аѵтед 
худ  буоаѵдУд  аѵтсоѵ,  лдоауѵеухаѵ  аѵтср  б  сода,  удѵаоѵ,  хаі  Іс@аѵоѵ, 
хаі  оиѵдѵаѵ.  | 

12.  Каі  удщіатіб&ёѵтед  хат ’  бшд  рщ  аѵахарірас  лдод  ''  II дшбгуѵ, 
бі  аііуд  663  ссѵеу<одуоа.ѵ  еід  туѵ  ущаѵ  аѵтсоѵ. 
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Лук.  XI,  1 — 13. 


Въ  К|)ША  оно  прнстжлль 
ше  къ  інсусоу  оуѵеннцн  іего 
(>ѣша  іемоу:  гн,  ндоуѵн  мы 
молнтнса,  іакоже  ноднъ  на- 
оуѵн  оуѵеннкъі  свои. 


Реѵе  же  нмъ:  іегдд.  молн- 
тесА,  глнте:  Оѵе  ндшь,  нже 
іесн  на  нвсехъ,  да  скатнтьса 
има  твоіе;  да  прндеть  црь- 
ствніе  твоіе;  да  й^деть  водіа 
твоіа,  іако  на  нвсн  н  на  ?е- 
млн. 

Хлѣбъ  нашь  ндслціьнъін 
даждь  намъ  дыіьсь. 

Н  оставн  намъ  даъгъі  нл- 
иіа,  іако  н  мъі  оставдіаіемъ 
длъжьннкомъ  нашнмъ:  н  не 
въведн  насъ  въ  напасть,  иъ 
іцблбн  нъі  отъ  непрнирн. 


Во  ^  врёлдА  оно  высть  внегда 
сыти  ІйсѴ  нд  лдѣстѣ  нѣкоелаа 
лолаці^са,  й  гаки;  проста,  ре¬ 
ме  нѣкій  ц;  оученйка  егш  къ 
нем&:  Гди,  на$чй  ньі  лолйти- 
са,  пікоже  й  Ішііннг  на^чй  оу- 
ченикй  своа. 

Речё  же  йлаа:^  ^гдл  ллолите- 
са,  глаголите:  Оче  нашъ,  иже 
нд  нвсѣуа,  да  сватитса  йл\а 
твоё;  да  пріидетъ  цртвіе  твоё: 
да  вздета  вола  твоа,  гаш  на 
нвсй  й  на  зелий. 

Хлѣва  наша  насуціный  по¬ 
давай  налаа  на  всжка  день: 

И  шстави  нала  грѣ^й  на- 
ша,  ибо  й  сдли  шставлАелаа 
всаколУ  должникѣ  иашелЛ7:  й 
не  введи  наса  во  искушеніе,  но 
йзвавн  наса  ш  лѴкавагш. 


1.  Тор  хсидср  ехеіѵсо  ждоауХд-оѵ  хор  Туаь  оі  уа&утаі  аѵтВ  хаі 
гіжоѵ  аѵхсо ■  Кѵди,  дібаЦоѵ  г/ у  ас  лдобеѵхео&си,  ха&<Ъд  хаѴісоаѵѵуд 
гбіба^е  т»с  уа&іусад  аѵтВ. 

2.  Ёіже  61  аѵтоід *  ”Отаѵ  лдобвѵууіоѲ-е ,  Хёуехс  Пахед  іуіыѵ,  о 
Зѵ  хосд  Вдаѵосд,  ЛушаЩтю  то  оѵоуа  08,  Ггѵуд^тсо  то  8-ьІгціа  о8, 
сЬд  іѵ  йдаѵбр,  хаі  елі  худ  ущд. 

3.  Тоѵ  адхоѵ  туйоѵ  тоѵ  елівбюѵ  6168  гцйѵ  бгщвдоѵ. 

4.  Каі  а<ред  гцйѵ  та  бсреіігціата  гці&ѵ,  сод  хаі  гціеід  асріеуеѵ 
тоХд  (яреіііхасд  гуій>ѵ.  Каі  уу  еібеѵвущд  г/уад  еід  хеідаоуоѵ,  а).1а 
дѵваі  гуіад  ало  х 8  жоѵудВ. 
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Н  реѵе  къ  ннмъ:  къто  отъ  5 
васъ  нмдать  дроугъ,  ндеть  къ 
немоу  полоуноцж,  н  реѵеть 
іемоу:  дроуже,  ддждь  мн  въ- 
Занмъ  трн  хлѣбы, 

Сльмл  же  дроугъ  мн  прн-  6 
де  съ  пжтн  къ  мънѣ,  н  не 
нмламь  тесо  подожнтн  прѣдъ 
ннмь. 

Н  тъ  нзъжтрыждоу  отъвѣ- 5 6  7 
фдвъ  реѵеть:  не  творн  мн 
троудд,  оуже  двьрн  затворе¬ 
ны  слть  н  дѣти  моіа  съ 
мъиою  на  дожн  сдть:  не  мо- 
гж  въстатн  датъ  текъ. 

Глк  же  вамъ:  аціе  не  дасть  8 
іемоу  въстдвъ  заніе  іестъ 
дроугъ  іемоу:  нъ  за  кезоѵь- 
ство  іего,  въстдвъ  дасть  іемоу 
іелнко  трѣБоулть. 


И  реме  кх  нймх:  кто  и;  васъ 
>*лѵлть  дрЪ' гд ,  й  йдетх  кх  нел\& 
вх  полйноціи,  й  речетх  ел\^: 
друже,  даждь  ли  взаймх  три 
ул’іівы, 

Понеже  др^гх  прійде  сх  пѴ- 
тй  ко  мнѣ,  й  не  ймамх  чеси> 
предложйти  ем$. 

Й  той  йзвн^трь  шѣціавх  ре¬ 
четх:  не  творн  лѵй  то^ды:  оуже 
двери  затворены  сѴгь,  й  дѣти 
мод  со  мною  на  ложи  с^ть: 
й  не  л\ог&  воставх  датн  тевѣ. 

Глголю  же  валах:  аціе  й  не 
дастх  §м^  воставх,  занедр^гх 
ела&  есть:  но  за  везочство  егш, 
воставх  дастх  |л\^,  едина  тре- 
сѴетх. 


5.  Каі  еіле  лдод  аѵ гад-  Тід  е§  ѵцют  Щеі  срй.ог',  хаі  лодеібе- 
т аі  л(>од  аѵтоѵ  [хебоѵѵхтів,  хаі  еі'лу  аѵтог  Фііе,  хдувоѵ  (іоі  тоеТд 
адтвд- 

6.  'Елеібд  уііод  ладеуеѵето  е§  оба  лдод  /іе,  хаі  ах  вуоз  о- 
ладаЩбео  аѵтсЬ. 

7.  Еахеѵѵод  ебю-9-еѵ  аяохді&еід,  е’іяу  Шг\  /іоі  холЗд  л  адехе, 
7]6г)  г\  &ѵда  хёхХеідаі,  хаі  та  лаібіа  (і8  цех'  ецн  еід  щѵ  хоСттпр 
еібіѵ  а  6ѵѵа(іаі  атадад  баѵаі  аоі. 

8-  Аеуа>  ѵ(йѵ  еі  хаі  а  бюбеі  аѵтю  аѵадад  біа  то  еіѵаі  аѵта 
щХоѵ,  біауе  тгуѵ  аѵаібеіаѵ  аѵта ,  еуедд-еід  ббмеі  аѵтю,  обсоѵ 
Х9Ѵ&- 
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Н  л^ъ  вдмъ  глк:  просите  9 
н  ддстьсд  вдмъ:  нфнте,  н 
оврдфете,  оудлріанте,  н  отъ- 
врь^етьсд  вдмъ. 

Кьсъкъ  во  просдн  прніе-  ю 
мдіеть.н  нфАноврѣтдіеть.оуда- 
рідкфоуоумоу  отъврь^етьсд. 

Которадго  же  отъ  вдсъ  оць  и 
къспроснть  СНЪ  СВОИ  ХДѢВД, 
едд  кдмень  поддеть  іемоу; 
нлн  ръівъі,  едд  въ  ръівъі  мѣ¬ 
сто  поддеть  іемоу  і^мніж; 

Ндн  дфе  просить  днцд,  едд  и 
поддеть  іемоу  скорьпніж; 

Лфе  оуво  въі  ^ъдн  ежфе,  12 
оумѣіете  ддідннід  вддгдід  уд- 
домъ  вдшнмъ  ддідтн:  кольмн 
пдѵе  оць  вдшь  съ  нвее  ддсть 
дхъ  стъін  просАфннмъ  оу 
ніего. 


Й  Нзг  валъ  глголю:  проси¬ 
те,  й  ддстса  вдллг:  йфйте,  и 
шврдфете,  толцыте,  й  йвёрзет- 

СА  ВДЛ2. 

Исакъ  во  проели  пріёллетъ: 
й  йцідй  шврѣтаетг,  й  толкѴфе- 
л$  иітверзетсА. 

Котордгш  же  васъ  оцд  вос- 
проситг  енг  хлівл,  еда  камень 
подастг  ёл$;  или  рьівы,  едл  вг 
рывы  ллѣсто  змію  подастг  ёл^; 

Или  афе  попроситъ  гаица 
еда  подастг  рій  скорпі'ю; 

Іфе  оуво  вы  §лй  с^фе,оуліе- 
те  даАніА  блгд  ддати  чадшмъ 
вашылг:  кольлй  паче  Оцг, 
иже  сг  нвсё,  дастъ  Дуа  стаго 
просАфылъ  оу  негш. 


9.  Кауса  ѵ/мѵ  Ііуог  АіхеТхе,  хаі  доЩбегаі  ѵулѵ  ^хеіхе,  хаі 
еѵд^аехе'  хдьвхе,  хаі  аѵоіу^бехаі  ѵ/йѵ. 

10.  Пая  уао  о  аіх&ѵ  Іа/х/Заѵег  хаі  6  ^?]тсоѵ  еѵоіохег  хаі  хсо 
хдьоѵхі  аѵог/?]Оітаі . 

11.  Тсѵа  ді  ѵцсЬѵ  хоѵ  лахёда  [аіхцоеі  д  ѵідд  архоѵ,  \щ  ІёНоѵ 
елідооаеі  аѵхю,  г}  хаі  іх&ѵѵ,  щ  аѵхі  ІуѲ-ѵод  о<ріѵ  ёлідюбеі  аѵхсЬ; 

12.  II  хаі  іаѵ  аётцщ  сооѵ,  [щ  ёлідюбеі  аѵ хоз  бходлшѵ; 

13.  Еі  ёѵ  ѵиеід  лощдоі  бѵхед,  о'іда хе  дораха  ауа-Иа  бідбѵаі  хоТд 
хіхѵоід  ѵііюѵ,  лоасо  [іаХХоѵ  о  Пахуд  ѵ/і&ѵ,  б  ьдагв,  бшві 
Пѵеѵ/іа  ауют  хоід  аіхьбіѵ  аѵхоѵ. 


-ѵ 


Реѵе  гь  прнтътж  снк:  н^н-  5  Рече  Гдь  притчѣ  сію:  Йзьі- 
де  сѣнш  съгатъ  съмене  сво-  дс  сбдй  сѣдти  сѣмене  своего): 

^  ісго:  н  іегдд  сшдше,  ово  па-  й  ёгда  сѣдше,  оно  паде  йри 

і  де  при  пдтн,  н  попьрано  п$гй,  й  попрано  высти,  Г  птй- 

^  кисть.  и  пътнцд  несении  цы  нбныа  позоваша  е. 

по^обдша  іе.  дл  ѵ  Г~'[Ъ, 

Л  дроугоіе  паде  на  камене,  *>  Л  другое  паде  на  камени,  й 
н  про^лкъ  оусъше,  ^ане  не  проздвх  оусше,  зане  не  ймйдше 
нмѣаше  влаги.  влаги. 


Л  дроугош  паде  посрѣдъ 
трьнніа,  н  въ^драсте  трьнніе, 
н  подави  №. 

Л  дроугоіе  паде  на  ^емдн 
доврѣ,  н  про^жкъ  сътворн 
плодъ  съторнцеіж. 

Къпрашлахт  же  н  о у тени - 
цн  іего,  гакціе:  ѵьто  іесть 
прнтъѵд  он; 


И  другое  паде  посредъ  тер* 
нід,  й  возрасте  терніе,  й  по¬ 
дави  с- 

Другое  же  паде  на  земли 
влазѣ,  й  прозой  сотвори  плод» 
сторицею. 

Яопроша^  же  его  оучнцы 
его),  глаголюціе:  что  есть  прит¬ 
ча  сід; 


5.  Еілеѵ  6  Кѵдюч  ті\ѵ  лаоароАг/ѵ  хаѵхцѵ'  ’Е§г/А&еѵ  6  блеідсоѵ 
хВ  блеідаі  хоѵ  блодоѵ  аѵхВ •  хаі  ёѵ  ха>  блеідеіѵ  аѵхоѵ,  6  цёѵ  ёлебе 
лада  хг\ѵ  обоѵ,  хаі  хателатг}&г],  хаі  ха  летеіѵа  х В  ьдаѵВ  хахе- 
храуеѵ  аѵхо. 

6.  Каі  е’хедоѵ  ёлебеѵ  елі  хгр  лёхдаѵ  хаі  <рѵеѵ  е§?]даѵ&>],  діа 
то  [щ  ёуеіѵ  іх[іада. 

7.  Каі  ёхедоѵ  ёлебеѵ  ёѵ  (хёбсо  т&ѵ  ахаѵЭ-оЬѵш  хаі  оѵиуѵёібаі  аі 
ахаѵд-аі  алёлѵі^аѵ  аѵхо. 

8.  Каі  ехедоѵ  ёлебеѵ  елі  хір>  уг/ѵ  хгр>  ауа&г/ѵ  Каі  хрѵёѵ  ёлощве 
хадлоѵ  ёхахоѵхалАабіоѵа. 

9.  ЕлцдіЬхсоѵ  де  аѵхоѵ  оі  /ха&г/хаі  аѵх 8,  Аёуоѵхе $•  Тід  ёщ  г\ 
лада@оАг)  аѵхд; 
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Омъ  же  реуе  нмъ:  вамъ  іо 
дано  іесть  въдѣтн  танны  це- 
сарьствніа  вжнга,  а  проуннмъ 
въ  прнтъуахъ,  да  вндлфе  не 
видать,  н  слъішдціе  не  ра- 
^оумѣкть. 

Ібсть  же  прнтъѵа  сн:  сша  и 
•есть  слово  вжніе. 

А  нже  при  пжтн,  сжть  слы-  12 
ШАЦіен,  потомь  же  прндеть 
дніаколъ.  н  въ^ьметь  слово 
отъ  срдца  нхъ,  да  не  вьръі 
нмъше  спсенн  вжджть. 

ІК  нже  на  каменн,  нже  іег-  із 
да  оуслъішАть,  съ  радостней 
прннмжть  слово:  н  сии  коре- 
не  не  нмжть,  нже  въ  връмд 
кѣрж  іемлкть,  н  въ  връмд 
напасти  остжпакть. 


Онг  же  реме:  ват  есть  да¬ 
но  в'Идати  тайны  цотвіж  Бжіж, 
промыт  же  вй  прйтчауа,  да 
вйджфе  не  вйджтг,  й  слышд- 
фе  не  раз&иѣютх. 

§сть  же  сіж  притча:  сѣла* 
есть  слово  Бжіе. 

Я  иже  при  п^тй,  схть  слы- 
шафіи,  потбш  же  приводит» 
діавола  й  взелалетл  слово  ш 
сердца  йуа,  да  не  віровавше 
спас^тсж. 

Я  иже  на  кдлаени,  иже  егдл 
оуслышата,  са  радостію  пріелл. 
люта  слово:  й  сіи  корене  не 
’йллѴта:  иже  во  вреда  ж  вір^- 
юта,  й  во  врелаж  напасти  шпд- 
даюта. 


10.  "О  бе  есжеѵ  атоіс,'  '  Урѵ  бёбохас  уѵсдтас  ха  цѵдг/дса  где 
(іабй.еіад  тн  Ѳей'  то  со,  бе  Хосжосд  ёѵ  жада/ЗоХасд,  Ъа  $Хёлоѵтед  р/ 
фХелсобі,  хаі  (Ьсиоѵхес,  [щ  бѵѵіахяѵ. 

11.  ”Е$с  61  аѵхд  7]  ладароХ?]-  :0  алодос  ёд'сѵ  6  Хоуод  га  Ѳеь. 


12.  01  61  лада  хгр  обоѵ,  есбст  оі  ахбоѵхед’  еіѵа  ё’дуехас  6  бса- 
/іо/ос,  хаі  аі'дес  хот  Хоуот  ало  тщ  хадбсад  аѵхсбѵ,  ста  р]  жссеѵ- 
оаѵхед  бсо&собіѵ. 


13.  Ос  бе  еле  х дд  ліхдад,  оі  бхаѵ  ахНбсобс,  цеха  уадад  бёуоѵхас 
тот  Хоуот.  Каі  §хос  дс^аѵ  йх  ёувбеѵ ,  оі  лдод  хаедбт  лсдеѵЬбс,  хаі  ёѵ 
хасдср  лесоаоиб  ащ^аѵхас. 
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Л  пддъшеш  въ  трьннн,  сн  14 
сліть  слъішавъшен,  н  отъ  пе- 
УДДН  Н  БОГДТЬСТВНГД  н  слдсть- 
мн  жнтннскъшмн  ходдфе  по- 
длвлѣвйтьсл,  н  не  до  врьхд 
плода  твордть. 

Л  нже  нд  ^еидн  довръ,  снн  ^ 
сжть,  нже  довръмь  срдцьмь 
н  БЛДГЪМЬ  СДЪІШАфв  слово, 
ДрЬЖАТЬ,  Н  ПЛОДЪ  ТВОрАТЬ  ВЪ 

трьпъннн.  сн  гдні,  въ^глдсн: 

ІІМТ.ІАН  оушн  СЛЪІШДТН,  дд 
СЛЪШІНТЬ. 


А  еже  въ  терніи  падшее,  сіи 
сУть  слышавшій,  й  ш  печали 
й  Богатства  й  сластллй  житей¬ 
скими  уоджціе  подавлжютсл,  й 
не  совершаютъ  плода. 

к  иже  на  докрѣй  земли,  сіи 
сѴгь,  иже  доврымъ  срцемъ  и 
Благимъ  слышавше  слово,  дер' 
жатъ,  й  плодъ  творжтъ  въ  тер 
пѣніи,  с'іж  глгола,  возгласи: 
ймѢай  оушы  слышати,  да  слы¬ 
шитъ. 


Лук.  ГІ ,  17  —  23. 


Въ  Кр*МА  ОНО  СТД  нТс  НД  17 
мъстъ  рдвьнѣ,  н  народъ  оууе- 

ННКЪ  І€ГО,НМЪНОЖЬСТВОМЪНО- 

го  люднн  отъ  вьсеід  ноудеи  н 
ніерсднмд,  н  поморнід  турьскд 
н  сндоньскд. 


Во  времд  оно,  ста  Ійсъ  нд 
мѣстѣ  равнѣ:  й  народъ  оуче- 
нйкъ  |гш  й  лдножество  много 
людей  ш  всед  іУдёи  й  Іеруса¬ 
лима,  й  поморіА  Тѵрскд  й  Сі- 
дшнска, 


14.  То  бе  еід  гад  ахсіѵ&ад  яеооѵ ,  Зтоі  еіосѵ  оі  ахЗоаѵгед,  хаі 
ѵло  [іедіцѵобѵ  хаі  лХвгв  хаі  убоѵсбѵ  г 8  @І8  лодеѵоуеѵоі  оѵулѵіуоѵ- 
таі,  хаі  8  т еХевгродШ. 

15.  То  бе  еѵ  гу  хаХу  уу,  Зтоі  еіаіѵ,  оігіѵед  еѵ  хадбіа  хаХу  хаі 
ауаЩ  ахь оаѵтед  гоѵ  Хоуоѵ,  хатеувсі,  хаі  хадлосродьбіѵ  еѵ  ѵлоуоѵу. 
Таѵга  Хіусоѵ,  е(раѵеі'  сО  еусоѵ  ага  ахьегѵ,  ссхвег а. 

УІ,  17.  Та  хаідсо  іхеіѵсд  еду  6  Туоьд  елі  толв  лебіѵй,  хаі  буХод 
(іа-д-угаѵ  аѵгй,  хаі  лХу&од  лоХѵ  та  Хай,  ало  лабуд  гуд  Твбаіад 
хаі  ТедЬбаХуи,  хаі  гуд  ладаХів  Тѵдв  хаі  2іба>ѵод, 


183  — 


Нже  прндошд  послоушатъ  19 
КГО  Н  НСЦѢДНТЪСА  отъ  неджгъ 
свонхъ ,  н  стр  джджціен  отъ  дхъ 
неунстынхъ,  цъдгаахжсд. 

Н  вьсь  народъ  нскааше  20 
прикасатнсд  іемь:  гако  сила 
н^ъ  него  нсхождааше,  н  нс- 
цългааше  вьсд. 

Н  тъ  къ^ведъ  оун  свои  на  21 
оууеннкы  свои,  глааше:  вла- 
женн  ннцінн  дхмь:  гако  ваше 
іесть  црьствніе  вжніе. 

Блаженн  адужціен  нынѣ:  22 
гако  насытнтесд.  Блаженн  пла- 
ѵжфенсА  нъінѣ:  гако  въсмѣ- 
«етесд. 

Блаженн  вждете,  іегда  въ^-  23 
ненавнджть  вы  удцн,  н  іегда 
ра^лжудть  вы  н  поносать,  н 
пронесжть  нмА  ваше  гако 
?ъдо,  сна  улуьскдаго  ради. 


Иже  пріидоша  послУшати  егш, 
й  йсцѣлйтись  ш  недугъ  свой^а, 
й  страждущій  ш  дУр  нечистымъ: 
й  йсцѣль^Усь. 

Й  весь  народъ  йскаше  при- 
касатись  еллУ:  гакш  сила®  не¬ 
го»  йсрждаше,  й  йсцѣльше 
всь. 

И  той  возвёда  очи  свой  на 
оучеиикйсвоь,  глголашегвлжённ 
нищіи  дрліа:  гакш  ваше  есть 
цртвіе  Ежіе. 

Елжёни  алчущій  нынѣ:  гакш 
насытитесь,  влжённ  плачУщіи 
нынѣ:  гакш  возслаѣётесь. 

Блжени  вУдете,  |гда  возне¬ 
навидьте  васа  человѣцы,  й  §гда 
разлучат»  вы  й  поносьта,  и 
пронесУта  ішь  ваше  гакш  зло, 
Она  члвѣческагш  рд'ди. 


18.  Оі  1)Шоѵ  ахйбси  аізхн,  хаі  іаЩѵаі  ало  х&ѵ  ѵобсоѵ  аѵх&т 
хаі  оі  6у).Ъ(мѵоі  ѵяо  лѵщиагсоѵ  ахад-адх соѵ  б&едалеѵоѵхо. 

•  19.  Каі  лад  6  буХод  е&'/хеі  илхеоѲ-аі  аѵхь,  бхі  бѵѵаімд  лад  аѵх8 
ейг/дуето,  хаі  іахо  лаѵхад. 

20.  Каі  ссѵхбд  еладад  хЗд  6<р&аХ/і8д  аѵтЗ  еід  хвд  /іабутад  аѵх8, 
і'Хеуе-  цахадіоі  оі  лхсоуоі  т со  лѵеѵ/шх г,  бхі  ѵцехіда  ідіѵ  г/  /ЗаосХеіа 
т8  Ѳе8. 

21.  Махадюі  оі  леіѵ&ѵхед  ѵѵѵ,  бхі  уодхаоѲ-г/беб&-е.  Махадюі  оі 
хХаіоѵхед  ѵѵѵ,  бхі  уеХааете. 

22.  Махадюі  еде,  бхаѵ  /поцбсобст  ѵ/хад  оі  аѵ&дсолоі,  хаі  бхаѵ 
асродібсобіѵ  ѵіхас,  хаі  оѵекНбсобі,  хаі  ех/ЗаХсобі  то  бѵо(іа  ѵисЬѵ  сод 
лощдоѵ,  еѵеха  х 8  ѵі8  х8  аѵО-дсблв. 
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Въадрлдоунтесд  ВЪТЪДЬНЬ,  23 
н  въ^нгрантесА.  се  во  мьзда 
каша  мъиога  въ  нвсехъ. 


Возрадуйтесь  ва  той  день,  и 
взыграйте,  се  во  мзда  ваша 
многа  на  неси. 


Въ  ВрѣМА  ОНО  ВбДОШАнТсД 
Н  ННД  ^ЪДОДѢІД  дъва  съ  ннмь 
ОуЕНТЪ. 

И  іегда  прнде  на  мѣсто,  на-  зз 
рнцаіемоіе  кранніево,  тоу  н 
распАША,  н  ^ъдодѣи,  іеднно- 
го  о  десижіж,  а  дроугааго  о 
ЛѢКЖК  раСПАША. 

НТс  же  глааше:  оѵе,  отъ-  34 
поустн  нмъ:  не  вѣдать  бо  са, 
уьто  твордціе.  Ра^дѣдѣкціе 
жерн^ъиего,метдахжжрѣЕНіА. 

Н  стоьаахж  дюдніе  г;ьрАі|іе:  35 
подраждахж  же  нвъна^н,  глёб- 
ціе  съ  ннмн:  ннѣхъ  іесть  съ- 
пасдъда  спсеть  н  сА,аціеіесть 
хсъ,  съінъ  Ежнн  н^вьранъін. 


Во  времд  оно,  ведж^У  со 
ІЙсомъ  й  йна  два  злодѣи  съ 
нйл\а  оу  Бити. 

Й  егда  пріидоша  на  мѣсто, 
нарицаемое  ловное,  тУ  расплша 
егш,  й  злодѣи,  оваго  оувю 
шдеснУю,  а  дрУгаго  шшУюю. 

Іиса  же  глголаше:  (Ьче,  шпУ- 
стй  йма:  не  вѣдлтх  во  что 
творжта.  раздѣл/ьюціе  же  ризы 
егш  метахУ  жревіж. 

И  стож^У  людіе  зржфе:  рУ- 
гауУсл  же  й  кнжзи  съ  ними, 
глаголюфе:  йныл  спасе,  да  спа¬ 
сетъ  й  севе,  афе  той  естьХртосъ 
Бжі'й  йзвранный. 


Жук.  XXIII ,  32  —  49. 

32 


23.  Хаідете  вт  ёхвіту  ту  ууідсс,  хаі  охідгуоате.  'Ібй  уссд  6  іиоѲ-бд 
ѵ усЬѵ  жоХѵд  іт  т ф  ёдатф. 

XXIII,  32.  Тф  хаідф  вхеітсо  гууотто  бѵт  тф  ’Іуоё  хаі  ёт вдоі  біо 
хахьдуоі  сстаідеЩтаі. 

33.  Каі  '6т в  ажуХд-от  ёжі  тог  толоѵ,  тот  хаХьувтот  Кдаѵіоѵ , 
іхеХ  ёдаѵдсооат  аѵтоѵ,  хаі  тйд  хахудувд,  от  (іет  вх  беі-шт,  от  бё 
й  адідвдбЬѵ. 

34.  О  бв  ’іуоёд  і’Хвув'  Патед,  агред  аѵтоід"  «  уад  оі’баоі,  т і  жоіВоі. 
Ашуедідоувѵоі  бв  та  Іуатіа  аѵтВ,  і'/ЗаХот  хХудот. 

35.  Каі  відгрсві  6  Хаод  десодсот'  ’Е&уѵхтуді^от  бв  хаі  оі  аду  от  - 
тед  оѵѵ  аѵтоід,  Х&уоттед-  ”АХХ8д  вЬсобе,  бсобатсо  ёаѵ тот,  еі  ётод  вдіт 
о  Хоідод,  6  те  Ѳе5  ёхХехтод. 
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Ржгадхж  же  сд  іемоу  н  во-  36  Р^гау&л  же  §лу  й  воини, 
ннн,  прнстжпаввфе  н  оцьтъ  прист&іаюціе  й  оцетъ  нридію- 

прндѣкціе  іемоу.  ціе  елх. 

Н  глвйфе:  дціе  ты  іесн  црь  3?  Й  глдголау^:  аціе  ты  есй  црь 
нюденскъ,  спсн  сд  сямъ.  Іудейсвй,  спасйсж  сдлй. 

Бѣже  нняпнсяіініендпнсдно  33  Кѣ  же  н  написаніе  напйса- 
надъынмькъннгдмніелнньска-  ио  над  нилй  лишены  йллин- 

мн  н  рнмьскямн  н  екренскя-  свили  й  Риллскилли  й  Йврей- 

мЬ:  се  іесть  црь  нюденскъ.  свили:  сей  есть  црь  Іудейсвй. 

Шдннъ  же  отъ  овъшеноую  39  йдинй  же  (о  щв-вшеною  зло- 
^ълодѣю  хоудіяяше  н,  гдід:  дКю  у’Клжше  его,  глагол*:*  аціе 

яфетъі  іесн  хсъ,  спсн  сд  сямъ  ты  §сй  Хртосх,  спаси  севе  и 
н  нясъ.  наю. 

Отъкъфявъже  дроугынпръ-  40  СОвѣціавх  же  дрѴгій  ііреціа- 
ціяяше  іемоу,  гди:  нн  лн  тъі  ше  елй,  глагол*:  ни  ли  ты 

воншнсд  вя,  іяко  къ  томьжде  войшисж  Бга,  *вш  бй  толже 

осуждении  іесн;  уйс^жденх  есй; 

Н  къ  оуво  къ  прдкьдж:  до-  41  Й  мы  оѵбф  вх  правдѣ:  до¬ 
стоим  во  іеже  дѣляховѣ  въс-  стіойна*  во  по  дѣлшлх  наю 

прніемліекъ:  я  сь  же  ннтесо-  воспрі'елиева :  сей  же  ни  едй- 

же  ?ъдд  сътворн.  нагш  зла  сотвори. 

36.  ’Еѵелаі^оѵ  де  аѵ тю  хаі  оі  одитісотаі,  л досе(>%6(ім>оі,  хаі  о|ос 
лдовсрёдоѵтес,  аѵтю. 

37.  Ксй  Хёуоѵ те?"  Еі  оѵ  еі  6  /ЗабО.еѵя  та> ѵ  'Івдаіюѵ,  асоаоѵ 
беаѵтоѵ. 

38.  '  II ѵ  дё  хаі  елсудащ  уеудаццёщ  ел'  аѵтю  удащіавіѵ  Еіігуѵі- 
хоід  хаі  с  Ра цаСхоІс,  хаі  Еддаіхоіс,'  Оѵточ  етіѵ  д  [Іаоііеѵс,  тсоѵ 
ІНдатѵ. 

39.  Ек  дё  г  (оѵ  хоеріаодёѵтозѵ  хахвдусоѵ  ед1абщр.еі  аѵтоѵ,  Хьусоѵ 
Еі  бѵ  еі  6  Хді^од,  б&боѵ  беаѵтоѵ  хаі  //рас. 

40.  ’АлохдіѲ-еІд  дё  6  ётедос,  ілетііта  аѵтю,  Хёусоѵ.  Оѵдё  (роду  оѵ 
тдѵ  Ѳеоѵ,  оті  ёѵ  тю  аѵтю  хдщаті  еі; 

41.  Каі  іщеіс,  иёѵ  діхаісос, •  а$іа  у  ад  юѵ  ёлда^ареѵ  алоХардсЬо- 
цеѵ’  ато?  дё  вдет  лоѵудоѵ  елдаё-е. 
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Н  глалше  Тусвн:  поманн  42 
мл  гн,  іегдд  прндешн  въ  црь- 
ствнн  твоіемь. 

Реѵе  же  іемоу  нТс:  дмннъ  43 
глвк  тевъ,  дьньсь  съ  мънок 
вждешн  въ  рлн. 

Бѣ  же  годннд  шеста»,  н  44 
тьмд  въість  по  вьсен  ^емлн, 
до  годины  девАгыа. 

Сднцоѵ  ОМрЬКЪШОу,  н  КД-  45 
тдпетд^мд  црквьндгд  рдздьрд- 
са  нд  дъвоіе. 

Н  въ^гллснвъ  глдсъмь  ве-  46 
лнкъмк  нГсъ,  реуе:  оуе,  въ 
ржцъ  твои  пръддж  дхъ  мон: 
н  се  рекъ  надъше. 

Вндъвъ  же  сътыінкъ  БЫВЪ-  47 
шеіе,  проеллвн  вд,  глід:  въ 
ИСТИНА  УЛКЪ  сь  прлвьдьнъ  БЪ. 


Й  глаголаше  Іисови:  пома¬ 
ни  ма  Гди,  егдл  прійдеши  во 
цртвіи  СИ. 

Й  рече  $м&  Ійсг:  амйнь  глго- 
лю  тевѣ,  днесь  со  мною  вуде- 
ши  въ  рай. 

Еѣ  же  часа  йт  шествій, 
й  тма  вьіеть  по  всей  земли,  до 
часа  девятаго. 

И  полаерче  солнце,  й  завѣ¬ 
са  цркбвиад  раздрасА  посредѣ. 

Й  возглашь  ГЛДС0М2  веліилаг 
ІЙС2  рече:  (Ьче,  в ъ  р^цѣ  твой 
предаю  д мой:  й  сіа  рекъ 
йздше. 

ЕйдѢвй  же  сотникъ  вывшее, 
прослави  Бга,  глаголд:  войс- 
тиннѣ7  члвѣкг  сей  првнг  вѣ. 


42.  Еаі  Ю.еуе  тсо  'Іг/сВ'  Мѵг]б&т]ті  ,м8,  Кѵдіе,  охаѵ  іО-О-уд  ёѵ  хщ 
РаосХеіа  08. 

43.  Еаі  еЫеѵ  аѵхсэ  6  'ІцбВд'  'А/гтр  Хіусо  ооі,  бгщедоѵ  цех'  ф« 
і'бц  ёѵ  хоз  лададеёбоэ. 

44.  *Нѵ  61  собёі  юра  Вех ■>),  хей  бхотод  еуіѵехо  ё<р’  оХт]ѵ  х?р  у/}ѵ, 
ёсод  юра§  іѵѵагцд. 

45.  Еаі  ёбхохібЩ  6  грлод,  хаі  ёбуіб&т}  то  хаталёхао/ш  х8  ѵаВ 
иібоѵ. 

46.  Еаі  (рсоѵцаад  ерсоѵу  иеуаХу  6  ’ЬрВд  еЪіе’  Патед,  еід  у  еід  ад 
ОН  лаоа&цооиаі  то  жѵеѵиа  цН.  Еаі  хаѵха  еіжбзѵ  ё§гжѵеѵбеѵ. 

47.  'Ібозѵ  бе  6  ёхахбѵхадуод  то  уеѵо/геѵоѵ,  ёбо§абе  хоѵ  Ѳеоѵ, 
Іёуозѵ  "Оѵгсйд  6  аѵ&дсожод  ёх од  бЬсаюд  гр. 
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Н  вьсн  прншьдъшен  на  48 
позоръ  сь,  кндд»ре  къікъшдкѵ, 
викціе  нрьен  свои  къ^кра- 
ціаахжсд. 

Стоиѵхж  же  кьси  унашші  49 
«шоу  нздалеѵд,  н  жены  къ- 
шьдъшаіа  съ  ннмь  отъ  гл- 
лндеід,  уьрдштА  сихъ. 

Іоан .  XX, 

СйЦІОу  П07,ДЪ  КЪ  ТЪ  ДЬНЬ  «9 
ВЪ  іедннъін  СЖБОТЪІ,  и  двь- 
рьмъ  ^атворенамъ,  ндеже  кѣ- 
хж  оууеннцн  шго  сокьранн 
страхъ  нюденскъ,  прнде 
іс  н  ста  посрпдъ  ихъ,  н  гла 
нмъ:  миръ  вамъ. 

Н  се  ревъ,  показа  нмъ  рж-  2о 
і|ѣ  н  рекра  скот,  къедрддо- 
кашд  же  са  оуѵеннцн,  кн- 
дъкъше  га. 


И  вей  пришедшій  народи  на 
позору,  сен,  вйдАціе  і;ывдюі|іла, 
І'.ІЮЦІС  перси  СВОА  возводил - 
\Л’сА . 

Стоа^  же  вей  знаелміі  (т<і> 
издалеча,  й  ж^ньі  сиослѣдство- 
ндвіііыа  м  й  Галі'лёи,  зржіре 

СІА. 

19—31. 

(За  возлѣ,  в» 

день  той  во  с'Лни^  ш  с^ввшта, 
й  дверелѵл  затвореннымъ,  ндѣ- 
же  оученицы  (тш  сбпра- 
нн,  страна  ради  ІЪ’дёйш,  ир'і- 
ндс  Ійсл,  н  ста  посреди  и  глголл 
нлѵл:  л\йру.  кллѵл. 

Л  сіе  рек-/.,  показа  или  рѴ 
цѣ  й  исзѣ  й  ренра  свод,  коз- 
радовлінлел  оут.о  оучйцьі,нйдѣв- 
піе  Гдл. 


48.  Каі  жігте?  оі  оѵ(іла(>аубг6/іегоі  і'гуХоі  ель  т'цѵ  0-іщшѵ 
таѵтг/ѵ,  9есо(іоѵѵте $  те.  у  его  иста,  телтогте?  еаѵпЪг  т«  ?/}■< ')■>/, 
ѵль~ое<уог. 

49.  Еіс/рсешаг  6І  латте?  оі  угсотоі  истое  /іахубіЧег,  хаі  уѵ- 
тиЪсе?  аі  оѵѵахо/.оѵ/}//Оаоаі  аѵты  ало  т 7/?  ГаЛйеиа?,  оособаі 
таѵта. 

XX,  19.  Осоі/?  діріа?  т7[  щіь(>а  ъхеіщ  т>~/  ціа  таг  оаЗ/іётсоѵ,  хаі 
т сот  9ѵоа>г  хехшо(п'гсог,  іілН  /)ааѵ  оі  ;/а9>]таі  оѵтіууіи’ѵоі,  діи 
тот  <(,іфоѵ  тСот  ‘ІНдшсот,  >)/.дет  о  Уцой?  хаі  ё?>]  еіа  то  иёоот,  хаі 
Лгун  аѵтоі?  1л(и'/Г>/  і\иіт. 

'20.  Каі  тЗто  еіліЬг,  ед щеѵ  аѵтоТ?  та?  уеіра?  хаі  ті/Г  лЛіѵциг 
аѵтГі.  Еуахріоаг  йт  оі  ^аІИ/таі.  иіотте?  тог  Капот . 


К.  ГгѢЛЯПгКІЁ.  ЭТИММ.ІмГІЯ. 
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Реѵе  имъ  Гс  накъі:  миръ  21 
кшъ:  іако  же  посъла  мд  оі(ь, 
и  щъ  посылай;  къі. 

Н  се  ревъ,  джпж,  н  гдл  22 
имъ:  прннмъте  дхъ  стын. 

Нмъ  же  отъпоѵстнте  гргхъі,  23 
отъноустдтьсд  нмъ:  и  нмъ 
же  дрьжнте,  дръждтьсл  нмъ. 

Ѳома  же,  іедннъ  отъ  осою-  24 
надесдте,  нарнцашмъін  едн^- 
ньць, не  кт.  тоу  съ  ннмн,  іег- 
да  прнде  Тс. 

Глдлхж  же  іемоу  дроу^нн  2» 
оууенніці:  кндъхомъ  га.  онъ 
же  реѵе  нмъ:  аціе  не  кнждж 
на  ржкоу  іего  «д^къі  гкоаднн- 
нъші,  н  къложж  прьста  моіего 

КЪ  ИЦКЖ  ГКО^ДНННтК,  Н  КЪ- 

дожж  ржкж  мой;  къ  рекра  «его, 
не  нмж  кт. ръі. 


Рене  же  йлѵл  1йс7.  паки:  мир» 
кали;  гакоже  посла  л\а  сЬця, 
й  дзя  посылаю  вы. 

Л  сі'ё  рекл,  д^іД1,  й  глголл 
пли:  прінмйте  ДхѴ.  ста. 

Пл\же  шти&тите  іуКуй,  іГяі\- 
статса  йлѵл:  й  йл\же  держите, 
держлтсА. 

■Ѳчш\л  же,  един»  (іі  окоюнл- 
десАте,  глаголемый  близнец*, 
не  г,ѣ  т$  ел  ними,  |гдд  прійде 
ІЙс'л. 

Глголду V  же  е-лн'  др^зіи  оуче- 
ішцы:  вйдѣхолѵл  Гдл.  онг  же 
реме  или:  лціе  не  вйжѴ  ил  рѴ"- 

егш  газпы  гкоздЙнныа,  и 
вложіі  перста  моего  вя  іазкы 
гиоздйнныа,  й  вложй  рйк^  мою 
въ  рег.рл  бги),  не  йм&  вѣры. 


21.  Ёільѵ  ёѵ  ажоЦ  о  'Іі]б5а  лаХхг  Ефг/гг/  ѵ/пѵ  КаЯсод  алі^аіке 
иъ  6  ПахЩ) ,  хау <х>  жіилоэ  щссс. 

22.  Каі  тихо  вілсоѵ  еѵ8<рѵо?]ое,  хаі  Нуа  «ото? §•  Аа/Зете  лѵеѵца 
Вуюг. 

23.  ”Аѵ  тіѵюѵ  ащхе  тік  аішотіад.  тріеѵтіи  аѵгоТс  ”4ѵ  тіѵсот 
хдатцте,  хехдат7]ѵтш. 

24.  Ѳю[іас  дь,  еіе  ёх  тшѵ  даэдеха,  6  Хеуоцеѵоі  ііідѵ/хос,  ёх  і)ѵ 

аех  аѵтсоѵ,  охе  6  Тцоьс,. 

25.  "Еіеуоѵ  ёѵ  аѵтю  оі  аХкоі  (ю&гутас  <Есо(>ахаиеѵ  тоѵ  Кщюѵ. 

О  ді  еілег  ссѵхоіс  Еаѵ  ц-і)  і’дсо  еѵ  хаіе,  угдоіт  аѵгЗ  тоѵ  хѵлоѵ  хедѵ 
г]1соѵ,  хаі  @а)м>  тоѵ  дахтѵХоѵ  цН  еіе,  тоѵ  хѵлоѵ  тсоѵ  гр.соѵ,  хаі  (ЗаХа> 
т туѵ  ХЩС>1  Щт  жіеѵгуат  аѵтв,  8  / і) /  лідеѵосо. 
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Н  по  осин  дьнъ  ндкъі  кілд-  2б 
.\ж  вънжтрь  оуѵеннцн  іего,  н 
Ѳома  съ  ынмн.  прнде  Тс  дкь- 
рьмъ  ртворендмъ,  н  ста  ио- 
сръдъ,  н  глд  нмъ:  инръ  вдмъ. 

Потомь  глд  оми:  принеси  27 
прі.сгъ  ТВОИ  СѢМО,  н  кнждь 
рдцт.  мои:  и  принеси  рткж 
ткоик,  и  къложн  въ  рекрл  моід: 
н  не  кждн  некървнъ,  нъ  кѣ- 
рінъ. 

Отънъцід  о-оид,  н  реѵе  2«> 
темпу:  гь  мои  н  къ  мои. 

Глд  гемоу  Тс:  ідко  видикъ  29 
ма  кърокд:  Бллжеин  не  кндъ- 
къшен,  и  кърокдвъгае. 


И  по  лит  осліь ух  паки 
кжуѣ:  внутри  оѵченицы  и 
’Ѳ'Ш.ѴѴ\  С7  НіТлШ.  ПріЙдС  I  нс/, 
дкереліъ  затвореннымъ,  й  ста 
і  іосредѣ  ну/.,  Ті  реме:  .мир/. 

ВЛЛѴЛ . 

ііотолѵа  тлголд  ’Ѳ’Одѵіі  при¬ 
неси  перстъ  твой  сіш,  й  вйжді. 
рХцѣлюй:  й  принеси  рхкѣ’  твою, 
и  вложи  в/,  секса  .нож:  й  нс 
в^ди  невѣренъ,  но  иѣренъ. 

Іі  нівѣфл  Фими  й  реме  ’пм'і: 
Гді.  ллоТі  и  Кгл  л\ой. 

Глголл  ІЙС7.:  гаки.»  ви¬ 
дѣвъ  лив,  вѣровалъ  ёсй:  влд- 
жени  не  видѣвшій,  іі  віро- 
влвше. 


26.  Каі  )ие&’’  гціі дад  охтсо,  лйХіѵ  цбаѵ  б'аа>  оі  ріаѲ-грсаі  аѵтё,  хаі 
Ѳсоиас  нет  аѵт&ѵ  "Едуетса  о  І^ойд  та-ѵ  {ёѵд&ѵ  хехлеіоиёѵют ,  хаі 
е??]  ей  то  иёооѵ,  хаі  еіжеѵ  Еід/р»)  ѵ(йѵ. 

27.  Еіта  Хёуеі  хо>  Ѳщіа •  Фёде  тоѵ  бахтѵХоѵ  оВ  (обе,  хаі  ібе 
т ад  уеіпас  ц8'  Каі  среде  тірѵ  уесда  08,  хаі  @а1е  еід  тгр:  жХеѵдаѵ 
/х8ѣ  Каі  р]  уіѵН  алід'од,  сіХХа  лед 6с. 

28.  Каі  ажехдіЩ  6  Ѳсо/іад  хаі  еіжеѵ  итог  'О  Кѵдібд  /г 8  хаі  6 
Ѳебс  и8. 

29.  Муеі  аѵгт  6  ’Іг)б8д‘  "Оті  ёщахад  ие,  лелідеѵхас'  Махадюс 
сі  иг/  ІЗбѵтес,  хаі  лідеѵоаѵтес. 
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Мъногл  же  нмл  /,нлмсніт  зо 
съткорн  Тс  иръдъ  оѵѵеннкъі 
еконмн,  иже  N6  сжть  пнслнл 
кт.  книгахъ  сихъ. 

€н  же  ннслнл  кыш  а,  дл  31 
кърд,  нмете,  іако  Тс  іесть  хсъ 
снъ  кожин.  н  да  въроушре 
жнкотл  къѵьнллго  нм.ѵге  къ 
и мА  жги. 


Ліи  ш  гл  же  и  йнл  еиіллѵеніл 
сотвори  Ійск  пред  оѵченикн  ско- 
іілш,  гаже  не  схті.  ннслнл  к/, 
кий  гл  у/,  СЙ^’Л. 

Оіж  же  ннслнл  шага  дл  вѣ- 
р&те,  гакш  I  нс/,  есть  Хртбс/. 
Он*  Бжій,  и  дд  вИр^юціе,  жи¬ 
вот?.  нлиѵге  во  ила  епо. 


:)().  НоХХа  иіѵ  ёѵ  хсй  аХ/.а  огциіа  ілоіг/аѵ  О  1  іѵсЬлюг  х (от 
/іа&-//та>ѵ  «ига,  к  йх  ісс  уауда/хиёта  іѵ  тю  ,іф?лсо  тётср. 

;і1.  Таѵта  <Іь  уьуцалт&с,  Ъа  лі^ебог/  те,  от  с  6  1  щавс,  і^сѵ  о  Хрі^оч, 
о  ѵідс  та  ѲеВ,  хаі  Хѵа  лісеѵот теч  ог/г  ои&пог  &%>)Т6  &  тгЪ 
огииаті  аѵтВ. 


